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Vaše Jasnost I 

Vybrav se na pole básnictví naíeho prostonárodnilio, 
tálmOQci se Širokými a dalekými kraji veSkerých plemen 
nafiich sloTanskýcli, vypravil jsem se tom, třebas i bez 
Tědomi Vašeho, s Vámi, a scbodil jsem ve vzneseném prů- 
Todn VaSem celé to pole praSíroké. I Vám zajisté, jak 
hodnoTěmá ústa povidajf, zvláStě jde k dnSi píseň slovansktl, 
a „těžko Vama Bvuda bez Bvojega". Bavě ae na poli tom 
krStistém, a jako někdy t détinstvl na Inkách širokého pole, 
T zapomenuti na celý didší evét, houpaje se očima po kvě- 
tech fiarovné krásy, myslíval jsem vždycky, jak by každý 
z nich zabavoval a potěšoval i doSi -Vaši. A proto navrátiv 
Bo z pouti své, na kt^ oblétali mé duchové otců a mimo- 
volné přidružovali se k nám i duchové muM šírým polem 
slovanským s mnohonásobnoa útěchou již chodivšlch: Safaří- 
kftv, Hankův, Ševirěva, Boíwiskébo, Čel^ovskóho, Vukťlv, 
Zaleského a jiných, uvědomuji Váa o vznešeném průvodu 
Vašem, i nvádim v známost vykonanou cestu svou, aby, 
milo-li Vám tak bude, vydal Jste se sám na pole to a na- 
bral tam útěchy, j^ové nepodává život jiný. Ifajde-li obliby 
v něm duch Váš a ůt^hy milostné, jak o tom nepochybuji, 
bude mně to dostatečnou odměnou práce na pout mou vy- 
naložené. 
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A ponouká m{ posvětit Vám dflo svoje i to, 2e city, 
které obletuje a oblíbením píseň sloTanská, přebírají i dnSi 
VbíÍ, a Že skutky, jakoré oslavuje, i o Vás vydávají své- 
dectvi- 

Málo 'mám fc Vám slov, ale srdeřnýoh; na mále slov 
a na sknt^h i Vy rád přestáváte. 

Taii JasBOsti 
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V Modré, v Slovenském kraji, Lndevlt Štúr. 
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Fie&ú ďowiaáakíe, jednej matkí qótj, ■ 
Odnúeauie lícem, barwq .rozmaite> 
Lecz w jednej wielkiéj pneBďoéd powhe 
Na éniežnym grzbiede starovňoomiéj góiy, 
Gdzie orlów gniaado, gdzie gronr^- a xAmory, 
Tjáf^ was liidzi zrodzUo cz^nanii, 

jObUcze.wasse.wypieácďa iďaira;. 

Pieéni stowiaáskíe, b waazemi falami 
Grzmrala i cicbla m^iów csyíma wizawa, 
I vy écie w žyciu 8td|y jak poratiek, 
W ámieriá jak jasný mogilny kagauek. 

I byly czaey, gdy przy jednym stole 
Wszystkie ácie Indy zabawialy rasem, 
I w mnyst ci§žki tnidem i želazem 
Ltďy wes^oáč, rozkosz i swawole, 
Ztocily dobr%, ^gromi]y ú^ dol^ ) 
Bylyécie dzíewic wesekiém weBtchníeniem, 
Starców wiaczorem i domów ognÍBki«n, 
Szumi%cych wojów tarcz^ i ramieniom, 
Folotem konia i strzaly pdyskiem^ - 
I kwiatem žyda i czarem i cudem^ 
I jJwi^Teligi^, na olmtdach Indem. 

Pieáni Blowůáfikíe, éož na iríelkiéj zienu 
Jeat wam obcego! — W kt^rej éwůitft . etronie 
Na wABze džwi§kí oblicse nie plome ? 
Cídziež waa nie prz^'m% pieni bi^^cenů? 
Pinkne pielgrzymki, taný Bzerokiemi, 
Od áwiata wacboda do áwiata zocboda 
Drog^ wam Bt^a goácinnoád okiyáli, 
A ód národa idz^ do národa 
Wez^dzíe znajdziecie pobra^mcze myáli, 
Cla was sny dziewic, bieaiadik wes<ďa, 
Frace dproalycb i taúcz^cycb kola. 
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A wwftBzéj g^dzbie, jak wmowie przyrody 
Jeat caloáó jedna a TozUczao&i tonów, 
Szimii% w niéj bory odwieczne i wody, 
I wiatr co ktosy kolyeze zf^nów, 
I co warkocse rozwi^ dziewki mlodéj, 
I co w wojetm% cbor^ewkig dzwoni, 
I co roztnsqaa mogOy piohmy ; 
Dmepr w niéj swe dumy nkrůňskie roní; 
Sfycbaé w iiiéj tsk.i.« polskiéj Intní struny, 
I ápievnycb Czechów pioseúki pieécíwe, 
I ruflfáe dumki, kukulki t^Bkliwe. 

I Bzelest skFzýdel oiíAw Czamogůry, 
. Sokolów Serbii miloáne kwilenie, 
I m^aki klekot bojowemi pióry, 
I glos Dalmata pomonki, ponurý, 
AGle poranne Kroata marzetúe, 
X pieáá Slowaka cicb^ i domovy, 
Fieáni eloviaáskie jako letnic noce 
Wnikacie w duBz§ pogod^ majow^ 
Ducha cbwytacie, niby wyžsze moce, 
W kraj czarodziejeki powieáci przeszloáci, 
A serca wst^g^ t^czycie mitoácL 

SatcK^ény poeta, kto was wszystkie rázem 
W gorqcéj piersi vykocha, wypieáci, 
I dusz^ wasBym nastroi obrazem, ' - 

!Nie darmá wielk^ piesnii) zaBzeletei! 
Jest komo ípiewaí oíbrzymíe powiěáci, 
Jeat gdzie wyci^gu%é ^08 dhigi, azeroki^ 
1 žf^le lotu poroípmad dumnie, 
Jak sep co niebioB przeplywa obloki — ■ 
Bo do téj piéíni aerca bij% dumnie. 
Od mi^re zacJiódoách do p^ocy morza 
Zabrzmi^ j^ echem obezeme przeatrTorzat 

J. JhiňÍn~Borkototki. 
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ÍSvtií EpéTRéjSfho národu ns svété nad Slovany. Nalezajf se 
i a jiných néroút pisné, slyáet i tam zpěvy, aTÍak jich nikde nenf 
Mi toBké mootstvf, ani nejsoa UAiké krásy jako a nás. Cokoli 
8 koleje káidodenniho života vystoupí, cokoli se nad vtedaf 
obecnost v životd povznese, vSe přechází u Slovanů v pbeA ■ ve 
xpem se ozývá tím usedavéji neb vznefienfji, iba neobyčejnSjJíi 
jsou výjevy, které se dotýkají duSe a zpěv vylozují. Ve ípěva 
nlsví Slovan k sv6la, z pokolení na pokolení; ve zpěvá ůoteaj 
jBoa jeho ne^roocnějSf city, jeho nejmHejSí výtvory obraznosti 
a edá nyal jeho. Národové jndoevropSti, kterých Slovan jest 
bratr^R nejinIadSfm, vyslovují každý na svfij zpfisoh to, co v sobe 
skrývá a ěfm zahořela doJe jejich. Ind bodovánu cbránfi ohrom- 
ných, Perían knihaDý svatyni, Egypfan pyramidami, obelisky a 
ohromnými, tajemnými labyrinty, Řek v sochách překrásných, R«- 
nanové v malbé ěuirvné, Gennanové v dojímavé hudbě; Slované 
ale.Y^^ dníi a mysl svou v pověstech, písních a zpěvícb pohnut- 
livýtA. VSe, co Sílo oněm národům v jejich dílech, to n Slovanfl 
Žije v jich jrisnfch a zpěvíoh. Gflthe pověděl, ie sochy jsouzka- 
menélé tdny, o nás Slovanfl ledy budovy, sochy a malby před- 
t^álsejicfho světa rozpustily se v tdny, hlasy aneb zpěvy. Neni na 
povrchnosti země slovanské ani vytesaných budov indiofcýd^ ani 
Staveb egyptských; ^ekřesalat raka dovanská ani sochy tecké, 
aniž nalíěďa ítětcwi malby románské: ale proto mysl slovanská 
i/fteSl* do písně a vyslovila se v ní. VSe, co se koliv doSe slo- 
vanské fiřvějí doUJo, vyrazilo se v písni nebo v slově nÉroda, nad 
nějž, jak snia již řekli, hovoméj^o a zpěvnějSSio není na Bomil 
A proto i pravdivě a výsnamně se nazval n^d iM slovanskýa^ 
fc j. národem, slovným, zpěvným *). Skivo má v životě slovanském 
í jiný hhiboký význam. „Dobré sfevo" přijímá Slovan la náhrada 



*) IHoTC >in>tí B Sovuft i fMb, na j^. iSovo o ^kn Igormsi. - 
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vSeho s vdéJínDStf, a slovem dají se n n&ho působit véct ,iudoby- 
dejné. Jak se vyslovuje, tak se i otvírá mysl a dufie slovanská 
slovem a písni; nad tuto není k ní jisléjSího přístupu. 

V samé pHrodS stojí tvorové hlasem obdaření výie i-v orga- 
nické ústrojnosti, nežli tvorové němí. Co v přírodě spa^jeme, 
to samo jest pravdou i v světě duchovním. Nejdokonalejší a nej^ 
lidSt^Si zpfisob, sdíleti jiným cu leží v dnSi, co ji zaujalo a pře- 
bírá, jest slovo, a nejkrásnější a nejpůvabnější představení toho 
stává se písní a zpěvem. Národ slovný Čili zpěvný, národ, jenž si 
od vlasbiOGli této sám jméno dat slovánky,- stojí v tomto ohledu 
vý£e nade všemi svými bratry indoevropskými,'daahem svým vďo- 
věčenstvu horujícími.- Ti se vyďovovali způsoby od slovanského 
rozličnými: budovami, stavbami, sochařstvím, malbou; Slovme alo 
vyslovovali se slovem, a ve zpěvích znázornili duái a mysl. svou. 
Že ale Slované nejlidštjgef tento způsob vyslovení se sobe vyvoliU 
a oblíbili, musí být i duíe jejich ltd£tějSf než on&cb, a více v ní 
než Tjiných svatého ohně tohoto. Slovo a pfseíl jest jejieh Watt-- 
n(»tf nejpříslulHéjSí, ba takořka uménim n^dnlm; pralo vSak, .že 
duSe jejich v £elé své plnosti na t^to způaob se vyslovila a sem 
se obrátila v celé sSe své, myslirae, že nadarmo stopují aekteH^ 
naSnci zvUilní slovanšti nmění v stavitelství, v soiďiařstvf a 
v- malhé. Stavitelství obecným jen potřebán, jako jsou rodinné 
{^'bytky, vykověti usilujíeí, nemů2e z ohledu předneseného »i 
ávahu -vzato býti, rovněž ani sochařství a malba, v smmém ná- 
podobení předmětův zakrnělé. Co jest u Slovanů iqtSfho z hodov- 
nictrí a z malby, to, míníme, jest přeneíeno od národů ázieh, 
a- jmenovitě ve zpomenutých uměních následování vzorfi byzantÍBr- 
ských a nčaeokýoii. Nerozvila se uměni zpomewilá na poli naiem, 
pcoto de udomácRily se ha něm a zakvitly slovo a pisefi, i staly 
se wBéDÍm na£ím národním. 

Řeknou nám síee odpomlcí Slovanstva, že^písnS' a spěvy 
naSe jsoti j«i kusy rozmetané a nespojené, že se nevytvořil i nindi 
celek jeden amčlecky evitý, a tak že jsou vůbec bez věUíh*. vý- 
znamu |hw lidstvo. Pravda jest ov^om, že Slovanstvo Qemá-ani 
Jedné knihy, b( již zpévů n^ svaté, v kteréby byl duch slovanskýy 
. tdí jak. jest, hned jiůvodně vystaven; nemáf Slovanstvo a«' indíA 
ékýťb Ranayan a Háhabharat, ani per^é Zendavesty ani ijdoV- 
ských knik svatých, ani řecké Diady; tde vSe toto neáf tuf íádsou 
ujmu vysoké cenS zpěvů slovanských. Slovanstvo, od prastarých 
časů roz^báno.a rozdrobeno, nemoiilo vytvořiti, děj jsden, kterýby 
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byi myslí celébo šíře rozpros^eného národa zatfósl a zp6v jeden 
jej oslavnjfcf zplodil; jehodéje, také. jen t kmenech rozdrobených, 
jsou vke mimovdné a trpné nežli £inné, a padají až do TékA, ve 
kterých, pro vráiejícf z rozličných stran osvStu evropskou do slo- 
vanského srSta, úvaha a roKjlinavost bezprostfedití přerahu měla 
nad nerozjímajicí obrazotromostí, nevyhnntelně potítebnou k zpSvo- 
tvomým prostonárodním dďftm. A nechybí i Slovanům jednotlivých 
prostonárodních, k ninělecké dokonalosti se pozdvihajících výtvorů 
zpévBÍch; majff Cechové svůj nevyrovnaný Rnkopis SralodvorsVý 
a jtnenoTÍté zpév vznesený e Záboji a Slavoji; majft Rusové svého 
Ig^ora Svialoslaviče, Srbové celou řada prostonárodních, opravdívým 
KpfiTeckým dncbem dýchajících bohatýrských zpSvů; mát Kozáctvo 
I^fdirásné své dnmy, kt^é básnickou cenou daleko převygnjí po- 
dobné výtvory jmých národů, na př. némecké Nibelungy. Ve zpě~ 
vkb técbto a v jích nepřebrané družinu m rozličných kmenů slo- 
Tanskýeb může vidét a poznal kdo chce, co jest prostá, ryzí 
a neztracená áaie slovanská. Zpévu^ ^dnoho, v£enárodnfho, jako 
jsme zpomennli, ovjent není n Slovanů; nebo( nebylo vSentkodnfho 
déje, a když lakové déje. se-KJevf na svété, myslíme. Že oslaveny 
'budou i VfévY ne sice více prostonárodními, ale rozrážhé uměle- 
ckými. To bude, bohdá, náhrada za nedostatek náSI ' 

Jakovou váhu písním a ipěvům slovanským připisujeme, vidStí 
Ixe z toho, že jsme je nazvali slonnským oměním národním. Umfini 
TÍU»ec jest Jedna z nejSleohetnéjSfch strándk lidstva; v n£m, kde 
se ujalo, jcvf se Iep9í Částka ČltivSka i národu. Vyjadřuje se jím 
ze stránky i jednotlivce i národa tuiba po znázornění a zpředmét- 
nénl néčeho božského v člověčenstvu, a proto i každé uménf slou- 
žilo hlavné Bfrfio, jebo vyztiávánf a poct^, a déle rozličným ia- 
chDvnfR zájmům vůbec. Upoiníná ono tím způsobem človéčenstvo 
vždycky na jebo původ, jeho od světské hmoty vznešenější stránko, 
zavfrajícf v sobě pravdu tn, z které by nikdy v svété nemďo spou- 
StMi očL Národy, u kterých žádné uměni ani nevzniklo ani ňei- 
ndomácněla, vidfane váznouti v snrovosti a prostopáchati v světě 
nelidskyj ba ohavně, ná př. vSedky národy mongolské, at jsou to 
již Tataři, Turci neb čndl; naproti tornn u národů, u kterých se 
innční rozvilo a zdokonalilo, vidíme jaX Život lidfitějSí, tak i usta- 
viěnoQ a iiepřetrtenon Snahu pO jeho zdokonalování a zvelebeni. 
Toto platí o národech indoevropských v Člověčenstvu horujících, 
jakož i s dobré ^stky o národech semitickýcb, OAěm v dějinách 
spolu po boku postavených. . 



v pMniht ro%UlKýek omM. 

Uměnt určU^i vyloSené jest zoázoméiif ducfaa v předmětal, 
T tá neb jíDé látee. řředsUvenf tohoto spojení musí býti takový, 
le X celé látky jen vybleskuje duch, jfmž ona takřka se nese. 
Kdekoliv takovéto spojeni se zdaK, vludy povsUivá výtvor umj^ 
lecký. Látky včak, ve kterých se joá znázorniti ducb, nwbon býti 
rodičné, a poďé toho jsou i rozličná uiněiiL 

Nejprostějfif « spoln i nejetarSi uméni j^ť stavitelství tv^Heí 
z kamene budovy nadobyčejné an^ vytesávajfc ve skalách chrámy 
ohromné, jako stavitelství indické. . V skalnatých ale balvanech, 
aneb i ve skladbách kamenných duch nijak se zaázoroiti nedá, 
a ivoto i stavitelství nepostibaje idee omční, která se prévč proto 
ok(do jeho výtvorů jen takřka zachvivá. Zůstávajíc pozadu za id^, 
nahraditi to chce bndovnictvf ohromsosU staveb svých, jako v Indii 
a v Egyptč, tmsito překvaptijící divotvomosti a poSmumostl, jdo 
ehrámy gothické. Ohronnosti touto anebo podivností a poSmoraostf 
stavby chce hndoviiictTí porazit ducha jednotlivého a nutit jej ka 
pokoře t^red duchem svrchovaným, okolo staveb jeho jakoby za- 
chviva^cfm. — Idei, kt«-eu stavil^tvf znázorniti nemAžq, zt^ 
xdrAaje jii dokonalejiií nad od iiračnl, sochařství, představuje ji 
T sochách vykřesaných, postavách lidských, s vyrážejít} v těotía 
jednotlivé sily duohovní, jako: moudrost, moc, hn&r atd- Toto jsoo 
bohové řečtí, TM první pohled ukazující, co v nich představeno 
býti oaá. Sily íistJí přirozené, jako Aeol atd^ nikdy se od Ř^I^fi 
v sochách (lepředstavovajy, ale ov£«m Apollo, Zeus, Pallas Athene 
atd. Neí i v sochách se jeii jednotlivá sily docha, a ty. jen utkvěny, 
představiti mohou; co hlavního jest, co roznminve pod du^', oiac 
ducha dtlivá, nedá se v sochách vyjádřiti, nebof se na sochách 
kamenných výraz dofe, t j. oči ^yé představiti eedajL . Jieái se 
v nich vyjádřiti na př. láska, útrpnost, milosrdenství, přemoiml sebe 
v boicstecfa aid. j představiti ale toto může malba, tím aaaiým 
vmiéfii nad předešlé dokonaly. Ualba jest první oméní křestanské, 
i síly ducha, jichž předstfivováiiíni se Uavné obfrái.jsoa jen cnosti 
křesrans^é. Nekonečná, ylestní o^obu zapírající láska nial«h4iiá, 
přestavena malbou l^sfanskoo v panuS. Marii, ^ vznášení se 
v Čisté svatosti nad zemí, předsUveno v spasiteli noSem, -anďio 
jeho bolest na Iďíži a přemoíení její takové, že bolest se tratí 
8 z.irf sebevědomé vítězství nad svétem slavné se zdvihá, — aneb 
sva^ zápal apoStolů pro božské nčenf, představen ma)l]ou v sv. 
Fetrovi a Pavlovi, ,a podtrftaé, byly & jsou neJbodnějSím předmětem 
malby křesíanské. 

• '^ 'Sl^ 
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Tl^^as ale mdba sfly daebóviif-a hmíí dole ji£ s^ďtSji zni- 
EOrfioje, představuje je ona jen bez ibSíko průbéhn a rozvitka. 
A k toiňn ani sama rozmanitost téhoi hnutí doSévbfho nadtYédb 
vyjádřiti. PrAběh- ale a rezVilek- hnutí duGernfoh, jejich r ekaniiéni 
ktesajfcí a zas na novo se zmáfaa^f síhi, jejich proudční a vlriCní 
představuje oméní jíž niiá soalbu dokmwlejSi, totiž hudba, která 
jeStS i tu .jednost do sebe laf, že aspoň s daleka na rosinanitost 
tého2 dachovnfho hnutí hlasem svým narážeti nflie. jiné zbjlAé 
jvtt obétoTiid se le ' ďoví^enstvo vflbeo, jako Krkti»To, a jiné n 
vlast, jako Mticiovo aiiob koho jiného; jiná jest IwAza u .včdotalf 
tiočraů' před soudem- posledním, a jiné bázeň [rifed soudem srSť- 
ákfm. A viak, jA řečeno, i hiidha jeti z daleka , na nwmanitoitt 
tfichto hmtí duoba narážeti ttůže; ÝSeekn ptnost a UmiI^ hňtf 
jakož ř ptůhčh jejich ůeaí jí možno dOceU vyváfit^ a náskdemS 
ni zaáwniiit, ^ 

Vjecbmt ale hieohku dwAa, každé jeho hnutí, a hnutí tsbotd 
^MSh t bejrwmsiutfiftích zftbybecfa vyterpst a predstaňt Sfilúpno 
jest aamojadiné bá«Bt£tvf, tun^ tím samým bmkí v£anú nejdokoi- 
imi^Si a j^ch vrchovino. To iše jest yěc docola přiA>zeiHÍ'; 
nebol Btavitelstyf a so^xhbví uá k daib^ ivé jen hmAtu, buď ai 
již' kameimeti, kOvovoii -aneb Jinou, kteri r némoBti sté nikdy i^é 
nemfiže výjádJW to, co omélee i sebe schopnějfif iú «í vnéstí 
se namáhá, a mnohé sd do ní ani vnésU nedá ;' podobné ^ bafvy 
v mtibé, ani hlasy y hutUifi nejson, scbo^Hiy vyslovit :v^bsain£ 
'Criý zipa! do^,. poskybijící předmét smAnf, a piráty jaho v nW- 
Mném postavení «' v-nejrozli^éjdEch tváhustleck Života. Pnn^ 
9ieo, že se to 'jimi sUvá dokonaleji UežU hmoton ivnhou a ně- 
oUeunéjfif, vše ate přeVyfinje v básnictví tvoHvá fantasie, s leh- 
kosti rosmfHÚtd výjevy du«ba v nejrozUénčjáůA petMaveni^ maln^- 
jfoi, a riotlžid jí k Zeynitfnimii toho nakreslení í^ Iderá bohatostí 
a fiýEnan&osti slov. svýeh. představiti může nejlépe živé áuory 
pohyblivé obrazotvornosti. OS jesti řeč zpfisobnéjfi k výSerpánf 
edé' fctottbky a" ))lnesii dneha, o to i bándecví jest dokonalejiSf nad 
kftždi! j^é umiéní. 

Podstatný znak básnictví, jako každého jiného uftiSi^ Kftltif, 
jidi jsfae jtž výSe zpomenuli, ve znáKomění ducha y předmétii čili 
v ^irodéi , na ten způsob, aby toto znázoménf ducha každém* 
samo od. sebe patrným bylo. Látka, která v básnicM zmíněné ip«- 
JQBÍ. zpředsoétúuje, jest, jak- srno již výíle ř«kli, řečj výtvory :fa»- 
lan^ jtt faotoyé wvottřaé představující. Aby báseA byk v skn&a 



8 Éámtietň vreh wMia umM. 

ttna, £im býti má, most v nf bjú' spojení duiďiťs pi«dinétiiostf 
úfhké, provedené, lak, ie horující idea předmětaost proniká s j( 
takořfca pohybuje. Nenf-)í v básni takov^oto spojeni, Mseň 
chábne a není výtv<vein podařeným. K dokmudosti tedy bimS ne~ 
Tyhnntelhé jest petírebné spojení výíe Ťeienýeh dvoovživlít,- z kte> 
rýcb OTÍem žádný sám o sobe nemUe býti tvořívna básně: 

Idea, bez xaobalenf v předmétnost ^čdnefiena, jest £Í8tá my- 
Sénka, a takováto jest aneb zákon, aneb vĚda^ pravidlo aneb feé, 
nebo cos podobného; předrnčtňost zas, příroda představena be; 
idee, která by ji pohybovala, jest hmota £irá a bea opravdivé 
krásy. UtítX oa» býti souinémá, pravíddná sld., oprav#ré ftle 
krtnná nenL Ani opisy čisté {tfedmětností, jako takové bez iňvb<- 
fi&o výntana, na i^. jara, léta a jiných úkazft pfwozenývh ánefc 
jmé hmotnosti, h př. hradů, tntev atd., nejsou jeitJť iáifaion báMif, 
nebof samy v sobS jsou bez idee. Konečné i prostředek ten £ilí 
látka, v které ae spojení idee s předmélaesti v básni xevnitřné 
předflaraje, t. j. ře£, nnsf býti ončolu svéna v toario ^iledn-fFii- 
miřMU, jUvá a názorná. Slova tak řefiená odtačraiá, pouhé pochopy 
bez oIhuŮ vyjadři^fcí, aneb Msteíiký řejii nenázoroéi jen shna 
je^ s dmhýni spojující,- nejméMé ^m£řena jsou- básni, a^od 
)W«výeh imélcA jen -idrfdka, tam kde nevyhintelBé jsou, se jioh 
T ietí Mittá. V básni t výpovědi i sleva mají býti obraEy. čfib 
Uiiif jeit £lov% neb národ ku přírodě, dfm vte ona mysl <ynfi 
zemských tajemným svým iivotem pontá^ tím jest i obrasotvéniost 
jejich vfitíj a nemicenejdf, i sama řeC jest názoroví a takeřka 
květnatější. Naproti tomn čím dále od přírody, ifm Ifie jest i dnchB- 
plnému umělci myslit se do prvotních názorů těch, tím víc i idea 
roucho tratí b na mySlénkn vybíhái a následovně i umělec tím více 
nuM^iati se nrasl, aby se názornost neztratila - a člép^ livshy se 
zaUrely. V čaaeA naííich nikdo víc neutvoH iliády, anii vykonali 
i:pěvy daleká naff start^lností, zjevené nám v Rukopise Kťálo^ 
dvordiém. 

U vledi ní^vdů indeevropských i jfatýiA nachází se- básnictvy 
rozličné ale dle rozličného í sobě postaveni vyttonfeh dvou W^ 
vyhnnteJnýdt, živlů. 

Jestiiže předmětnost čili příroda nad ideí úplnou převabn 
ná, a idea - ěili duch jen temně tuien ve pHrodě se' vidí ti synům 
ženským znázoritaije, povstává na tomto stupni básnictví sym- 
bolické, protš tek nazvané, že tu jest -příroda santojeifiným ane- 
přelrženým symbolem toho temně: taženého dncha Čtlf božstva. 



V prvotiBách t£ehto rozritků doTéčenstva jest tedy pHroda zbofrr 
nSiui 8 m níibotmitvi fHrotené, ale pravé proto i &avíik, který 
jen duchem svým pozdvihnouti se mflže, o ném úe jeítě nev^ 
a v^írodé jen temnfi fao la£f, jest sníSen, Životem přfat>dy po- 
ražea s Um více skKťen, ponévadž Život přírody db východe jest 
velikánský a' ohromnjfd. NisIedóvnS ale - ani ďovSk, nezmohfii se 
na toalo 'Stopni jefitd na iádnoo. svobodnou osolmoBt, nemfiXe b^ti 
syndwbiifcébo básnictví předmětem, leda snad v podřteených a tía- 
Žebnýdi okcdnosteoh; předmčtem xajisté důstojným bánaictvř tohoto 
JMt -jediné božstvo v přiroda ubalené. A jako pffroda jen jedna 
jest, tak i botstro jest jen jedno; proto, co se koli v pHrodé 
mSní,- iftsiává přece jen vždy jedno a též, t rotlithiých jeBom 
podobádi -a litvareck. Názory tyto vystupuji v celém výdiodnta 
btfiBietvf, vňtíié v indickém. Indické básnictví, na př. ve zpěvech 
Samtyni a MitebhaFat, zabývá se opévánlm skutkfl bohů, že ala, 
jak' Mimo, božstvo indickéma názorw v přbvdé se jeví, pHnKla 
pak bes pMrŽenň ustsviíSně se mfint a i jednoho útvtMru de ám- 
hébo .přetvoro přechází: proto i v básnictví tenato panuje jakási . 
pamatenost a závlvtaiosL V básních tSchto vldatí na ph vyvstávat 
hwy a vrchy, z téch ale hor a vrchů hned se ntvf^ bohové, jenž 
se dajf do boje mezi sebou; boj jest tuhý, již ale po.chvfli ae- 
Tidét nifeho, vje se tntí a jen vrc^y a hory stnnl tu tase. 
Symbolické básnictví ve voiedeném zp4sob4 představuje se nám 
i v-^básnktvi židovsko, jmenovité v žaimeek.- Nezboflfinje se sice 
v židovstva ffirodt, neb jest tam Bůh Již od ni oddélm a tis- 
kMeAié nad ni povýSen, přece de celá příroda zvéstuje Boha, 
jsooc jenom -roa<;hem velebnosti jeho. Když se Bůh ukázati ohee 
ve své TKieSenosti, obléká se do přírody a tak zvéstuje moháfnost 
• sílu svou. VSechny žalmy svédčf o tomto názoru, na př. nt&íený 
žalm 104: „Dobrořeč duje má Hospodinu, Hospodine Bože niůjl 
veliRi jsi vedlký, velebnost a krisu jsi oMeU, přiodéťs se svAÚem 
jako rouchem, TOztáhl'8 nebesa jako kortynu; kterýž sklenul nft 
vodách paláce své, kt^ž nživá hnatýtA oblaků místo vozů, 
a TznáSi se na p^ vétrov^* atd., aneb v žabné 8»: ,Ty jwi- 
nnjeg nad dntfm moře, když se zdvihají vlny jeho, ty Je áotunijei, 
tvát jsou nebesa, tvá také i zemfi; okrSteJi a i^nost jeho ty jsi 
Ealožll" atd. I hučení Líbánu i hukot řek a vod mi^kých xvAstaji 
jen vůli Boži, jďio úmysly, jeho hnév atd. Jak ale v symbolickém 
Mlniictvf vůbec, tak i v židovském, kde celá váha klade se' na 
Idea, jest ďovék, třebas již vfce na nohy postaven, néili dále aa 
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. TýtAodé, před velebii6stf a mocí Itóžskoa jen ponižAný, skliJSený 
£mt a pcáfiek. ^Aj na dlaň odm^ jsi mi dnA, a t^ mfij jest jidu) 
nic před' tebos, a jisté iet není než pcíuhá marnost každý filovH, 
jakkoli pevné stojící. Ty zajisté jsi statý, zůstávající vidycky 
k veliké chvále Izraelovi; já pak Červ jsem a ne blmék, útržka 
lidská a povrhel vůbec" ald. ' 

Symbolidcé básnictví s prvotním svým nátěrem na<^á«f se 
z v^é Částky v nejstarším básnictví slovanskdm) v prosl(»árodnf<^ 
poVdstech DáSich, pOsnďmálO uvážených, o demž níže oblÍFnéjl.' 

Když idea s pre(ktétnosU přicházejí do sonmčťu, do újdn^ 
rovnováhy, doplňujíce jedna druhou a tvoříce ^tolu jednotu nerez- 
dílnou lávají původ básnictví klassicfcémn. Keni zde více před- 
métaošt éili příroda nad idef tak vyaoko borsjíeí, jako na vý- 
chode a podobné i v básnictví jeho, aie jest jai výmamnon ' ska- 
zovatelkoil ducha, který- již s ní v rovném políbení, v soum^ro se 
' nadtá^f. V tMnto záleží uiséní plastické vůbec. Socha řecká naiií 
balvan skalistý, anii' útvar néjaký velikánský, který by obromnostf 
svou dojímati mď, ale ve vyt«sanám na př. Zeusovi neb Ap(riRnB 
na první pohled se ukazuje. Že tam moc a zde sioodrost, duchornf 
tedy síly, i ní zářiti mají. Třebas ale celá přírodu se hýbe s 
trvá ne sama sebou ale né£íra vyíáím, jiným, co i svStu řeckému 
védomo bylo, který na základě tomto na př. v lajný žívol 'přfrOdy 
nědochtivě mslýchal, na něm své véStby atd. osnoval : ' předoe 
Béjzřejmfijfií jest duch a jeho působení na světe v Suntíta, a 
práv6 proto i u dachaploýoh keki bohové se představoji v podo- 
bách lidských. Není zde tedy temné tuSení o dudiu, jako na sta- 
novisku předešlém východním, ale jost jasným vídéoím jeho, jeho 
«i1 a půwbení v podobách técb boholidských, jHiivda že ječte jen 
rouchem přirozeným oděných. Tím ale, Že bobové lidské po- 
doby na sebe beron, i lidé stávají se UiŽifmi bohům, počínají gi 
na svétě silněji a smďtyi, stávají se . osobnostmi gvobodnýBfi a 
I^roxené i vystupují z plazivó služebnosti výoh^ní, iil jíž před 
božstvem anebo před rozkazem lidským. Ale jako podoby bolaké 
se tu zjevajf ještě jen v přirozené hmotě a v rouchu z iri vy- 
lirojeBém: tak i národové, jejich svěřeucové, jednají a pflsolri 
božďiy aneb epravdivě lidsky, da<^u přiměřeně, ne jc poznání 
ducha, jeho určení a povolání, ne ze zásad mravních, z povianoatf 
uvědomených, ale docela ? přirazeného hnuU, z okamžit^o podtu, 
I nídilotaBQSti, z příchylnosti, přirosenostf způsobené. Takovýto 
jest život řecký a na tomto poli květe i básnictví klassické, které 
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ktikte řečeno sic není jiného, než oslavení jednM a plsiMMbf 
lidského z pc^úteli přirozenýdi. AcMU jde před Tfojo, ne snad 
z nijaké povinnosti k nrajtenémn řeckému národu, «Iě ie se Uu 
tak líbí, £e télessoa silu. svou a hrdihstvf před řadwii bojovnM 
tAáaati chce; uražen ale o4 AgaDiemnona oddá se ďocela přiro- 
CCDénui hnulí svémo, hnĚvu, vzdaluje se od imje, než proniknul 
»B. lítosti nad nu-tvelou Patrokla, -nejmilej^lio ^tele svého, sdíyti 
zteoj a léti jdfa šílený na novo do pole. V boji aamém pHjde ko- 
nečné i na Hektora, od jehož roky padL pHl^ jeho nejdraíH, 
přemtio jq i poSíU do Hadu, a vroďc^osti své uvázav jeho 
mrtvolu na ocas konďtý smýká ji Okolo celé Troje; ale Iťdyi 

. pozdé na Doe přijde do jeho stanu Priamos, H^torAv otec^ sta- 
řeček, otec již bez nejvzneSenéjíďhtf spa, okrasy své i T^jan- 
skýeb, zpaniatuje se, zapomíná na hněv, pKjteá starce vlidafi, 
amdf i DhQstf jej a vydává mu mrtvohi syna j^o nEJmilafftiho. 
\Ře Mo délá Adiill ne x povinností lidské, ale- z lítosti nad stnv 
QW1 i hrdinou, i že nui při tom i^ichiií na mysl otec jeho 'riastnt, 
fcterý také neyí, zdali kdy uvidí syna svého Živého. -~ Odysseos 
pohází o zbraí) padlého Achilla do rozinroje s Ajazem, pHvUa^ 
ňc^íiefin si zbrril ta jako památku po AduHovi, kleréna byl' po 
řtlroklovi přítelem nejlepiím, že ale Řekové po stávce, v ktwé 
Odysseos -ne tak vyhráli jako radč^ přelstil Ajaxa, pHsoudí zlnaA 
tu' Odyaseovi^ rozhněvaný Ajax sám se v Šílenosti neCem probodá, 
což když uslyfií Agamemnon a rada řecká, chtějí mu odepřít po- 
totngst pohřbu, Odysseos ale, pamětUv (^yčeje po&vátaéfao a 
proniknut lítostí nad hrdinou, j«nž tak aeS^ a liidnč Zbyoul, Opfte 
se tomu a ieii svou přivede &eky ku pohřbu hohatýroví přístoj- 
nému. Ani Odysseus nemá tu na myali ďověka a poviuMMi 
k bližDÍmu, ale že tali jednati mu ká2e obyčej posv^ý i Ifteat 
nad slovutným bohatýresa. — Antigona vl, Že ji trapná smrt o<Je- 
kává, jeitii bratra svého milého Polyneika, jenž zbroj zdvSinal 

-proti atestu rodnému, vlasti své, poková, trap*á smrt ji v$ak 
neodstrašuje od pravedenf sv^ho úmyslu, i pochovává bratra mi- 
lého, koaajíc tak povinnost lidskou, ne ale z vědomosti o ní, než 
ie k zavrženému fi poutá přirozený krve svaz^ že on j«vt 
yiilý její biait. —^ A tak i .přátelé v skutku nerozlučítdtní, Orestes 
a PyWes, jeden za druhého před olttíem v hrkavou obftt se dáti 
ditějj,: a jeden zR' druhého mermomocí se tisknou k swii, jenom 
proto, že od pacholectvi neodolatelnou pHrezenou náklooiiostf 
^tidiová^, takořka jeden da druhého se vžUi, že se jedm do 

^-ooglc 
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K 6igÚ,j po obtUSeji, z (!ástfay po fannUch, obyčejích a 
každém deohn ivSe zamilovali, a s pádem jedoobo ■ dnibébo 
bytnost vadne a se trnti. — Na tenta způsob se básnictví klas- 
sické točí okolo těck Yztaků, ve kterých viděti život vznefien^^ 
lidský, na záldadé přirozených pohnutek, jako jsou: láska ro- 
dinná, osobni hrdinství, přátelství, oddanost vběti atd. Jako všady 
jmde, lak i v rodiné panuje na východe vfe hrubost nežli mrav 
- jenný, a to s jedné strany surová pfisnost, « s druhé plachá pod- ' 
robenost; v fiecku ale poutá rodina vzájemné k sobe oddanost 
milostná^ Os<rfmiho hrdinství na východe docela není; nikdo tam 
nejde z dobré vůle do boje, aniž -má na mysli vyznačiti se na 
poli Utvy ndatňosti a odvahou 5vou; v Řecku zase jest to naopak. 
Tamto náhlím Žene se do hoje množství, aby se počtem vyn»- 
hradil nedostatek odvahy a odatnoeti jednotiivýeh; než hrstia 
&ekA začMto stačí poraziti PerSanů kopy nepočetné. Nikdo ne- 
zapře, že jest k íirdinství po^ehí ducha, odvahy a smělosti, mec 
ale tato duchovní podporována jest jmrozenou silon, \Bko u He- 
nkla, Hektora, . Acbilta atd., ba bez ní by v řeckém svété ono ani 
nebylo možné bývalo. Přátektvf řecké nevychází z totožnosti xésad 
a jednakosti ůčelfi mezi spojenci, ale jako jsme již uvedli, z ná- 
klonnosti osobni A řecká oddanost vlasti není láska světoobčanská, 
ate lá^ ka přfbozným a blízkým, jednoho jazyka užfvajfcfm, ži- 
jídm vadlé stejných obyčejů, náklonnosti a nvavé^ slovem jest 
jen víc rozHřeoa láska rodinná. I vlastí řecké jsou víc jenom na 
obce fdimezeny,. aniž se kdy mohl národ řecký vznésti k vlasti 
jedné, veliké; Řek musel takořka vlast svou každý den mfti před 
očima, a nebytby docela porozomél tomu, co se dnes na západě 
roznmi pod slovem státj ve kterém není ohledá na svazky přiro- 
-lené a Živé, ale kde z jistých zásad odvedenými pravidly hýbe 
se. veBkerost k n#mu náležející. Na dalgím východě od Aeka ne- 
může o ^telslvf^ lásce k vlasti a jiných podobných úkazechve 
Smyslu vytrtaveném ani zmíidiy býti. Souměr a rovnováha, v ja- 
kové' se v světě řeckém nachází přfa-oda a duďi, tak že člověk 
jednající lidsky dělá to ze hnutí přirozeného, navazuje to při 
'ti» za povinnost předepsanou, kde tedy ječlě mysl není povd- 
dema celého obsahu a niitaosti toho, co my pod povinnostmi lid- 
skými vůbec rozumíme, a lak v každé pfípadnosti o takovéto' po- 
žadavky není na rozpaku, kde ale při tom přirozenost již pod 
^don ducha ' samochté takoHia stojí, vSe tedy nenncenS a leUio 
se vykonává, je konečně i toho pHčinou, že v řeckém Životě 
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i vUossickém Msnictvf panuje ta proslota, JB»iost a pokoj, jenž nán 
v řeckých £léch tak mile lahodí. Darmo bydíom se po toaato 
oblédaU ve sv£tfi za vékem klassickým naslt^ajíefm. 

Ro^adse-li se tento soumfer mezi pHrodou a duchem, eoJt 
se stává, když áacb pHjde k úplnému poznáni své výsosti, hlu- 
bokosti a flbsalnosti, a &Q\ik k dok<malémn uv^omcní q povin- 
nostech svých v každé i nejmenif případnosti, lún fde . samýn 
přirozcDOSt, nomoboae se s nfm na stanovisku tomto vfce m^ili, 
pod n^ npadáj duch tedy sám na výSce zůstává: povstává bás- 
nictví romantické, které jest zobrazení jednáni ducha z po- 
hnutek' z něho íBunéhó čeriMných, bez ohledu na pNrozoiostj 
ba [ffávfi 8 pominuUm jí: K tomuto poznání ducha pfíilo ^vé- 
Aenstve naukou Kristovou, hranice meá starým a novým svél^n 
tvoHci, á tak i^ nméni rcHoantické vůbec, jak jsme to jii výie 
pH malbd a hudbě připomeunli, a jmenovitě romantické básnictví 
rozvíjí se výslovné pod vlivem níuky křesfanské. Naukou iíé^ 
sfanskoii jest ďovék nekonečné povýlen a zveUčui, nebof sám 
syn božf pKjal na sebe podobu lidsfcbii, čímž člověku dáno úča- 
stenství v království božím; aby vlak se toho hodným stal a vý- 
sost sven udržel, musí ze-ySeehsil na ton státi, aby to, čím se 
mn onoho účastenství dostalo, t ducha, k ^némn panováni i nad 
sebou i nad světem přivedl. A v sluitku vidíme u národA po 
zavedení křesfanslví vystupujících, jak u románských tak u gec- 
maffi^ých, neslýchané namOání tohoto zpúsobti, jemužtovčele stoji 
Sama schránka nauky křesťanské, t. církev, a po nf vidina .U 
jednotlivá i spdečbá úsilí, ktei^ Si ^pustila hlas její k srdci i za 
povimiost di vybrala, připravovati nauce boží cestu ,do svéla, tedy 
poustevnictví, řády mnifi^é a brzo i rytíř^é, ba i samo {H^obiá 
světské rytířstvo. Všudy ale a na každém téměř kroku tomuto 
prcmiknutí ducha áo každodenního života- protivuje se přiroxe^ 
■ost, i n«ií tedy divu, že ta úsilí, kt^ si tybrala - úlolm tak ve- 
Hkou a těžkou, obořajf se na tnto ustavičnou překážku své úlohy, 
bá v zápalu svém ji za ničemnou a nasfa-ze zlou prohlašují, vS&r 
nožně se vynasnažajfce, kterak by ji mocné pokořďá, a se sebe 
střásla. Známy jsou sliby mnii^ů: odřeknutí se vhislní vúIe a U- 
choTÚvánf neobmezené poslušnosti, odřeknuti se světa a v£ech 
ptdiodlností jeho, volení úplné chudoby, odřeknutí se svazkfi, ilcpé 
Udstvo za nejšfastnějSi na svété pokládá, ' které áe na.přiríweBoati 
Sfl zAládajI; t j. Clavu manželskéhé. Známy jso« také mnohé ke 
skrooování tělesnosti předepsané prostředky, jako' posty «td., ba 



při SBtfenf tomto vldbne i TaDiitícké dsiU k podmuiéní Ulefflostt, 
Jako biAovdnl se atd. 

Mfrníji a Jemnéji Tede si z ohledu toboto ryUřstro světské, 
T kteréiD vleslné to, oo se pod romantikou rozninf, rozkvetlo. 
K tomuto ptrtfí pfedné tádia, ták zvaná romantii^á. Jako flovék 
Tflbeo doSel křesfflnslvfm přísluinélio sobé-prdra a Tá£nOsti, tak 
be doSla i žena, na vfehodé je£té podrobena i v řeckém gv&ě 
jeJtJS mnohém' niiší muže, a vlastně jen jebo pomocnice. K vy- 
otrodeol a rovnoprávnosti £eny značně dopomohlo f to, Jte žena 
byla matkou syna Jlovfika, zemřelého na kříži za vykoupení dlO- 
véfenstva. PMčína, pro kterou byla žena na východfi v opOvrSenl . 
a podroben, t. j. Její přirozená ^bost a úttost, po náhledu kře- 
afaiistvím změnéném, romantikou pozdéji pěstovaném, posloužila 
jt k vybodé, totiž k většímu jí getřem a jemnéjSĎnu s ní naklá- 
dánf. Na myšlénku a spfisob tento rytířstvo mnoho ArŽí, vydá- 
vajle jej za jeden ze hlavních zámdrft sv^cb. Práré ale tato útlost- 
a jemnost ženy n^one<!nou přitažlivost a vábivost má pro toho, 
kdo jest povahou svou hrubším a přisnějgím, a to jest maž. 
Dojme- a pronikne-li se povaha tato nad onu jemn^GÍ, povívá 
láska romanUcká a one splynuti duSf, které lakoHca jedním de- 
chem dýchají. V lásce této není přirozenost odmrštína, nýbrž - 
zjemnčna a žeSlechtSna, a láska sama jako zdaSevnéna^ Proto 
jest také láska tato hhiboká a osobS od ní zaujaté ceiym světem. 
Owba tato na si sebe i vge jiné nasadí, a přetne-U se neiAasná 
její tnžba néjakon nehodou, v£e jiné b«tí pro nieenn; ničím jí 
Mní více ani Život, ani světí Zhasnouti potom še svou tužboo 
Jest její tužbou jedinou. Lásku tuto opěvá tnibadnrstvf a minne- 
tingetBiví, i vidíme Ji 'vsorně představenu v Shakespearově Ro- 
ateovi a Julii, v CMtbově Clavigovi i v 'Scbillerově Don Carlovi 
iM. O takovéto lásce n^oiá svět starf ničebo. Antigone u So- 
fofcla prafí, že by to, co za bratra proti výslovuémn rozkazU' 
panovnikovu tí£iiHla a <ifa sobě odsouzienl na .smrt způsobila, nikdy 
nebyla učinila za maniek, jakož i v skutku pro zbožný svfij čfai 
bratm proukázany oponltí Hamona, s nímž byla Již zasnonbent. 
I H&Mon mluví k otci, vbidaH ne^rirosnému, že mu nikdy nebude 
Manželství tBk dfiletíté, jako důležitý mu jest rozsudek moudrý, 
j^t by měl vydati. Pravému romantikovi by se inusela zdát te€ 
Antifony hndwu á nevzdělanou, nebof láska v jeho očích všecko 
ptevyjujo.' Odtadlo v romahtlckém světě tolik zoufalství a 8amo-> 
vražd p-o, nevyhovění jí.— ■■ 

i.v,„A.,,Cooglc 
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Drahý Tjjev romanUsma, kterého ae tento nn svých vý- 
iSAách nóonC pHdrff, jert věrnost čili dostání danému alovn i 
při jah^hkoli nehodách, i proti vlastnímu neb zemskému pohodli - 
a BiiUn. Ve věrnosti této Tysloveoó jest to, že si osoba ji slibující 
Tfce T*íf vůle své jedenkráte k néCemu mčené, nežli kterék(div 
^né výhody, tedy že více Setff dttoha vtíl itmoty Bvčtské. MAže 
se to BBzvfili i (IruZstvem na stejných ale vuieSených isásadách a 
Mdích ouwvabém, kterého ze spojenců -každý se pHdri^, třebas 
jej přitom cokfrii potkalo. Romantickou vérňost vidfme Tzwnfi 
liředstavemi r Tanbredčm a v Cidovi, z kterých první zAslává 
véniým pánu a spojenci SYéasa Bouillonovi, při viech překážlúch 
a nebodáck tí áo smrti, a£ právě by i on mohl, jako to jiní H- 
nili, sttdky a majetky al osvojiti a jim xóroveít někde na hradd- 
pohodlný a pénovitý život vésti; druhý zase zachová věrnost králi 
svému i tenkrát, když o něho v aemilost upadne, aniž prOto od 
boje proti nev^cfm HaurAm upouStL 1 když je v nemHosli u krále, 
•ddává ma lid předce klíče ode váech MaurOm odňatých hradfl. 
Tato idea věrBOslí znaéně napiHnábá tvoření a vzrůstu románských 
a germánských velobcí, a nikde n^í v té míře jako zde žhnu-' 
s^o a zatraceno napření její £ili zrada, která v skutiiu v časech 
jeité svěžích těchto národů o mňobo jest řidfii než kdekoliv jinde. 

Ifétí, na tem si romffiilismtis zakládá, jest Čest neboliž za- 
Uádánl na lobě, jak na svém duchu, tak i na zevnitřním jeho 
qeveiri a pHbytlHi, svém těle. Žádné z těchto podsbtfných částek 
Aevéka nikdo se neotně dotknouti nemá, ani riovem ani skotkrai, 
a pohanf-fi je kdo, mosi podstonpiti boj, v Čemž známý u ná- 
rodů zpomeRutých souboj ^vod svůj má. NejvStáím p(riianAnín 
jest výčitka nestatečnosti, nebot nestatečný, zároveň otrokům, 
■mini nasBcUti a obětovati tělo své za něco ' vznedenějítbo, za 
■mjeliiofll duckovjtí. Soubojem dokazuje pohaněný, Že výSe kládě 
ducba nad lělo své, které vydává v nebezpečí, že nezaslabnje 
hany a i» ksobjt nectaě přistoupiti nedovoluje; hanitel ale že má 
vzíti trest za své ruihánf. Této idee cti , nezná svět starý, aníi 
Riy Slovand ve své původnosti jí máme. Bomerovi. hrdinové se 
daSto zlostné hádají, bai Často si nedávají, proto ale, aé se i.<ň»^ 
otíttá rozIrAka stává ■ snad i jeden na druhého ve hněvu se vrhá, 
fíectM k soul)oJí nikdy nepřichází Tak rovněž i u nás, Roman* 
tifiéma syěbi přiebází to obecným, nám zas jednáid jebo vidí se 
Itfd^! lehkovážným a marným, jako vůbec mySlení a způsob Jebtf 
BOSÍ BR/Bobě Bčcovice SleiiUckého, pdráitejfoíhej. nežli lidfeUdhfk 

•^ 'Sl^ 
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PoJAó to K rytířstva, těmi ideami vcdenéfae. Hy pokládáme zB vée 
Boha tnilejSf, trpěti i zahynouti pro néco obstStaéjaQio -t y&IĚSM, 
■ež EObě k vAli. 

I na kaZdém jiném poli, lui kterém vystuptýe duch romaw 
tídiý, a( jít na poli niboíenském , stAtiHdi aneb na kiafémktďi 
jiném, jde mn hlavnd o proi^kázánf výsosti svojí, víc O vft$- 
zeni se svou idef, než o ni samu. Toto jest podstatný 9 vge- 
t^ecný ráz romantiky. Takto jednají gennanatf hrdinové Shakeft-. 
pearovi, tak Góthovi atd, nirozená je sm&u tomuto hrdost, a 
poněvadž se mu zaíasté i nepodaří vyvésti -to co chce, aa sobft 
si ale předce přemnoho zaklade, odtud v romantice tolik- boleatí, 
hnévu, zonfalství a rozpadáváni se s sebou samým, A le duch 
je zde k sobe obrácen, duclr ale' vůbec jest nekone£ný a nepo-. 
stížaý, kran toho že ve vékn kvetoucího romantismu obor svSta 
Bení ječte velice rozdiřen, z veUké částky tedy svét neznámýi 
to víe dodává romantismu a vůbec stiředev^u jistého ta^mnďio 
a podmuntďio rázu, jísté touhy po podivnosti, neobyčejnou a- 
zvláStBosti. Tento ráz neaon na s(ď>é veřejné ^ímumské budovy 
B^doVéku, tak zvané chrámy gothické; a týž rás spatřuje se i 
vjin^ druho podnikách, na jaké se včk tento vydával, na fit, 
ve kHžOvých taženích, povstalých z myglénky více pěkné a- po- 
divné, nežli spásonosné. Slované, krom několika málo čediftz po- 
vinnosti se i^pojiv^ch, nemajf úfasti v taženích kfí2ovýi& Krómé 
toho i na jiný způsc^ jest svét tento i4n příhod neobyčejných, 
tak zvaných ayantor, po kterých hkvně rytířství se-shgní. MenSf 
takovéto neobyčejné příhody v života má za předmět žvláfitnf drah 
básnktví romantického, tak nazvané ballady a romance 

' i Aviak, jakkoli by se člpvěk jen duchen býti namáfaai, předce 
vidy jďstane duchem 1 tčlem, a nikdy jediné poiibýn dociieBi 
býti nemůže, aniž se může od přirozenosti doocla Adtřhnoutí a 
osTúbbditL Tajiti se nedá. Že tyto v okresu stf edovéku a toomri^ 
ti»nn učiněné púknsy byly velikými a vzňeSenými; předoe-ide 
zůstávají konečně jea pokusy neoskuteMtebiými, mantými. ' Stfv^ 
dověk a romantismus, vykonav pokusy tyto a pHSed konedáé pe 
úsifaiém nanáhání ku přesvědčení, Se to vSe nadarmo, jakcAy 
klopetem padnul s výSky své a sice zrovna do protivy- opi^té^ 
tedy do přirozenosti a smyslnosU, a v této zvláíC T noT6jíí(4 
časech dd>ře zachutaiBlo nástupcům národů, vík křeitansko-nnnim^ 
tidiý < tvořÍGídi. Jako v jiných okresech, nevyjímaje ani cfiketnfj 
:te&to již v podlednfcb"SloleUcb- sti^doT^ ve^vlnn-se 
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u^ti dává a velibý křik a rozličné snatiy zpfljsobuje: tak xachva- 
cuje OB i uii)énf a jmenovitě i básnictví ropiantické, zvláStč v nej- 
noyfijiích tiasech. A když se i tyto výšiny života nezachovaly pted 
úpadkem, tím méné sám iivot každodeniii, co2 vSak jedno s dru- 
kpa obyčejné zdroveil kráčL Nástupcům^ jmenovaných národfi, 
jglLoi TŮb^ pokoleiUm nypĚjSím, sdíýf se v úpadku jejich ne 
jen snahy, ale i tužby, s kterými se svét křesfapsko-romantícký 
T í^^OTěkn obíral, sméSnými a y pravém, smyslu toho slova po- 
divnými; což vrak neslouží aijak za důkaz odsouzení jioh, nýbrž 
jen za svč^ectví zkaženosti pokolení nynČjSích. Úpadek tento se 
TEoniě představuje y nejrozmyšlenějším hásnickéia díle Gdthově, 
ye. Faustov). Faust, trápen neodolatelnou titíbou po vyakonmání po- 
sledního memstvf světa a pochopení vfehomfra, oddá se na udeof 
ytccii Yltd, mysle, t& čerpanýtpi z nich známostmi konečnfi přijde 
k wdezeni klíče od tajemství včehomíra; vija se vSak po yáech n^- 
úsihičj£ích nani4Mnícfa zklamaným, pustí se doxozkoSÍ, a v proudu 
IfUBto učiní smlouvu » Čertem, vladařem nad touto částkou světa, 
f zítatane jeho věrným druhem a pomocnikenu čert, věren svému 
povolání, s radostí hoví rozkočnickě prostopášnosti svého nového 
svěřence, vodí jej z rozkoSe k rozkoSi, a Faustovi to i nějaký čas 
nevýslovně chutná, ěím dál ale, tím více se tau t9 znechncuje, 
bývalá a na čas ro^oSi přiduiená mrzutost zas Jej napadá, i žádá 
tedy čerta,, aby bo vyvedl z toho toulání a vprovodíl. do světa 
isia^i a idealA. Stane se mu po vůli^ .spatři tam Helenu, i na- 
padá hozaa při vidění tomto osten amyslnosti, leč nemoha žá- 
dosti své dosti něiniti, jde s nechutí dále, již sám s sebou v boji, 
Eozervánj bez pokoje. Tak se jegtě vSelikda. motá po světě, ale 
uspokojení nenachází nikde více, ba je£tě i nyní opět v něm se 
yzbuzujíci lepéí,. stránka začíná jej bodati pro spáchané břichy a 
zločiny. Pobronžen takto v obrapách, vidy více bodán svědomím 
bIfjU se ku konci pouti své, k hodině postední, před kterou, louže 
aspoň po nudém upokojení bídné své duS^ obrací se opět k Bohu 
a' oddává se na ppmní. V tom skonává, i dosahuje mSostiplnébv 
0()pfi3těni u Boba. ../■., 

Co tu na osobě básnicky provedené yidfme, plní té na celém 
Rv£t$ romantickém. Jako Fasst upadl avIáSté, v poďednicb tdchlo 
ČBSich, z.přesileného namáhání a hižby po proniknuti v nepor 
StižpoQ nekonejSnost, do bahna smýshwsti a rozjko$e, a mysU si, 
žo.nynf již nalezl cesta pravou. Uiněnf. nyněját tohoto světa noftí 
m sobě- p«(mé « očividifé znalf.7. tohoto úpadku a té dtažwosti. 

Z 
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Básnictví jebo stojí t tomto ohledu na prvnfm miste. Jako ta 
přechod s výSky nSkdeJ^ k tomuto úpadku mflie se považovati 
básnictví Byronovo, ve smyslu přehnaném opravdivi romantilu. 
Jemu nikdy nejde o mravní idey, nikdy vlastnK o zfimťry lidské, 
to již byla Byronovi vytfené, vySlitpaná cesta, on se musí za- 
lesknouti nSčím floTým « neobyťejAým, a {rrotái vždy k viudy ftm 
jde o to, aby v ňejfleobyCejnějíídr, nejvymyiSlenějřfch, ůejpodhr- 
nčjiich a protivných položeních představovat jednání á vítizstvf 
ducii. Jest tó náramná hrdost, ano Byronovo básnictví Jest oprav- 
divá apoiheosis svéhhivstvf, dobrá pro rozervanee, bdi podivná 
á zoďalce, ne ale pro ty, kterým svití bvézdy jasnejSL Kdyi sié 
motúa se oddáliti od . cesty idef mravních, fíébň I nb s úmyjdy 
iiectnými, jak to o Byronovi nijak jistiti líechCe&ie; kdyi jen na 
vystavení neohyčejnosti, novostí a svéUavstvf žáléŽI: což imde 
již nýilí p<í sirhnntfdo tohoto premdu novějMio, neobyčejtiejífhťl 
ú oťiginálnČjSfho nad protivy vSech těch Meí, které nékdy nménf 
s jmenotitč poe^ svítily, nad protivy idef tnravnícb, ČlovSCensIvtf 
tědoncích á ustavičné vésti majíciďt! NevázaAoít uplitá jftk ve kruhu 
rtfdřnnéih tak v obci, sp^StCní se náboženství a zůstavení ho, ďe 
slov běSnýcb, zbefi potěrčívé, za to ale vyvýienf požitku kaSdo- 
denniho a rozkoSe za modla svh^hovanon, úplná pohodbiost ži- 
vota, détení se s majetkem, tak zvaná emancipace žeA, láska smy- 
slná, klamání se v manželství obapoltíé, nerSmost jak zde tak 
i jinde Btd., to jsoir nyní ty or^nálnf idey, dAstojAé písemnictví 
a básnictví západu opravující. OvSetn jsou to věci pikantní, a po 
takovýchto tépai- bažř^ liebd přesflený á frotfelý vkus jeho, jako 
vSndy jinde, tÁ i Ý pfseinAictví již jen pikantnosli poSadi^e, aby 
ješté cílU, aby na ehvíb ohřál. Idee takovéto píkttlltií, pod ná- 
čehfictvem Engenia Sboj Geori^ti Sandové iitd. a v (irůvodn sta 
jejich násléďovnfkA, zaplavily nyní písemnictví franccmíské a z ve- 
liké částky již i némecké i jiných západních náťodS ve zpásobé 
románA a úovel, básnictví prosBickébo, neboí tam již o Clslé 
básHÍ snad ani řeilii býti nemftže. Koinán a novdá, patffce pod- 
statou svDu k romantickéma básnictví, a majíce pfivOdifé. za zámCr, 
pfisobenf ŤydáíCb romaiitických poiindlek, shora od nás nvede- 
ných, Ý Kčenf každodenního, obechého života provésti, z kteréžto 
lučiny i tpASob prosaického přednáSeilf přibírají, hodf se ard 
výbomfi k zvelitebí obecných a ledajakých těch KámeríV, snah 
é Skntkft dft západe, a proto i celé Aoro {líseninictvf západd 
Meklo se nyní k sattiým roláánAm a líĎvdám. Itomáfly a novely 



T knihách, romány t Sasopisecb . a novinách, romány YSndy. I dra- 
natíka nynÉjSí západní páchne jen duchem takovýmto. Na věcech 
tJíchlo lpí íiyní západ, ale doxajista Jimi neokřeje. ' Což ale divu, 
když se tam požitek každodenní a rozkol tak zv^ebuje a za 
modla klade, 2e se tam napořáde polkáráme se skutky a zjevy 
kaidoR Slet^etnSjN mysl hloboko odstrkujícími. Což divu, íe ae 
latn vifflme zapkati samy sebe zamítáním každého aieoketnčjMo 
clto, zepfťati T§6cky lepSf snahy a zámSry, a vydávati se na 
dshožBon pĎkomost a plazivost k vfili onéra stalhílm marBým. Goí 
divtt, ie tanť pH takovémto • stavu vidfine ochablost pospoliton 
a následkem tcdid ídteKou služebnost, která tím ohavnSjif jest, 
peňSvadl nikoliv nedostává se -poznání a zktiSffliI lepdfho? Jed- 
aSďvei vjeobtionó hnali .neospravédlnl ! Než af si to již jaUioliv 
sé západetn, kdyby jen innozf z naSeho svéta nevidéU v ntn 
Báďedtfvání hodné pHkladyl Ale Aepoďotfchsjtee hlasu svila na^ 
fieho zaléxajt tam mflozf jak oslepli, střehou h«l ten a přená^jf 
jej k nám v útvorech svých písemnieh, vémých odlisCloh zkaže^ 
nottl západilL I jim jsoa zm&i^ni vňdeové a družina jejioh vzo- 
rent áokonriosli limSleckél Lidé bídní a Blepfl nedávat nemocný 
irily Hlvotiri; nOco jíiidbo polfebuje sVét náfi, nežli eo vy mu při- 
nttíte z nyn^iiho západní 

OdvtMvie j mrzutosti ol& oá téohto HíříH posledních iSmU 
Hh zápádS, obraťme je nyní na svčt niSf ffliad že je tam potfeíf 
Výjevy radesteSj^t Sfa-cAý a veliký tento svět samí písněmi v ceM 
roiOehltKti 9vé, á prastaré perčsti pe nfim kolejí. Což pak hlásají 
A oslatují ty zpěvy a tf íem vypravují povflsU ty starožitné? 

Není ďovAa dáiio v nic uvésti svou přirozenost, a neai 
lobo aiň íMpotřeM. Kdyby se to státi mohlo, přestal by býti dlo- 
T^: Člověkem a pFé^el hy v ndjaký to tyíáí tvor, tak ale by ví- 
téststfi jeho y obora pHreiBeností, ku kterému jest koueCné po- 
t<dán, ptÉstato. 1 v jtfúozeností jej otáčejfei, družce jeho od Vesny 
pd HUknUj může on ii tná zůstati vždy v6mým pov^riánf tomu, 
ktortf přijal človflk vAhec od dui^; nemá a nemftžef ji BVtÚstí 
M Sebe, ji kddditíi. povrtmonti, poílapal) a v sKeda jejím, ba 
frávfl jejf pomoof vnnefienost a vydíE tfffienf svd objevovati; 
Mnfl ona tak ňi, za jdkou ji vyhtóail středovfikj ba naopak mflže 
dtfffii vnnknutí my^ dobrého sctiopná, slovem, ďovSk má se 
k ní pMtaVki ták, aby 1 ona v ném i on v ní být osUven a eelé 
tvotstM v radostné rez<ieno«tí fikazovalo: ,faj ďot^l" Toto po-' 
sMteM QurtéU ifttroié otlvn^e pfeefi slovuifdiá. 

?* ,,..1,,. Google 



3.Q SlmHuutí UmfcrW dowrinU |»ř«t<n^ 

Symbolické básniotvf, když považtyeme tSc z naSeho sta-- 
noviska, jest TÍce hra obnKotvornosti s přfrodoo, t které jest jeild 
duch uhnéten; .— t klassickém stoji přirozenost a duch t úpindm 
soumčru, tak ale, 2e kromS [ďirozenoinravnfdi vztahA dalSf a qe- 
konečný obsah ducha neni v něm jeit£ vyiuStča a uvědoinen,- £li>- 
Ték tedy jeStg jen jednostnisifm a sedfihtým ďOT^ken, ďoyčken 
tfdiko v rodině, v přátelství z nikloimosti poíláoi, v obétoránf se 
z dobré vQle za rod svfij anebo vlast j není jim ale ječte ve innph^H 
i^isoboém postaveni k dovékn vůbec, k hližnimii, v oddawMti 
a bájení pravdy vůbec a kterékoli. vficí svaté; — v renuBtit^éai 
básnictvi homje duch nad přirozeností, vic ale jde na to, aby. 
nioc a výsost svou ttMzal, než aby pravdfi vůbec vítězství [djprit- 
vil, zapaste také více i^ zi^ádá na výmyslech a titčíkách svých, 
qei na pravdách podstatných; — ve slovanském ale básnictví, kdo- 
koliv do ngbo bloubéji nahlédne, sezná že tu duch, idee mnvi^ . 
lidské, zákonem božim zvěstované, obsáhle ^evují se v iivoté 
z ponoukáni přirozené náklonnosti, £fmž básnictví slovenské jako 
zaUavením a dovrSei^m' vSedi předeilých se stává, právě proto ale 
i básnictvhn vlastním a samostatným. Samostatnost mu jii pK- 
sondU i Boď&nský ve svém spise, „O narodooj poezii ^vÍBn|lú«h 
plemen," a to právem. Jak z určení básnictví slovanského par: 
tmo, ^enf v něm příroda odhozem^ zavržena, nýbri práv]ě a áa- 
ch«H jest.ve svazku a družství; ze vSech stran muona tajemné 
Šepce, jej vystřihá, nejvíce úe mn kyne a přisyfidéuje. Její poi^ 
jest v básnictví slovanském rozsáhlé, jak v pfsnich lak i v po- 
věsteiji národních, ve kterýchžto právě vysoko hor^}e. Pověsti 
tyto jsou nejstargi útvory ducha slovanského, v kterých u národu 
oaSehof, v ten Čas jeStě dětinský věk svůj trávlcflio, obntzotvora«^ 
daleko převažovala nad jeho myslnpst, a proto jest v nich pří- 
roda nej^ím předmětem prvotní hravé jeho obrazotvornosti. 
Veliké toto účastenství . přírody v prostonárodním báfflictví naiem 
yysvěllOYidi naSinci z veliké k ní lásky Slovanů, co^ jest vy- 
světlení ovSem pravdivé, ale vgeobecné a povrchni. Ani vysvéW 
lováoí Boďanského v dotčeném spise, tvrdícího, že láska Stovaa4 
ku přírodě pochodí z jejich orbymUovností, nepostačuje, nebol 
i sama tato orbymilovnost jest jenom jeden z výjďyvů lásky téio, 
nyak ale její příčina. Pravá tedy přičine jinde se hledali mns^ 
i ležít ona v souzvuku tom, ve klH-ém, jako u dávných Helleofi, jest 
duch s přirtrdou v povaze slovfmdié a y nejatanUdi píedstavách n 
jiázorech národa naSebo. Neníl osnova písn^ zvláilě ďe povčalf bk- 



ŠIoviímI^ Mfwr ntla: tíHl pHnJt/. H 

iSÁ td dtfeSka neb vCfrt, ^bas í itodtfbn a j^otlEvá přéd- 
BtareHf ronobonisobiiS byly přoménity: sáhajff ony pAvodem a blav- 
nfm ndiorem svým do věkA nejslar^ch, » tento nejstorSf názor 
ndroda naieho t svSt,- jak o tom sto dAkaztI r písních, zvláSI ale 
v pOTfistech naiich máme, není žáden jiný než ponhé ciěttí 
pFfrody. Národ náS, o iemi mezi znateli vfc ani néjmenSf pb- 
fehylHiosti není, sábá pflvodem svým do Indie, kfriébky a pésto- 
vaielky tohoto ktdtn. Z toboto názora vytekly pfivodné př6zsjf- 
mavé poTésU nsSe, a ten samý liázor, tfebas f pod nejrozlíS- 
ořjifmi TUvy rčků živosti a barvitostí své z vétáí částky zbaveaý, 
jeví se i v písních naiich národních. , Z těchto zHdel prýStí se 
i národu ňafieho láska kn přfrodč, jemu samému ne dosti již vč- 
doma, vždy ale ta sama, nezmCnéna. 

Pronesli jsme vý£e, žé dnch slovanský žádného jiného iimSiií 
nevytvc^, anii jaké jiné svým nazývati může, krom pesnictvo'; 
do toboto ale vdechnul celon sílu svou, nebot ono tuíb£ jeho 
naHejvýfie vyhovovalo. Básnictví ale, Jak jsme jíž výSe dokázali, 
jest vřcboviskem vSebo om^í, i nejpfístojněJSím, nejrozumnějším 
a nejKdStéjiím způsobem pro národ, vysloviti to, co pokládá za 
krásné a vznešené; národ ale, který se na tento. zpílsob a vtiplné 
lidském dncho vi^Iovtije, ntnsf míti v srdci a v mysli své nej^ 
více zápalu tohoto vzneSeného. I sám život skutefný Slovanů, 
doltfe-U jej nvážhne, vydává o lom svědectví neomylné. Pohlé- 
dnout! mnsíme v tomto ohledu do mmulosti naSf a v pamét uvésti 
si, že v dávných obíích náSidi podlé výslovného svédectvl jino- 
stranných spisovatelů nebylo ani nuzných ani opnStfinýcb, že v nich 
panovalo úplné pohostinství i k svým i k cizím, že každý cizinec 
cestójfd koneinami nalimi stál pod ochranou vSecfa, a veden od 
domácích z obce do obce užíval vfiudy úplné bezpečnosti a za- 
opatfenf ve vSem potřebném; rozpomínati se musíme na to, že 
rizinci na stálý byt do krajin naiich se pNstěhovalf přijímáni byli 
viady z laskavosti ' a 8 jakýmsi vyznaCenfm, a konečné a nade 
vSe, že zajati ve vojnácb, jak o tom jinostranni s udivením vy- 
pravnjf, bývali po Čase od předkil naSich aneb na svobodu a 
k svým pnSlíni, aneb mezi né do rodin pHJatí atd: Povážíce toto 
améle jisUme, že tak lidských tahů nikde o Žádného národu na- 
jíti nebe, nebo tfeba by se i v jiném vyrovnaly jiní národové 
předkíkn natim, ač právě se v té jisté míře nevyrovnávají : předce 
každý jiný národ zajaté ve vojně nepřátely, kleřf ma stáli o zá' 
hubo, avriioval do otroctví a nakládal s nimi a s jejich potomky 
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iiej«uiiovoIn£JL I ffiftíi starých obcí nsfícb^ jajcorí jf^tfi' po^ics 
v Raaka uJezáme « jskové n \6ech Slovanfl za BUro4ivi)fi af^ 
omylni bývalo, dokazuje, íe Slavan ^ov^ vftbfc pova^Tal n 
bIÍ2nfíio, a potili toho přiznavši mu rovné pr^vs s Itterýmktdi 
jiným. Neklamou se zajisté ti, jeož jistf, Že to dobré své příčiny 
mi, pro£ Slovné tak ocbotoé křesťanství, níboiei^lyf lásky k lí- 
nímu, pHjímali B toto tak rycUým krokem se u niqh rozíflri{o, 
vyjma jen ty kraje? v kterých se jim železeiQ vaucpvalo a kde 
pod jeho zéstčnoD předkové na£i k velikým břemenfim p^mufiování 
bývali Ani dnes jeíté, U'eba8 jíž vtky cizích vlivů fief nás pí^ 
Sly a nevhodné příklady nebyly i na kmeny asia i>ei áfiinko, 
Kebas již D. Běkt«ých kmenů naiich původní jejii^ povaha se 
v né£em skHvila i národ slovanský, vůbec pod trpkým osudcan 
přemnoho vystel: předce se Slovan, af již z povědomí neb z ná- 
Idonností přirozené starým naSirn mravům věren, od nikoho v £er- 
trnosti a lásce k bližnímu vůbec převýšiti nedá, a nikde zajisté 
blaa lidský vroucnějšího oblssa nenajde, jako právě v du^i ne- 
zopaéeného Slovana. Samy děje kmenů aaUcb ukazují .nim na 
.mnoze podstatný terito tah povahy slovanské, na ph tažení Po- 
láků 6 králem Sobieským před Vídeů, největším nebezpečenstvím 
a úzkostmi sklíčenou, tažení dotH'ovolné, z tisté náklonnosti ku 
UPesfanstvn běse vjech nárokuj aneb vtrhnutí Rusů s cárem Ale- 
xandrem do Pařfže — ^dia národu, při jehož vpádu do hasiaí 
oddali Rusi ohni svou mafu^ Uoskvn, srdce vlasti -> a Ale- 
xandrovo a jeho Busů s JrancoDZským národem, bez^ -vieho po- 
mýšlení na pofosto, lidské, sijjanilomyslné nakládání atd. Nezboi- 
Anjeme my zda Slovany, dobře vědouce, 2e i odporné jadnáni 
jak v Životě sižfim tak v dějích jejich se n^jde; eia ta jest po- 
vaha národu naieho, že sice v rozdrážděnosti své i do krqnostl 
zablbá, váak tde opět v koseěném rozhodnotf na novo lepSi stránka 
jeho ducha vítězi. Y tom spolu záleží, podlé mínění naSeho, i mravní 
vychováváni našeho národu, vésti jej slovem i skutiiem k toajDr ' 
aby se uměl přemáhati v krajnostech; za zdar ala jeho. račí nám 
síla, krajnostmi neporušená a vždycky konečné na lepší sMnfcs 
se převažující. Ostatně všechny děje kmenův našich jsou podlé 
hlubokého našeho přesvědčeni jen předsíní btidoucfch dějů větších 
a významnějších; k Čemu jest národ náš v dějinách lidstva po- 
volán, to j^a budoucnost ukáže a vyloží. 

K vypěstováni básnictví prostonárodního slovanskéh<^ taktn* 
vého jakové jest, dozajista podstatně dopomáhala i země, na které 



Skmné json r«dotoiL Krajiny mí DimijM^ Z.T6W pitůff ro- 
irinaté, sem tem púset^ jiávrifmi, vySífm páflq«tn b«r jen t Balr 
tarska prostoapené, áhrnk«n roskoSnÝm podtiebim obdařeny a 
iHsnivé nuUinstTU kaidébo drphu, musely i lásku ku pHrade sna&aě 
podponTatt i obranotTornogt rospelovatí líboiaou. Kraje Tttr&nakÁ, 
aiDéené sioe vKbj na něki»-ých mfsteoh vysoko se vypfn^iícjaii, 
t vfitSi Aiptky yětk nooucíoii se idehleji mexi neúcodnými doli- 
eami, kon«£nč do přcůrodné, fékam proudistými i vtíným Our 
mjBn ffeoriiKié roviny vyblhiyl<;ůDÍ, poskytují takSiM obydli po- 
koje, nďého BtÉoi, a poBoiwkají k tužbé ro2£iIe))^. I vysoké svrchv 
doteená hóry, nikollr příkré Alpy, věčné saěbovité, nedostupné, 
ale vfee spojené s nifcU zeovl, spíSe zajimajf a povznúSeji ducha 
aež aby bo sráíely. Okolí nad Moravou a Labem mi^í skoro ten 
samý ráz jako talrinská, méué ale obrtttinosti, nefi víoe spojitostí 
T sobě a otevřevwti, proděl i k mllélna roaoBWU my^ {^dávají 
dudiB ostsn kJAdnáBf, a viee k tomu otvírají pole. Krajiny ale 
m Tatrami, rozkládající se v rovinácb jako moře rozvlofiných 
« nepfebledpý^h, vflbec úrodnýcfa, oe pís^énaíýďi, ztn^a2ovenÝ<^ 
« mnohonds«boĚ prestoupentch i proudy byslrými i řekami v^nS 
se valfcimi, ku poledni privč rozkočn;^ oblek jižního podnebi při- 
bfrajfcíohj otevřené i silnému působení mocí přiroaenýob, jako 
slunce í vělrfl atd^ v celku ale neSkodnému, ve vébivém i bujném 
rozžívoln$ní a v ohrpmnosti své zapalují mocné ol)ra»)tvorBo'st, 
vlévají do důle tužbu rozčilenou i nekonečnou a ctvlrajf pole 
k d£jům odvážném i mohutným. Jen dále k severu oblékají na 
sebe roviny tyto ráz jedvostrannosti a poSmoumosti sev«mf, coí 
se i poznati dává v básnických útvorech GeveraejSích tčch krajů, 
které v celku méné si zahrávají s přírodou, jíS chodil a chladnějSf, 
následovně jeví méné pestrá barvitosti a jsou poSmonméjSf. 

E utvoření se konečné básnictví tohoto, takového jako jest, 
dopomáhal t«ké xnačnfi i sám způsob Života nadich předků. Známo 
jest z písem cizidi spisovatelů, a přesvédéujeme se o tom jeStě 
. i dnes na mnohých stranách ve Slovanstva, že předkové na9i ne- 
bydleli hromadně v jednom místě, než rozptýlené a osobitné, což 
i pOidnes i^lté, kde se to jen zachovávati může, s oblibou jakousi 
národ náš zachovává. Y poli stojí důra osamělý, v nSm žije fo- . 
dina časy své, v této ale osamělosti Člověk otočen samou přírodou, 
S kterou od začátku spolu žije a krom které málo jiného obco- 
yáai má, obracovati se k ní přinucen bývá; sjiné strany zase 
potřebou se mu stává touliti se tím srdečnéjt k rodině, jmiž ma 
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jast Mnojediným li^fiii draUtvem t ssnotRobti této. T Aoth- 
bém spolu přebýváni ďorfik na pHrodo zvykne, dni ú takořfai 
TEájemnfi poroxamčjl, odkud i vStSI Enádiost přírody a Uda mk 
Seho, i veliké jeho k n( lnuti pochází; v pfírodé ide oiamJM 
stoji mu jen jeho dAm, pHbytek rodiny, s odtud ve aaíitté mflre 
i ta u lidu nafeho i v básnictví jeho ustavičná, senbasná tniiw 
po domě a rodinč, i ta láska k torno ve slovanských pisnich Uk 
Sasto zpomfnanémB a opfivam^u „Sirému poIL" 

Ale přejd&me již na samé pole báaníctW naáého prottoná*- 
rodního, ftiroké a květnaté, vlnici se hned lukanii a pakoi^, hned 
80 sahybnjici k domfini, přibytkAm rodin, hned skláněl se k mo* 
drým horám, za které jen tužba nese a ne okt>, a hned zas uta- 
jující se v hájích stinných a horách temných, criáíejicl hned je- 
Kn a řeky ánmtvé, a okráSlené hned bobatýry zádiunčivd se po 
nini nesOQcIntí, aneb ubihajicimi prudko do daleka. • 

Člověk slovanský, spojený s pHrodoti svazkem nerozlačitelnýn^ 
obzfrá se na ni ustavičně, nachází v ni položeni dníe své zobra- 
zené, úkazy jeji héíe za význam stavu svého i odilosU jeho se 
týkajících, a příroda navzájem ponouká jej, aby ji i hnutím je- 
jím zroEoměl, a zoI»nzí1 si na meh stav st6j i city své dnSe. 
V tomto spojení má se jeden ke druhému, a rozumSji si ůbsi dobře 
i bez výrazných slov jako staří známí a přátelé. Spojeni takovéto 
nachází se v pfsnich slovanských vůbec, i uvádíme tii některé 
k dosvědči toho. 

SloaetiM *:): 

Horj, hory, čieme hory. Hoj Boíe raíj premilený, 

áak nad vámi smutno stojí, Ui je brat můj prípraT«iiý; 

Sestra "bratu hlavu myje, htahé riao voq vyirela. 

Do vojny ho vypravuje; Červené lore viděla. 

Hoj brafek mój premileDý, Hoj Boíe mój premilený, 

K«dy ie ty prfdeS z vojny? Vi je brat můj v prudkom ohui; 

Sestra moja premilení, TreUe ráao vod vyzrela, 

Prfdi ty von po tri rioa. Čieme tore uviděla. 

Prvé rioo von vyzrela. Hoj Boíe mdj premilený, 

Biele lore uvideU, Uí je brat mój dorúbaný atd, 

Hory la smutkem zasněné dáv^I na znak £el sestry za milým 
do vojny odcházejícím brafrem, a zoře jí oznamuje po každékrál 
co se s ním stává v dalekosti. Aneb : 



') Iffiecky tuto oriděné pfnií ferpány jsou m sbírek dílem tiilěiiýcli 
dltem mkopisniclL 



Zahui^ hor;, uhniiljr leij, . / 

Kam ite n poděly, moje mladé laji 

Hoje mladé íasy neuiily Msj, 

Hoje mladé leU Deia!Íly světa. 

Mladost raoja mladost, kam « la poděla, 

Ako by som Vameů do Tody hodila; 

Ejte ■■ ten kaiUeň v tej Toďe obrůli, 

Al« moja mladoit načej n neTrití. 

HnSenf hor, jak<Ay vzdecliaiití JBJi^ ialostné, vyhtnije i ze 
srdce Žalné zavzdyctmntf, « ie boCenf brzo pomíjí i tam někde 
se tratt, zavzdycbmiU to jest Sel za illetlou minulostí. Tak v písni 
„Venfek** rozlnCající se 3 milou oechává ji věneček, mající jí dávali 
na jevo, co se s ním stane: 

Keď on bude iVidlý, tó som dorůb^ný, 
A ke<f bude auchý, to som doslríelaný, 
Keď sa nepřemění vedi ie som ja tdravj atd. 

' řtoril ^Benefl Bemaaov" v Rkp. KHO. ně&iá hned: . i 

■ . Ai ty sknce, in sluaeJEkol ' ' 

Ty-ti si íatostivo. 
Ceno ty svieiiií na by. 
Na biedae ludií ' . 

JAid>T i slBBce k(M^ouliti se mělo luid skonnowenými; aneb 
v piwi „Zůtojt Slavoj, Luděk": 
HuSe diri řeka. 
Vlna la vlnil sie v&Ié, 
Hoíecha vit voi skok na skok, 
Vle sie hnile přes bnřiacD. teku. 
Vody uchvatichu mnostvie ousfcb, 
I přenesechu své niesly na druhý břeh. 
rozeznává řeka evé známé i cizí; tyto achvacoje n tamty přenáSí 
na druhý břeb. 

V ptsm^Opnitená": 

Aďi vy lesí, tmaví lesi, 
Leů Uiletinslír 
čemu vy sie lelenite 
ViimS UtS rovnot 

pozastavuje se nad tím, 2e zasmuSild (tmavO lesy rovng se zele- 
nají, i v zimě i v lelĚ, a v amntku svém předce i tvář veselejší 
ukazují; ona leby také ráda netruchlila lak těžce a ustavičně, ale 
Ttey yt^i JsoD' bltibokét neb zkatila i otce i matko, i alidoice jf 
vzali/ a nemá ani sestry ani bratra. 

,CoogIc 



Y „Ubv^i Boudn": 

Ai Vletav<^ č« půlfíi vodu, 
Če můlUi Todu itrebropieDuf 
Za *] U loti ronlajUe búr«, 
SeijpavS tuíu *} jlra Ji«bi, 
Oftlakavii plavý gor lelenjcb. 
VjpUkavíi *) lUtopiesků glíouT 
Kaltobjch jii vod; nemůtíli, 
Raidj la nditi niai hritry, 
fiodnt hntrj o Aéiioy olaia *X 
Vidita it) krůto meta sobů 



Oba bratry, oba Klenovica 

Roda ilara Tetty Popelová, 

Jaaie prída ■ pícbjr > Cechovánu 

V ijia íirna vlaití prei tri tikj atd. 

Tltava řeka iii otázku, pro6 so kalí a smáti, ftdportdtf, 2e pro 
rozeiriK dToa bratírí rodsýdi mezi sebOH « détUetvf, k Itmtí Um 
Tétif pHíinu má, bq vadfc[ se tratH pociiáj^ii ze starého rodu Telvý 
Popelová, jenž se sam<fm praotc^n Čeobem přitáhl do téchto úrod- 
ných krajfl; při lom ale Yiem jeden z braW, jak to t pfsné dále 
Tysviti, zradu kuje na tuto vlast a na své, chtěje, aby se mezi 
nimi rozsoudilo vedld prftva eiztho. Tu povSst o reze^ bratrské 
donáší na Vyíehrad také vlailovka, kde ^bédiýe i nafflu>}a notno*, 
a lun roznméjí jejimu naHkánt. 

ButÍHiháí áumyt, iumjt dnbrovoĎlia, 

Tnijt, tnijt iivljootíit, 
Tuiyt, tul^it i damaje 
Na Dedolu *] Qarikaje: 
Ach nedolo, víim oernjla, 
Comlea menfl ne vtopjIaT 
Luije bulo utop;ty, 
Nii I mylenkim rulafiytf atá. 

BldkartkÁt Ojle (oro talenal 

Sto li goro fOTeboala ^3, 
Povehnala, poaehnaU *}^ 
Dfli te je, goro, alana aiDobili*)T 
Jeli te je, goro, parlir opaiiilo "^f 
Hite jo» )• ahuM otaobiU, 



>} >4Bí ■) oblakjr* *) vn>rtbinTtt. '} otterAé. *) ňf atav, p«. 
loical, omd. ^ uvadla. *) udila. *J nrii popUIL 'O pano optUto. 
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N"^ m« ]'é piriar optr^ 
Tolra **) mi j* •(«« Íjf<»«lo: 
Víera projdaba tri *ii>4íir> rob***): 
Prvi siodfir le niUdi dsvooi GrakkUii, 
Kitrí ") idehi i pbéahiii 
De je naiie bogattvoT 
Vbm **) 8ÍiKÍiir >e cnooki VUdii&ki, 
- Ideba i plaíaha: HilíU) YlaOi íllici "> 
Trecjja aa mUdi neveiti Bulgaraki, 
Ueha i fJaĚabi i AUoto na j« Otaiertfo, 
Hilita «aii maiki d«tica I 

Zvadla te^ a oschla bóra nad želem Aekyfi i VlaSek, pla- 
jitích nad xtrábm svéhv najetfcti, a B«d lihnU Bulhwek, korek*- 
jfcfch nad evev vlasU a sirfini dflkuni. 

- HnDlI a úkazy přírody xv6«tiiul Uké neonylní pravdy .CTéoi 
budoucí. 

Sioventká: Zaspievalo pUía na kosodrevůa: 

Čo lu>mu sůde^f, to fao yer neniliie. 
Tak též: Letěli ban-aní, letěli nad oami: 

1'aQe yeiaj Bo!e, Čo to bude t namíl 
HaTrani jsou v náaoro slevamk^ pláci zvUjté Tédond 
a TesUcL 

leiné hneidiík; avieta, uí moje húskj letít, 
Letia mi i dnihej atran;, a dobrými DonnamL 

T hrdinském zpfivá „Slovo o plku I^orevio": 
>DÍT klidet TTcbu dřevu. 

Div, potvora, prorokuje křikem svfm neStéstf, a ve vSech 
naSich pfsnl<:h potkání koně rovn£ neStěstí zna£f atd. S názorem 
tímto v přírodu ve spojení stoji v náboienství pohanském předkfi 
naSich Tieobei»é platné hádání z úkazů pHrody, které asi dnes 
jeSté tt tída naiieho docela nevyhynulo. I z obyCejnfch, Mavnč ale 
neobyčejnčjifth přirozených událostí hádají se i dnes jeité věci 
búdouci. Tak rovně£ i ze snfl. 

Hwaltift VeCer t« nne, matuíka, malým málo spalog' '*), 

Kak prividelaa' mne, matuíka, krutá gora vo sne, 
Čto na kiuloj goríe biel goríač kameft lefi^ 
A na kamue Tjrostal Cait rakJtoroj kuM 'O- 
Kak na kuptikie wUt ptiot mlad litej omI, 



«>) ■!«. "] Ifi keap« otrakft. ") klerá. **) tahy. ••) iaktíf. 
'*] HdKaala *e ai. "J keř. 
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Vo kogtiieh *^y ivojieb oa dériit i«nu Toroni, 
Cto roigoToňt rodaaja její maiofta: 
. T; ditia moJB, ditia miloje, 
1* tebie dilia loii elol msulii: 
Clo knita gora, to Lant^m Hoikfa, 
Biel goriuí kameíi. to nai Krenl' gorad, 
A rikitov knat, to kMmteiikoj dvorec, 
$ÍR)j orel, to nai bstoíki **) pravoalatnjj Car', 
A Čerooj toroo, to Sfedsko} korol; 
Pobi«dit"'> ul fosudar leraljii ifedíkujti, 
I aamoTB korolja to pHva **) vomet* 

' A'talttd v přemnohých pfsnfch slovBnskýdř. Mejenom viak 
svésta^ • nuky imi přírods, le£ ďovék slovRtiBký i obcajd ■ nf 
jako se íívon a rozamnout a ona a ním la néJen, títíe, radujfc 
se, irpfD a hynouc i ním i ^ohi t MStéstf. 

Slovenská: Ketf trne sa ni? s mil^in roilučovat mafi, 
Aj lá lem píakab, ío atn« na eej sUli; 
K«ď ime sa lučili pod celeným gtrqmonl, 
Tie ptifkjr plakaljf, £o sedal; na iHoin. 

Aneb: SÍAh milá skala, fo si neplakala T 

-'-' . Ked lom «a ■ mým mJtým rúilučoval malá atd. 

V ifroin poli hruika itojf, Keď ty budei i pohfríka, 

Pod ton hruAou tábor leíf, A mne dajů do íkoplka. 

Víeským piaein kane brali, Ej koniíku sivovraný, 

Lea milého imutjie' stoji, Ío li taký nahněvaný? 

Hoře, bore koník vraný Ci (a Uží ti ibroj moja, 

Pod ten kajtiel murovaaý. Či Sablička ocelová t 

Tam budei maf slajeň teplu, Netiíf m^a ti ibroj tvoja, 

Ja budem mat panna peknů. Aoi fabla oeelovi. 

Netřeba mne stajeň tepli, Lei ma táiia tvé ostroíký. 

Ani tebe panna pekni, Čo picbajú moje boíky, 

KeJ ty badei jesti, píti. Kde ma koWek popichajú. 

Hne netni kdo dáti irati, Víade krvou lalievajů, 

Ked ty budei spát vo alale. Ta ma vyveď ňa triviri£ek, 

h budem stit v hnoji v blate, Veimi ao mfia kantirí£ek **), 

Keď ty budei i tanierika, Necb ma alraky, vraný leďia, 

A mne dajů do robiíka, Urcba ") p&aoin na inaraenitt- 

Podobná táto jest i raslnská i srbská. 
RutituJsát Dub na duba pochyljv sia, 

Konyk na koiaka tasmutyv sia; 



' *■) v paMuech. t^ olea *<*) pleňUé. *>) plei, kofiii **) mia. 



vlil »lra^ lira («'aMtt« ^ntmmUA*. M 

Oj konia, mij kooiii tmvti^r. dcmmIv, 

£om t; do méně, kanili, De hovorní T 

čj ti 4okn<í;lo **) sedlo inoj«, 

Čj ti dokuíyU ibroja noja, 

Čy ja ti doíuíjv, kouk mobdeůkiT 

Ni mia dokučjlo ifdlo troje, 

Ki mia dakufjla ibroji tvoji, . 

Ni t; tma dokučjv, koiak m^lodeůki, 

No my dokučyla korčma troja : 

Aj kuda jidei, kořím; ne mybajeí, 

A kuda chodji — jii, pijeí, hulajei, 

A o mene voroň koDÍa tvojho toj uedbijel, 

A' do hor; jideí, pidtjnajej, 

A jak I hory jideš, ne ittTmajeí; 

Cerei luhy jideí,. nepopasajei, 

Čerei dunaj jidei, ne napoTajei. 

SriihJs 

Konj jtinaka ostavio Bojno ledlo núinúrovo, 

Na ilu meatu u Xoaovu, Niti mi je dodijala 

Junák koDJu govorio: TeJka uida iikiljena, 

Oj konjicu, dobro moje! Niti au mi dodijali 

Zaito mene ti ostaň čeiti puti na daleko. 

Na ilu meitu n Kosovu? Ve<ie au mi dodijali 

Sta je tebi dodijalo "). češti puti n meanu **) ; 

ni ti je dodijalo ttena neM » meaob, 

fioJDO sedlo mííinirovoT A ti idci u meana. 

Si ti jq dodijala U meani tH devojke, 

Teika utda iibiljemiT Ti se Í(rai s devojkaina, 

lU au ti dodijali * A ja konic íedau "y, gladai^ 

Čeati puti na daleko t— Kopám lemljn do ktJena, 

KoDJ junáku govorio: Gríiem trávu do korega. 

Ní je' neni dodijala Pijem Todu sa kamena. 

Podírieni Tibuzuje tato podobnost slovenské, rasfnské a flrb- 
Aé písně. 

V jiné zas ttbAé okorává milá konč, a to Bfftbrem a oIoTem, 
a sliboje mu, že jestli včc svou dobře vykonají, i ji i jemu 2e 
bude dobí«, on, d|é dostane dobrou potrava a zfi nfíhnidv jejté 
>Dan da jedeJ a dra da se jgral<, 

jeslU jim a)e věc ala vypadne, íe jcAo pofa^va bude Mki « 
k torna 

•Dan da jedcí a dva da fcolujefi. 



**) raechmilo, *) li«voda. ^^ ifnlrý. 
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JtW *lný rfraft itímnOtm tlnwMkM*; 



Divka v roiboroni s lyboo. 
Srbíhá: 

DÍ«*o^a tiedi knj mora. 
Plk tami tebi (ovori: 
Ach mili Boie i dragi! 
Ima r ílo iire od moraT 
Inu Y ito 4ule od poljaf 
Ima V Ito biie od LonjaT 
Ima r íto iladje od medaT 
Ima r tto draíe od brala T 

Butíniká: 

Sjvjj koDÍu, ijTTJ koaia, 
Sjo Ij ladamaT síat 
Noinai moji diTÍjnoůki, 
Š£o ja T ni kocbav ui. 
SjTjj koniu, ayvjj koniu, 
Naidi aia obroku; 
Poieaem lia la dÍTÍjno' 
U lemlu hlboku. 

Syvyj koDiu, sjvyj koniu, 
Tiaiko na lia bude. 



Govon rfba ii vodě: 
Dievojka, luda budalo **)l 
Sire je nebo od mora, 
Duie je more od {>olja, 
Brie BU o£Í od konja, 
Sladji je tefer ^ od meda, 
Draii je dragi od brata. 



Pojidemo ntom i vítrom, 

Popaau ne bude. 

Bihaj kenin, bihaj konin, 

60 Tifl Teferíje; 

Oj tam Bedjt inoja míla, 

De t liaa loríje, 

Vydín miln, vydiu lubkn, 

Dyryt aia v vikooce ; 

Chot jak temno, chot ne v 

ávityt sia jak lonce. 



KOň nad labitým Kozákem 
Rutinikáí 

Oj trj lita, try ne^ty. 
Jak Kotaka t lisí vbyly **) ; 
■ Pid jatoton leleneůkim, 
Leiyt Kotak molódeňki; 
Na nim tilo poSornilo, 
A vid ") vitra Btrupiiilo '*), 
Nad nim konyk laluryv aia "}, 
Po kolina t lemlu vbyv sia. 
Ne slij koniu nado mnoju, 
Vydiuibo ja iíyioat **) tvoju, 
Khaj koniu doroboju, 
Vdar t voťeU holovoju. 
Oj vyjde braf, ulilyt aň; 



smutf i sám hyne v laln. 

Vyjde maty, usmytyt aia: 
Oj deí koniu pana akinuv, 
Hoie tvij pan t vijni ihyniiYT 
Za mnoj Turkl nadibnaly, 
Pana mobo i mene inialy; 
0] cyt, malý, ne fůry aia. 
Oj vie tvij syn oienyv aia, 
Viav vin aobi la Iino£ku 
Zelenyju muravoíko **}; 
Voamy, maty, pisku Iroeniu **}, 
Posij jebo na kamenin, 
}ak toj, taaty, piaok ayjde, 
Vtody frij syn t V^y pryjie. 



Podobného obsahtL 
MUĚftukái tlnaer Keaak, mtaer Koiak i Koia^a moTt, 
A le$yv lia kiň vorony i jasnajá ibroja. 
Oj ayiíly lia koučeůlú do jednoji cbat;r> 



"} Ifleni. "O cukr. *0 "bffi. »') od. «) 
"J ndoínoít ") pailt. »J hrA 



itnipOo. *>} roaialU M. 
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Viisl; nda ItouAoju, komu koníi átij. 
SotojlioTy koDMi dttj, betmtoovl tbroju, 
Sob fwntlfv pochoTsty Kaiaka i slrílbojn. 
Tilo veiut, kooii ' Teda^ kiů bolovku kloDjt, 
A divfioa u Koukom bily niíki lomjrt itd. 

JtfnvMUf 

Pod SUvkoveia pod tú borů Ptali le jeden drubého. 

BouUtíI Riu nů innMu, TvDj bnlfífek ni tam leiS, 

HÍDulího díia druhého Krev mu t obů boků btU, 

Pobil Francůi Buia mnoho. Vrený kCíi atojf u něho, 

Hioalého dfia tfetiho, Hrabe noiků, lituje ho, 

Ptal te jedcQ na drahého. Že ui poibjl pioa n&ia, 

NeiidéU-U bratra méfaoT Co mu d&val orei, leno. 

I T pisnicli srbských šsmc, věrný Mfl krilenCe Moriia, před- 
vídaje bllEkou smrt páns svého, slzy roní. 

V písní gZbyhoň" Bukop. KráL i junoia připraTeDý o svon 
milon, i holub o holubici spola se kormoutí a spda drií, a junoii 
Vysvobodiv milou se zejeU, pmiM i holubici s bradu na svobodo. 

Ba pomihajff tvorové iivoliri Údem dobrovolné v jejich pra- 
cích a jejich vAli vykonávají. 

Mtuituliá! Tam na.faorojci trj panienojci 

JaEmin lnut: 
Uej mjlyj ie Bole! ktoi trn dopomofeT 

NevjlDut I 
SoDÍeúko nyJko, Teferejko bl;£ko, 

Netjlnut 
Ptaieůki Clajut, BDopojki znaiajiit, 

Neineiut; 
Hej mil^j ie Boíel ktol iro dopomoiet 

NeiDOtutl 
Sonieůko nyjko, večeréjko bijákti, 

NeiDeíut 
Syř; ■ okolejko lopo^i lUadaje, 

Hedoijl. 
Hej mjrlvj ie Boiel kloi mn deperaoIeT 

NailoijU 
ŠomeAko ojéko, veierejko bijéko, 

Neiloiyt 
Zanilajka koj% kofějU Hchije, 

Nwijťyt"); 
Hej mjljj h Boíet h(oI jej dopomoieT 

Sonieůko nyfko, veierejko blyéko, 
Ne4yi^ 



riKJlUalbyGOOglC 



V pověstech naíicb, zvláát cestovetelAm, jdoucím ve jmonn 
božtm Yjkoniiti lidem službu prospčfinoa, boboiriilou, pomáhají 
tvorové rozliční: kon£, ryby, 8 přitoyary£ojf se Jim v hnrdcb na 
cestč mySky, zajíci, medvědí, Ivové atd., prosíce ^amt, aby je 
cestovatel B sebou vzal, „nebo 2e mu budou na dobré pomočil' 

Rutinthii Oj \i u bory la leleDOJi 

VyckodyUe nam íorna chmaroúki, 

Ale ne ]e to čonia chmaroňka, . 

AÍ8 00 je 16 na pere do Ted "), 

Hipftredovei! Itrasnj] molodeď 

Zapereuv sía *"J iSornou oiynoit **5. 

Z> tou oíynou ta try truboAky: 

PerJa truboóka, ta robov^j)^ ; 

Druha tniboňka, ta toblaja, 

Treta tniboňka, ta íubrovaja. 
' ' ' Ta jak lalnibyt ta v rohovoju: 

' ' Ta vradsje aie VBia ivir n póly; '■ \ .' - 

Ta jak ulriibyt ta v lolotoju : 

Ta vraduje »ie wi« rybav mory, ,..; 

Ta jak lalrabyt la i iubrovoju: 

Ta Traduje sie veé myrna lemly. 

Rwituhát 

Vyjdy Hanuneňko molodeňkaja, . Po svoju rodyoojku, 

Podyry sia vaiudeneAko : Pi3u laiulu v seruju temln 

čy ne Btvit tvij bateóko *'} Po avojebo batejka. 

U kotroho poroíejbaT Vorona letyt, visty prjaosyt *') 

Oj inajui, bo ja loaju, Lude Ui rodynojka; 

Že batejka ne majn, Zaiula letyt, ňsty prynotyt, 

PiSn voroou v fulu slorona Nebude ta tfij batejko atd. 

Obcování toto dčje se v proslonárodnfm bfísnictví slovanském 
nejen se životními tvory, ale i s hmotami neživotními, které také 
zároveň oném ke slaíbé se lidem podávají V písni alovimiki 
v Ifrajinsku zpívané žena Vida, dajfo se odvésti od z^ímořce do 
Španielska ze kojnou kn králevi^í Spaníelskémn^ a opuslfc doma 
muže a nemocné dft£, takto se potom v dálce bolesU přemožena 
domáhá za mužem a dítětem. 

^da I jptrtj ja t^odej nstall, ; ' \ 

Zgodej UBlala, per **) okni ittla,' 

,Góň pride to róateno túnce, 

Tak je řekla súncu 1£pa Vida: 



M) ?ůdce. »•) opiul M. ") iIlL «) otec. *>) věstí, iprívy. 
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Kaj **) te praSam, ti rameno sónceT 
Kaj ďetéce moje boljao delaT 
Sónce praii: Kaj bó idej dělalo! 
Ráno zdej so svéčo deriaK *'), 
Ttoj stár mól pa se po morií voii, 
So po morji yoii, tebe iSe **), 
In ") ae po tebi. Vida, milo joka *•}. — 
Tikral ie bolj ae je lajokala, 
B£le róke airota je lomila, 
I iveéer je apat per oIidí stala. 
Gori príde ta presvitla luna I 
Kaj te praSam, ti presvilla luBal 
. Kaj détéce moje boljoo debT 
LuDa praví : Kaj bol idej dělalo I 
Ttavno idej sd ti ga rakopali; . 
Tvoj Star o£« se po moiji vozí. 
Se po moTÍi voii, td»e iie, 
In se po tebi. Vida, milo joka atd. 
V povSslecfa naSich podobně cestovatelům po dobré práci 
jdottcfm jsou ku pomoci i řehy, i větry, i stromy, i lávky atd. 

S touto tak oblíbenou pHrodou a s jejími předměty, když 
aneb hynou, aneb když se má s nimi bud na čas, buď na yěky 
rozlouéjti, nemůže t&jen přebolestně přicházeti duSi slovanské. 
Slovensiá i 
Zotali breiu, ai juveiů, Kým ja sekera neioCala. 

Uí na ňu chlapci oepoleiů. Df sa (i breia neieleni, 

Ui la U breia v;r**'i'"> Uí je i i tade odvezeni. 

Čo vela **} iudl ochladila. PlaVali chlapčí i acvčati, 

Ej ocbladila, kým hor stila, Že je tá breia ui letati. -. 

Slovetuhá: Ej i^oda Boie Šíři jal 

Že ho podmjvá Torísal 
Slovemhá: 
Ej hifks, iĎíka, lů^a lelen&l EJ hora,' hora, hora zelená! 

Kdo fa bude Mika kosi^ Kdo fa bude hora rubal, 

Keď ja budem iablu noaif, Ked ja budem malinivaf,: 

Ej l&ika, lůčka, lůčka zelená! E] hora, hora, hora zeleni! atd. 

Slovinská z Krajinská. Junák dfvkn Jeríci, jak s.e z obsahu 
pfsné zaviniti dd svou sestra, upadlou do zajetí tureckého, 
vysvobozuje a domů na koníka donáSi, a odevzdav ji vcházf 
do zahrady: 
Hilo Djemn se atori *'^, Tam oterga jabelko, ' 

On na vert "J gre '"J íeleni, Prav nidedo jabelko. 



**} co. **) řino mn alavnoit drielí, t j. pokfebaf. *") hledi. *^ a. 
*") bjdnje. <*) mnoho. *°} milo «é mu nděli. ") zahradu.' ")' 1^'' 
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In toko le govorí. Potok soli mu gre i oíi: 

Ko ta sad v rókacb d«rli: Se na konjiJía zavbiti, 

Jablao, jablan, jabUnca! lo na Dunaj odletí, 

BAdi arifno ti donii I Ter lako íe govorí: 

Ko Ňm jet íe pobič biu Jes ceaarja sliiiia Mm 

Tebe lim skerbno sadiu! — Véfoo pustia tjcibi dom. 
Spět se milo mu atori, 

Moravika : 

Frol, kalino, proS nerodil, VrSk; ptici obiobali, 

A idali ae aucha bojíj? — Spodek cblapeí obiimali, 

Co bjrcb ae ]á sacba bila. Vršky pláci na bnlideiika, 

Šik jaem jioda rodivala. Spodky cblapci na péreíki. 

Šak jsem jinda rodivala Panny sobí na Tooiíky, 

ČerTeD;ýma kalinama. Halýra dftom oa roíiíky. 

Buiká: V polielebednlka Mikala, 

Vo teremÍB ") CbavronÍu£ka plakala, 
Bog sudi rodimavo batiulku 
Molodu T čuíi Ijudi otdajet! ■ 
Ostajetsia lelea sad bez menia, 
Zavianut **} vsie cvietoíki vo sadu: - 
Áleňkij moj, bieleňkij cvietok, 
Golubjj, laiurevjj vasiljok. 
' Nakaiu svojemu batiuíkle rodnijniBi 
Vstavaj ty, moj batiii£ko, raneůko, 
Polivaj vsie cvietiki časteíiko, 
Ulrenaoj, Tefemej lareju. 

I V smrti jeStě Žádá si býti okrdSIen dary přírody. 
Slovenská: Odkiíte mojej milence, 

Nech mi odoále dva věnce, 

V lelenom budem viseti. 

V niíovom budom leíati atd. 

Ale ani po smrti nepřelrbuje se obcováni s ni . 
Rutmikát 

Tam na hflri stffjit javir, javir lelenefiki. 

, Zabybaje *')- na Ěuíjni Kozák raolodefiki: 
Zabybajii, labybaju, pryjde čas voieraty, 
Průšu tebe, moja myla, daj roatyňci ínaty. — 
PryjSia maty, pryjSla maty, pryjSla matinočka, 
Obernula bile lyce naprotiv synáčka : 
Oto vydyS, mij synočku, moje lube dytia, 

- Nesluchaveš otcia, inalki, takíe tvoje íytia. — 
Prolu maty, proíu maty, krásno pochovaty. 



") komoře. .") uvadnou. *'J byne. 
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iSdhj v dtvony iidxTOnyty, v orhany uhrát; ; 
Nediie mene gechovajut ") ni popj ni diaki. 
Ipo juia D8j pochoviijiit ukraiAski Koiaki. 
Sypte br^a, sypte brtlia, vysuku mohylti, 
Meclui laídy a tom tnaje, lío i kocbania hynu; 
Poaa£i my, moji aestr; v holovach kalynu, 
Nechaj kaidj o lom maje. Ha i kochanía hynu; 
Budut ptalki přilítaly, kalynoAku jialy, 
Budnt meai prynoiyly lid myloji ráty. 

V tomto se zakládá ta veliká náklonnost lida naSeho k tak 
ře£en;ým pohřebním verSfim, v kterých se dává do nst zesnulým 
loučeni od svých milých, a pH této v£e ožirující olvazotvornosti ná- 
roda našeho není ani divu, že obecný lid. náS véří v obcování se 
zemřelými í v dnchy. V Čechách v některých krajích vĚří lid 
obecný, že kdo poslední na hřbitov vyneSen byl, stojí tam na 
stráži do příchodu jiného. 

Netoliko vSak dít poniAnnti lidi obcuje s nimi přirozenstvo, 
nei i samy o sobe , tvoroyé neosobní a hmoty neživotni osobnost 
ná se heroti,'jedni s druhými obcují, cltf, v nehodách spolu touží, 
v' dobrých příhodách še veselý a vůbec v zpŮsobS tvorA roz- 
umných jednají. 
SloveniHi 

Hora, hora, bíela hora, . Noiiíky mi imeravely '•}, 

T4a tej bore biela skala, Kríedelka mi oprSaly. 

Na tej skalo holuh sedí, k„; mi y ÍÍlácb zmedeoeU, 

Blfii sa mu střelec mladý. y^yy ,j^j t^sij těla. 

Ach ty střelec, nKtrielaj ma, Smůtok lomdlel vietká sUu. 

Haly osob *^ veimtS Ko mHa. Bo som Itritíl moja milů. 

Slovenshď: Ej javor, javor lelený. 

čo si tak smutný v jeseni T — 
Ako bych nemal smutný byť, 
Keď spadol so mňa květ i list 

V Rnkop. Kralodv. „Žezhulice" : . 

V iirém polí dubec stoji, 
N> dobci séibuliče, 
ZakuUSe, laplakiše, 
, Že neoii veidy jaro atd. 

RtuíniJcá: 

Zakladav sia orel i koněm, Oj čy skoňji ty dobiíyi 

A za tyi krynyčenki **): Meni krylcia povtynajeiT ~- 



'•) Dtf*4itHY»jL ") mek. «J ikřeUy. -) itncbiieky. 
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Oj t; skDriji U doktji KiA do Todf pr]pWhii«, 

Meni Dob; portynajeiT Orb brsU vjhladaja: 

Oj kiů biíjt — lemU dryijt *°), Orel UXfi i ne íajja^ 

Orel letit — píro direnit; Konia brata Mpiiiwje: 

Oj kiň bii;r' — vie jaram; **}, Daruj, koniu, krjleátamj, 

Orel letyt — lie Inharoj, A chto. ckodjit t&aSumj- 

Ruiínikát Oj v Imi bereu atojala, 

A ni bereú latula' koraly 

PjtaU «ia niula berei;: 

Oj bereieůlío, éom tj ne leleniT — 

0) jak ja máju telena ' buly, 

Kolj ") pido mnojn Tatary alojaly, 

Ue£anii bilo obtjna);, 

A jasneákiji oboi roikladaly, 

Kryničnoj vody doatavaly, 

KryfbleTy Qajki ualyra^, 

Saoiborivci íapoSki inosyly. 

Taj. bultaji iyvcem *0 <>> pd ^yly> 

RutíněJtá. Na uičátkn pisně vystoupí dfvka m horn, a tam tmchU 
pro svého milého, pro svďiq sokoloĎha, ji2 mohyloa pokrytého. 
Mohyla polom vystupuje v písní: 

Rej T palu mobyta i ňlrom boToryla: 

Hej povij ty vltre, bej povij bujnět, 

Sfobym sia iDrinyla. 

1 viter ne vije, sonce dopikaja, 

Hej ta jeno meae divia jak kalyita, 

Kvitom prykrjvaje. 

Kvitom prykry»aje i roiyt iloumit . 

Mylyj T toj mobyli, kriQ d> nobylh 

Taj ja budu i varny. 

I ptáku svoboda nejmilejší. 
Slovinská v Štýr»hu: < . . 

Vtica poje v leleoej naran^ 

Njo si ;Ieda mlada {^oapa '^) ipada. 

Hodi vtica k meni u běli grád ! 

Při ment boS drobni diundi lobala. 

Džundi lobala fáraiino pila. 

Per kraljiíi mladém bol seděla. 

Boš seděla pesnice rau pěla. 

Ne£em, nefem mlada gospa ktebi! ' ■ . 

li bi mene v běli grád taperla. 



*<0 tfeie M. *^) tfdoliaiL «) Uyí. 4^ la iir4 f^.( 



,,CoogIc 



I kMoty »tÍÍ»tM flf^raji na m 9$oIm9ět. 

Ríj ") odktím bí ja ir lig '•) teleni, 
Se naioMeoi rómene pjeoičke, 
Sa napijem lípa frišne vodě, 
No zápojem x moje dnge vole. 



za hájem, nebol jeDom lam tnfiže 



SrbtU. SUnlk touíf jen 
io)Ře zpívati. 
Lepo peva slivujak 
U icIcíDOJ iiuuici *^), 
- U leieBoj ivnáa 
N> taniDOJ gnuíici **}. 
Otud ido tri lovca, 
Da slreljaju ilavuja, 
Oo ae njima nolio: 
Nemojte m« ib«)jati, 
Nemojte me slrdjati, 
Ja da vami peviti 
U leleDOJ balfici **} 
Na rumeDoj niiicL 



SriMÍti: 

Dva to df aga na Kvadi *'y Ijnbe, 
Oni misie, oilte ich nevidí; 
AI' njich gleda zelena lívada 
Pa kaiuje sladu bijelome. 
Stádo kau svojerou pasUra, 
Paatir kaii na ptitu pntniku, ' 
Putnik kaia na vodi voura, 
Voxar kata orncbovoj ladji, 
Ladja ktu studenoj Todicí, 



Mttlonukd: Uoy, pereiior mesiac po nebo, 

Da atriev sa mieiiac i jasnoj tarqn : 
Oj lona, lOriil.De v Boga bulal ' 
De ? Bo^a bula, de majei alatáT — 
. De máju BlatiT U pana Ivana, 

U pana Ivina da oa jego dvorie, 
Da na j^o dvorie. da u jego cbatie. 
A u jego cbatie da drie radosti: 
Periaja radost — sjna leniti, 
A dniga radost -^ dofkn oddávati; 
Syna ifeititi — molodca Eominka, 
Dofku oddávati — molodu Nastaua. 
Buvaj ie tdorOT molod<^ . 



Uvaliie tri lovca 

I odnese slavuja, 

HetnoEe ga n dvore, 

Da im drage v<se1Í '"), 

Neíe alavuj da pctva, 

Nego ode da jadi '''). 

Odneie ga trí lovca 

I pustiSe 11 loge. 

Stade slavuj pevati: ' 

Teiko dmgu bei dmga, 

Teíko dmgu bei druga, 

1 slavojn bet luga. 

A vodica dievojaíkoj majd, 
Ljuto kuiie 'O lij^ dievojlta: 
Q livado, ne tclenila sel 
Bjelo stádo, poklali te vud! 
A pastiru, postekli te Turci I . 
A putnide, noge ť usanule '*)! 
A Tozaru, voda ť odnijela! 
Laka laiijo, vatra ť íigorela! 
A vodice, ti ga usaoula! 



••) n«jL "O luk- *^ kíit ") vSri. ' "O silmtdfi. "^ sby bavil 
ie^ Hile. »} bJIdqie. *>} lodóe. '*} slofeď. '<) aby Trschly. 



Da ne sam t sob(^'u — a otcem, s nuteiiul 
1 X mitym Bogotn, i lo vH«m rodom, 
Istuom CbrUtom, aviat^m Doíestvam! 

Sem padají i svatby zvířat. Obrazotvornost slovanská zvffala 
i v tom zosobAiqe, že se rozličným mezi sebou dává lenit SjVidftu 
■trojit, pH které se rozliční vážní hosté sfaromažifi^í, a.podlé: oby- 
čeje lidského se i baví i tancují. Zahrává si v tomto oh)eda 
obrazotvornost slovanská se zvířaty hlavné smČSnosti s žertu k vfili, 
jenž, v tomto xpHecbí; fSasrojic vážné na cliatmé, vdiee jest po 
choti národu nagemn, zvláStě u západních jeho kmenfl ČechA 
i Slováků, a kterých i hlávnč svatby tyto sméSné nacházíme. 
Slevemiá: 

Kosí lajjc Otavu, Vial si od u pytača 

liiba pobrabuje. Nebohého mbca. 

Komár kop; nakládá, Ktorý jeho otcovi 

Huíka potiaíuja. DoBÍal íito vracia. 

Romir k tnuice pmeiU, Ona la oddával 

Rídby u íeniti, Hravca ei poivala, 

Ovad bot; obává, A jeho sa radila 

Ridb; drviboBt bytL Či t^r ufi Ist' malá atd 

ni svaUiC samé: 

Ovad jakoílo druiba Keď ri labla prínieiol. 

Všade predok viedol, Zatal do ovaja. 

Pískal, vískal, tancoval, Z tobo bitka veliki 

Skíkal ako vedeL Stala sa i vada. 

Potknul sa na komira. Naposledy komára 

Komir s ochotnosti Ovad o lem pleítil, 

Beial domov pře Sablu Tak ie dolu vypustil 

A tam nechal hostí. A odi vytreltU atd. . 

A takovýchto písní slovenských jest více; 
Ked komára íenili itd. 
Kam !e ideí, kam jíe idef aajačko atd. 
Vlk sa chtěl leniti, káial namliiVati 
Sebe kotu pannu atd. 

Česká: Vlk se ienit «hlfije. 

Namluvenou aujo 
Kom pannu <^ti atd. 

A dále: Kocour byt la druiku. 

Stál myli na sluíbu 
S tajfcem mládencem, 
Osel la pekafe, 
, , A :tchoř la kucháte ; ^ - 

Suroien;(in kancem .atd. 
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Dále: 

Kdjí po jídle bylo. Chrt mo to lividSI, 

Konv se Ifbilo Že krignou pinnu m&; 

K taoa H chip^: Jak po iridte bude, 

Mládenec lajfíek Chce do pole j(ti, 

Čioil bjslrj skoSek, Jebo pobídnouti 

Dostal facaliCek V kordy neb pistole. 

Od panny druiičky, Zajíc se mu oival. 

Překrásné lijtifky, Huncvutem jej naiTal, 

Kteráí na něj brala; Že se mu poslavf, 

Kdyí se bystfe tofil Jakoí poctivý je, 

A proti nt boíil, Že se bránit bude. 

Hned mu vínec d^a. Žida sTé nastaví atd. 

I jinou toho dnibu pfseh mají Če£i: 
Vímf já ptáčka jednoho, 
Dodek se jmenuje. 
Který se olenit cbce, 
Sojku brát si budo atd. 

I Rug&ii migf takovéto písně, jedno docela podobnou k slo- 
Tenské: 

Kosyl lajač otavu, lyíka pohrabujo atd. 
Druhoa: A Í£ygel dumaje, hromada zberaje, 

Sío nemaje t kim meikaty zenyty sia maje atd. 

V jiwé Z8S vrabec jen z dobří vflle hoslinn strojí. 

Srbové nemají takovýchto vzácných svateb, ale mají řenění 
se slunce i mésice. V jedné z takovýchto písní si slunce i měsíc 
jednu dfvku naiOloDvaji, dívka nechce jiti za slunce, Že prý jest 
příliS palčivé, ale jde za měsíc: 

Jer sa mesec promjenjuje. 

Ona ima svojte dostai 

Sve ivijeide t» jetrve, 

PrechodiiicD dragaricn 

A danicu uovicu '*3. 

Aj!ň triiovýcfito svatbách bývají k sVatbč povoláni i pán Bflfa 
i svatí apodtolové, i rozliční svatí, jmenovitě sv. Nikola a bv. IBa, 
a dostávají obyčejně dary, na př. Bfth výSiny nebeské,, sr. Ilia 
•tfcdy a hromy atd. 

V starém názoru slovanském vidíme i měsíc i ji^nku před- 
stavené co milého a milou, aneb jako u Srbft co bratra a sestru. 
V jižních Slovanů nacházíme je i v štítech, vyznamenávajících' bez 



^*] jetrer, laovica (lelvíoej bx sTehmíe. 
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40 ZoioMovánl litthmQlmýeh moei. 

odporu Usko, též na Slovensku na starých. vSžtch spathije se teuto 
lásky symbol 

KoaeSné v básnictví Hadem i pHrojené, bezhmotné moci a b6h 
Caso oblékají se do roucha osobnosti, coí se zvlášlé stává se sněm 
T překrásných ukolébavých písních slovanských. 

BiuítuJcá: 

Oj chodirt ROD kolo TÍk<Ht '*) Da budemo noEovat; T 

A drjmali kglo pl«la : De chatoůka teplefikija. 

Pytaje sia Soa drjmotj: De djtoůka maleňkajl. 

Srb$Jié! 

Ninaj, ninaj. tlalo moje I San te Ijnbi i fOTori: 

Čuj, dje "y mi l« aanak uve, Uiikaj se drago moje. 

Anebo : 

San ine mori, aan me lomí, Nego Jova mog; 

Spávala bick ja; Čovaj, aaoko, Jovi moga, 

Ali mene saoak neiie Čuvao vas Bag! 

Aneb: 

Sanak ide m nlicu Da se lanka naspavimo, 

Vpdi Jan xt raíicu ; 1 n jutru podranimo, 

Sanak Jovu govoraíe: 1 vodice donesemo, 

Chodi, Jovo, u beíiku ^*) Kalu májku odmíenimo. 

A T naiiulcé dohánf človSk minulá léta na koních: 

Zapríalu íotyrj kon;, Ventite aia liU moi 

Konjr voronjji, CboC do mene t hoBli! 

Ta pijdu ia dohanialy Litai moji, liU moji, 

Lta molodjji. Ul, „^lodenu. 

Oj dohnavie lita svoi Koly dola neiíaslyva 

V kalynoTÍm mosti: Boďte koroteAki. 

V uvedených posud ukázkách básnictví slovanského před- 
stavuje se ďovék ve vni^fm spojení s přArodou, anebo přiroda 
se právfi zosobĎuje; než nachází se v básnictví našem také jen 
zevnitřní : spojení s ní, ve kterém se city ui^e i^ftody v písni 
ebsa^é ko přírodě, jejím tikazflm a tvcn^m jen připodobili^ 
a jedny s drahými srovnávnajf pro včtSí názornost a obraznost' 
v básnictví nevyhnutelně potřebnou. V této případností jest přiroda 
v^e jen okrasou prostonárodníbo básnictví naíeho, a i t tako- 
vémto iqífisobč probíhá je vSude. 



") oken. ") kde. ") kolébko. 
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Sltmeiukát KetitSk svieti, hňeidy kobm něho, 

Hdj milý na koni, ehlapci^ kolom aeho. — 

Aneb: 
Věje vietor po dolině, Lon tok bjpnie, len tok bynie, 

, Uaj> mladost len tak hynie. Jako Ifstok t bukovina. — 

Aneb: 
Hora, hora, lysdď si, Daleko u ta borama, 

Hoia pili. daleko ai. Vadna láska medii nuu ' >l^ 

Aneb: Smutná slavik spieva v klietce ulapený, 
Ked sa rozpoQienie na hájik islený: 
Věru ai i ja tak neveselo spievan, 
Keď sa ■» predoflé £asj roipomfnam. 

Čakií sZáboj, Slavoj a Lndiek* v Rkps. KraL 
S črna lesa vystupuje skála, 
Na skilu vjslůpi siln} Záboj. 
Obzírá krajin; na vle strany, 
Zamůti sie ot krajin ote viech 
I lastena plifem bolnbioym. 

Ta černý les a nad nim vypínsjtci se skála jen proto json 
uvedeny, aby i Zábojflv Žál a hn6v nad uUaSenfm vlasti i jeho 
T tomto bnévu a ialtt po ní přebíbajfcf oko docela 2iv€ se vidély. 

Morav$kái Hijiíkn lelený, uí sem ti dohíjil, 

G^ene£ko ^'3 i»oJ*> "^ b^<^ I' *'™ docfaodil, 

Hijičku telený, kdo té hájit bnde, 

GaleneČko moja, kdo k vám chodit bude - atd. 

RutítiaiÁ : 

Dalaá mene, moja maty. Oj jak tiaiko konopelci 

Za mni molodoju, Seri v vody bnyty, 

Jakby tuja konopelkn Je^ie tiaiia molodyci 

V vodu lelenoju ; Na fiuiyni tyty atd. 

V tomto zpdsobe json vflbec osnovány národní ptíské pfsnS, 
tak řečené krakoviaiy. 

Uila mi to strona, gdiie slonieczko wsehodu, 

Leci mi jesECie milsia, gdsie kochanka chodiL 

Swieci mieai|o, áwieci, mí^dxy gwiaideeikami, 

Najmilaza mi moja mi§diy pauienkuni, 

Golibiťa slwa, golqbeciek siwsiy, ' . 

A mdj kodumeciek se wsiystkidi najmilssy. 
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TeraÍDÍejsze ehlopcy jak polně motýle, - ' 

Chociai gie pokocba, to tjlko na chwil^ atd. 

Bušimká v zpftsobě krakoviakŮ : 

Oj cblopfiyno, ^lopfynoiíko, takei my myteňki. 
Jako « liti pry Aatoii javir leleaeAki. . 
Tuda loiy cbylyly sia, kuda im pochylo, 
Tuda očy chyvyly sia, fcuda serciu milo. 

Srh$iá. V písni se přeje mladoženichům Mstí a pfsefi konď: 
Da b' sts dngo poiivjeli I A ienica ravnim poljein, * 

I polteni rod rodili! A lozica ") biber-gróídjem *'), 

I a rodom se podiíilt '°^: 1 pučina slanira morem; 

Kao páva *') ilatnini peram, Tako é vaina milá májka ! 

Píseň zvláště bohatýrská ruská ,Siovo o plku Jgorevie" oplývá 
podobnými nápodobeními; 

Bojaa bo viešiij, alce komu cbotiaSe piesoi tvořiti, to rastiekalet 
sia mysliju po dřevu; sierym vlkom po žemli, siiym orlom pod 
oblaky atd. — Jaroslavnin glas slySt : zegciceju aeznajem, rauo 
kuČel *') atd. 

Su$llá: Sredi dvora tii terema stojat, 

V pervom teremu svietel miesiac, 

V drugom teremu krasDo Gúlnce, 

A v treliem teremu fastyja ivieidy ; 
Svietel miesiac — Petr, sudarj 
Sviet Ivanovic 

Krásno solnce — Anna Kirilovaa, 
Častyja zviezdy — to dieti ich atd. 

Nápodobení takovéto, kterého vůbec, jak jsme řekli, ke zná- 
zornění předmčtfi svých pfseS slovanská ožívá, slouží jí předcé pH 
tom i k jiným účelfim, ne jen ke zvláštnímu vyznačení a okrášlení 
flváho předmětu, jako právě v uvedené písni ruské a v uvedené 
před Um písni rusínské: 

Oj iz za bory ta zeleuoji 

Vycbodyt íe nam čorna chmaronka, 

Ale ne je to íorna chmaroúka. 

Ale no je to naperedoveií, 

NaperedoveÉ kraEuyj molodec atd. 
v které již z daleka náčelník a ^krásny] molodec" tak má padati 
do očí, jako oblak když nad horu vystupuje ; než 1 v předmětech 
blavné na cit a srdce působících anebo k dojímavému jeho roz- 
čilení, nebo naopak ke zmírnění jeho, poznenáhlým ho úa samn 



*") vycMonbali. *') piv. ") (éva. *') pepřoatým brazoem. **) ívikí. 



vSc pfípravovdnfm, k odstrangnf překrapenL K hlubSdnn i stálej- 
fifmu dojmn slouží na př. y pfsiii „Jelen" Rkps. Kralodr. Wédfinf 
v horách spob i jelena i mládence: 

Bieháje jeleo po horícb. 

Po vlasti poskakova, 

Po horicb, po dolinůch 

Kr&saá parohy nosi. 

Krásnýma pacobama 

HusLý les proriie atd. 

Aila junoía po hořích cbodíva, 

Dolinami chodfva v luté boje, 

Hrd6 braň na aobie noatra ald. 
Ale Nenié jní jaooie v boridi, 

Podskoči na& idie Istivo lutý vrah, 

Uderi tiežným mlatem v prai, 

Aj tu leíe, tepU krev 

Za duíicú te£e la ollealů. 
Než jeíK: Qiiuéva julea s krisnýma rohanu, 

Skiíe na noiiciéch ruííécb, 

Vihóru v listié pieni táhlé hrdlo, 
a ten vždy npomíná, £e: Nenié jut juooJe v borfch! 

Ke zinfměnl dojma jest na př. t srbské pisiu nápodoby: 
Šta a' pDO íujft Da onoj stráni! 
' II' ivooa ivoae, il petii *') pojn ! 
Kíť ivona ivooe, niť petli poju — 

a nyní jen následnje, že to sestra v »)jetí tareckán plíce a Ivatra 
:pn»f o j(jí vysvobozeni: 

y^i sestra brata avóm poniEuje **) 
Ja ttm ti, hrate,tunika rohinja. 

I^up me, brate,. iz lurskich roku atd. 

S népodobeiAa pro živé zobrazení obyCejné hned začíná píseft 
slovanská, často se ale v nčm v oelé písní pokrafnje, hned s sdá- 
nfm vfznamn, hned s jeho úplném zamlčením, v kterémžto pHpsdu 
povstávaji pfsné jínotajaé. S adái^ významu na ph 
alaveHtkd: Zasadil som £ere£ni$ku v zimě, 

V tej nSdeji, íe aa ona prime. 

Za£ala tS ferešaiíka pukat, 

Zafal iubaj za díevilatky kukaE; 
,. Začala tá ÍMeJBiekalvilaú^ 

, , , ^afal iuhty za dievíatk; lipoůC; - 

■ . ZaÉala ti čereSniíka rodit, 

Ziííl lubaj la diev£a&y chodí! atd. 



*^y kofaoulL ■*) ocnamqje. 
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Se zsmUSenlm Týznamn: 
5ÍMWfMÍlf : Kačena áivoki letěla i Triola, 

Šuhaj, dobrý slrolec, ■trďil'^ io Mu, 
Odstřelil jej křídlo i pravĎ aotiíku. 
Horko laplakala, gadla na vodiíka: 
Uílý mocriý Ba£el ni eodi doUelal^ 
Ui som moje milé děti dochovala; 
Hoje drobné děli na kamrad aedia, 
Kainů Todu pijů, drobný piesok jedia. 
Ka£dý ale vidi, ie ta hořekuje utisknatá TdoTB nad grými 
sirotky. Aneb 
tlooenaJti: Po ubrade cbodila, rukama lomila: 

Ach fioie mój, preboie! lo som urobila. 
Vypustila som bÍ ja sokola pre páva, 
Hla b^rch ho ja hlada^ neňem kde iedi?a. 
Sedila on, sediva na anseda dvore. 
Tam je on Dviazaný na hodbabnej inore. 
Ti hoifitabni Inoreíka, velice t«nu£ki, 
Vreula sa mi ona do mého ardeéka, 
Vreula aa, vrezala, viac sa nevjreie, 
Ui mi v mojej nemoci nikdo nesporoófe. 

Bfidaje bi opof tčaá milá za milým, kterého láska júié eftontiďa 
I ▼ ptsm trbsié: 

Jeleo propase smil *'') po lagoriu. 
Vile ga tlači, neg' ito ga pase atd. 
se naskrze ralittenee jako -jelen předstaruje. 

V bohatýrských zpěvech se toto nápodobeni stifá i zpAsobett 
paraboISckým. Krásný příklad toho je ve xpSvn „Záboj, Slavoj a Ln- - 
diek", tam kde předná^ Záboj svým shromážděným podobenství 
o zemřelém otci, opuSténé od cizinců utlačené dédinč a o dvoa 
bn^'ch, jenž s pomoci jiných odrostlých bratrů ptdiili a vyhnali 
eiance a vrátili dédinČ její bývalou bkžénost: 

Otaík taide k otcem, 

Ostavi v diedinie ittetk; svoje 

I svoje liri)ice, i nerefe nikoma: .' .' - 

Batio, ty mlnvi k niem oteckými slovy. 

I priide cuif uEÍlno v diediatt, 

I cuzími slovy lapovfda ald. 

V písních zas nSkterýeb jest nakreslena předmětnost jen jako 
příležitost k npamatovánf se na miíejSí chvíle, po kterých srdce 
touží, na př. v české písni „RMe" Rukop. Kralodv. 
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^ 1; Mt. krbni rSie ! THAj, loaik? splHi. 

Ce#u* ranní rozkvetla. Umu a idi mi m ve ňo, 

Boibvt»vÍ( pomnU, Jakob; mní ubohé 

Pororuvii uvadla. Na pravd rnce • pnta 

Ihadnntrii opadla? Svlékl se tlitý prstének, 

Vcíer lem Aooho aedíla. Smekl ae drabý kamínek. 

Ai kobouti iptvali. Kamének aem senaíle, 

ICc dočkati oemohla, Hilého nedočkala. 

Tak i T nuki pfsni k Uto velice podobné: 

Adi ^ iid li moj sadofik. 

Sad, da lelftDOJe TÍnogradijel 

K ismu tj rano aad nicvietajeí, 

RaiCTÍeUTii lad lasj^hajel, 

Zemlja liglijem sad ustÚajeí? atd. 
T ktwé milá dále truchlí, ie jej pro mUého sadila, ale íe již 
usychá, i slavik ie jej jii opooSlf, i jeji milý Že více k ní ne- 
pKchácf. 

Aneb jest takové nakreslení jen poznenáhlé připravování 
k tomu, co následovati má. 

fmň Janko, poiri pole, Keb;eti ja bol o tom vedel, 

Čo tam ňtíi, vietko tvoje. Že ja na nich viset bodem. 

Vidli t; tam íibeniéky, BolbjFch jich dal vymaloval, 

Na nich aedU holubičky: Stňebrom, tíatom poalacovat atd. 

Začasté jest nakreslena předmětnost jen proto, áhy se dej, 
jej2 plseft opfivnje, náswníji představil. Ve ipévs „teMmk a Via- 
slav" Rokop. Kralodv.: 

$tojí hor; v pTav<^ 

Stojí hory v lev«, ,., 

I. na leh vrcboli na vjsokéj 

Ziri jasné slunéčko. 

Horami idie oUud, 

Horwni tam otnd 
. Tahů voje, bitvu v sohie osaů atd. 

Zaíasté jest také představena předmHnost jen jako (!Í8tý 
náUHT, zan&najtcfsám sebou mysl naSi. 

Sl6veH$tó: . Holubica sivS 

Neurobí Btoůyi 

Sadně si na jarCok, 

Napije sa vodj. 
EtmeČné sle i iádného spojení mexi předmCtností a pomyslem, 
T pbiU Bffld, a spfvá se jen okamžité potirebS k vflli, ni^ jen aby 
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se pélo, a tu potom, aby jen rým vyJel, v£eIico se dohromady po- 
plete. Tafcovéto plsné beze YŠeho dalSfho zna^enf nac^ázeji se 
óbzvtíSté mezi pohkými, tak nazvanými krahoviahy, zpívanými 
hlavně, jako to zndmo, pH tancích a plesích, kde tanečník za<5fnajícf 
řad musí něco zazpívati, a to se po každém obratu od nesledují- 
cího opakuje. Tím zpAsobem se vSelicos pozpívá : 

Po liefonym gaju sLacie sobie irocika, 

Spodobal; mi bí§ u dzBwci])B]r ocdti. 

Leciala, leciata pnepiúrecika plocha, 

Niechaj ten nie íyje, co si? we dwúcb kochá. 

Srokaljr koniciek, cilérj biale nogi, 

Kocbsj mnie paDÍenko, cbod jeetem ubogi: 

Siw; koník, siwy, siw;, jabkowity, 

Bjrtbym dawDo maicbem, íeby nie kobíétj**) atd. — 

I mezi slovenskými se nacházejí takovéto písně : 
Z grůfia do doliny > z vrJku do bory. 
Kým dievfa oevidím, nič mi je nie k vóU. . 
Horííka borároin, sefcera mbSrom, 
Moja frajerečka bývá mi la Vihom. — - ' . 

Červená biela fljalka, 
Zaneďiala ma frajerita atd. — 

JeJtě kdo se toto d£je s účelem smSgnosti, tam to má jistý 
smysl: 

Cierna vlna na bielom baranci, 
Kde íe iddí, kučeravý JanfíT 

Ostatné- nespojHost tato mfiže i makem býti hynou6fho ná- 
rodního básnictví, kde již ten v písních naSich podstatný svazek 
s přírodoa přestává a jeho povědomí vždy více se tratí. Myslíme, 
ie znak toho na sobě již nesou krahoviahy i nejedny slovenské 
písní. V písních výcbodojižních Slovanfl, pokud. je známe, jedtě 
se toho nenalézá. 

V pantheismu indickém jsou zvláštní tvory a předměty pK- 
rodnf, které se mn zdají zvláStnějSfm a dokonalejším zjevením 
božstva než jiné. I v prostonárodnim básoíctví slovanském nuěkteré 
předměty a tvory jsou nad jiné oblíbenější, a proto i zapaste v něm . 
zpomínané, zajisté jen proto, že něco na sobě mají, co mysl slo- 
vanskou vábí, jí lahodí a s povahou slovanskou vůbec nejlépe se 
shoduje. Takovíto oblíbenci Slovanův jsou na nebi: slunce, měsíc, 
hvězdy, dennice a oblaky, jmenovité mísic a dennice ve zvláStním, 

M) ien»ké. 
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již výSe z^omeinitém vztahu; na zemi: líre pole, hora, háj pro 
svou eamotnost a tichost, řeka, zvléSté Dunaj, jenž se u SIotuiA.. 
vůjtec, což se nám ! z historického ohledu pflmátn'ým hýli zdá, 
zpontfní a opěvuje pro vá£ný, vzíieáený tok i lilutn^ost svou; mo- 
hyla vynikající výškou na rovinéoh zatatránských, se . zádumčivoa 
povahou ďovanů dobře so shodující, vítr uchvátivý a rychle pro- 
bíbajfqí kraje daleké; mezi bylinami a kvít&n jsou Jim hlavnS milé: 
r^e, fialka, lilie, Rusfnfim zvlášté barvínek, u nieh symbol nadéje 
i lásky, a RusinAm i Rusům vasilck, Srbfim smilje i bosilje, lo- 
zica, Slovákům a Rusínfim ronla; mezi stromovím lípa, javor, 
kalina, dub, Rusfndm jeStě k tomu ložina, jistý druh vrb, i jara- 
bina, Rusům i Slovákům bříza, Čechům jalovec; mezi ptáky: so- 
kol, holub, labuf, slavík, žežhule, o které se mezi Rusíny a Srby 
povídá, že to jest pro svoje veliké a neustálé naHkání nad bratrem 
v ptálffl přetvořená sesb^, dále kachna, a Srbům je£té k toma 
páv, Rnsinflm i Rusům orel; mezi jinou zvSří jelen, a bojovní- 
kům nade vSecko milý kůfi. I zevnitřní podoba vyznačená barvou 
není Slovanům jednostejná. Nejrad^i nebo nejJSastěji zpomfnané 
birvy v písních slovanských jsou: bílá. Červená *•), plavá, mo- 
drá, TŮbec nebeská, jakéžto oCi se nejčastSji zpomfnajf v ptenfch 
naSich, pak i zelená. Píseň rutiruiá barvy některé takto vy- 
světluje : 

Oj dubrovo, ta dubrovoůko ! Vseinu évilu milenka. 

Ty dobroho pana majel. Druha barva lovteAka, 

éio aii T odnym roku Vseinu ávibi suntneůka '"), 

Tetta^ barvy pr^odyvajeí. Tretia barva bilenka, 

Odna barva leleneňka. Všemu ávilu studeneáka. 

Běh Času a změny počasí, jak samo se rozumí, též nemirfion 
zůstati bez vehkého účinku na mysl slovanskou,' s přú-odou tak 
ouzce spojenou. Jaro vSe obživující slaví sa ve svých úkazech 
oviMi nejvíce v písních nalich, a vSak i zvláitními slavnostmi. 
Tak na Slovensku i nyní ještě vynáSejí Mořenu, někdejSf bohyni 
smrti i zimy, na počátku jara, oby^jně na smrtnou aneb květnou 
neděli, ze vsi, házejí ji do potoka a tak vyhánějí zimu, jdouce 
. pak zpátkem zpívají že pfínáSejf jaro. A dítky slovenské, slySíce 
první žežhuli, volají na ni s radosti : „Kukulienka ! kde si bola, 
ked tá tuhá zima bola?" aneb: „Daj Pán Boh slnca do no- 



*") „Červená, biela fialka" ald.; „Červený kantár, biely kóA" «td. 
""J imntnfi. 
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Tébo hrnca." Léto mé podobně své slamosti, při uttálkn i na 
konci žnf tak zvané obžinfcy, dožinky, vf Zinky, a zaéfnajfd Jesefi 
své obsíyky, xatnivny atd. V jeseni se jii Ion£l Člověk 8 hájem 
a polem, a to Jest smutno mysli naSeho núroda, Sriiové t Dal- 
matsku, jdoucí na zima se stádem _9vým s bor domů, teskni nad 
tím v písnfch, a rozlučujfce se s horoa poslednfkrát naslýchaji 
jeitě z dálky, zdali nepláCe za odcbízejfcfmi VOa borskéi I do- 
voiský starý báCa, opouStejtcf na zima vrdiy Tater, 8 IflosU si 
zapěje: 

Ja Hm bafl velmi «tvý. 

N^doiijem do jtrí. 

Nebudu mi liuluík; kukat 

Na tom mojom koJiui 

Zima, jako nikoho nezabřeje, tak ani nemfiie rozěilití mysl 
na^o národa. Hifi v ten čas i háj i pole. A viak nái lid na- 
Iiraiiýe si její ztuhlost tak nazvanými víečoryAkami, priadkami 
a vSech Slovanů vůbec obyčejnými, v kterých i písně se zahlahol^ 
ale zvUště pověsti staré Iwl do kola jdou. 

Ve příroda konečně, s člověkem slovanským vidy a vSudy 
nerozluéným svazkem sdruženou, můie se v rozliJkiém zpftsobfi 
proměniti a přetvořiti i sdm Člověk podlé písní a pověsti slovan- 
ských. Jest toto pozůstatek prastarého a prvotního slovniskďto 
názoru na svět, v kterém, jak jsme jii výSe pověděli, jest člověk 
s přírodou jedno, ba celý vesmír jedno a lo samé toliko v roz- 
ličných podobách, které se mohou proměňovati. Metmnoiphosy 
starého světa jsou téJS výtok toho samého názora, prvotně v nej- 
dávnější starověkosti vSem Indoevropským národům společného. 
Přetvořování toto v písních a pověstech slovanských stává se 
k torna ůčeli, aby přetvořený mohl přijíti tam, kam ji£ jako človďc 
přijíti nemůže, aby nebyl poznán od svýdi, ku kterým si v oprar- 
divé podobě přijíti netroufá, anebo aby zůsttd ukryt před nejriřá* 
telskoa jej stihající mocí. 

Rtt^nthái 

HRQuíeva RiatynoEka pcred Bohom stojit. 

Na ochrest roli derift, Boha si prosjt: 

Spnsty mene Boíe nad sdo **) cbrnarau, 

A v selo dribnytn doidžem, jasaym Boůcem okoiiceni> 

Najže ja Á podyviu fy krásno ditia ubráno T 

Ubráno jak panialko, posadíene jak úerotytko "). 



ei. ") íirolek. 
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Jinií Dole **> moja, dole, dei t; tu podjli, 
C; t; vat^t dole v moři utonula, 
Cji ■' dole t ohni ' thorilaT 
Šiji **) v moři vtonula, pT7pl;ů k berciehlu ; 
Ale }mI]Í dote v obai pohoryla, 
Žalbj mojemu aerden^u. 
Přijití; svity do naioji chat;. 

Ta vie diotiat mene, mene molodeůko. 
Za Delnba la mni dal;. 
Ume mat; dala, taj nakazfvala: 

Š£ob; ty n mene, moja ridaia "} donía **}, 
Čerei tim "} fit ne buvala '*^. 
Ji ne vyterpila, za rík príletila, 
Perekionlani sii **} t ijrru laiuleůku, 

V baljDOTjm biju lila *'^, 

Jak Tiiela kovaty **"), ialibao ípivaty, 
Ai ňa niely k lemli lisy kaljnoň 
Vid holosn roilibaty. 
Vyjfla moja ma^, stala na poroii *"% 
PríbadaU sobi svojn ridaia doikn, ~ 
Oblijaly jeju íloiy : 
Jeslji moja, doika, proín tii do diaty, 
Ale jeilyí syn ptaiki laiuleůka, 
I^ly r ulen lis kovaly. 

Ti umí pfseA, než v finém prflbéhn: 

Dala maty doďu daleko vid aebe, 
1 idaiala ji ne buly u tím let u sebe, 
A ja nesteipila, la rík pryletila, 
Oj tiia ji ly syroja zaiulojn 

V vyinevym sadočku ; 

Oj lila ja sy, taj stala kova^, 
Vyjila st»« maty, taj stala plakáty: 
Oj ne kuj-ie laioleňko v vyíoevym sadoiko, 
Hejsi, hejsi taioleóko * temny] lis kovaly, 
A ja raolodeňka toho nesterpila, 
Poletila do aeitroAky, stala ju ihaníaly, 
KeJKÍ, bejsi tíMileňko v temnjj lis kovaty. 
Vyj jol do nej bratočok, i neju-stal sia roimavlaty: 
Jeilyí syva xaiuleóka — t temnyj tis koVatyl 
A jesly-íes' moja sestra — • proíu-í' tia do.chatyl 
Oi vy^-ie mij ridoyj bratoAko i stal plakáty. 
Oj proluk' til, řidna sestro, prolu-i' tia do cbatyl 
Oj jak viryla stará maty, stala plakat;, 
Oj otvoryla dvery ii gini do diaty: 



••) dobrý itar. «} jesdis. «) wweni ••j dcert. 'O, sedm. "O by- 
dleli. ••) prontaili. *°°} sedh. •*•) knkati. "O P"^"- 
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Pryletila laiuleáka, tej povil*: kuká! 
Podaj, ppdaj gaoja maty myni teper nkut 
Oj jakeámy stará maty, jakešnty iyílyra,^ 
ŠĚoá ty myni raobo vina '"') nikdy ne viyíyla. 
Heně mui tabuvaje: i(jy Zóno do bate6ka, 
Idy íono do malinky vino vidberatyl 

Jiná: Ne ayii laxuleóka v temným luii kovala, 
Ne dribnaja ptalka v aadku iíebetalt, 
Sestra i bratom a daleka roimoviala, 
Poklon poaylala: 

Bralyjku' mij miljj, 

Jak holuboliko syiyj, 

Pryjdy do meoe i fuioj gtorony, 

Pctiíy meoe pry lychoj bodini. 

Sestro moja ridneůka. 

Jak holubka syieňhal 

Jak ja máju prybnvaty '**) 

Tebe naviiČalyT 

Za temnymy u lisamy, 

Za dalnymy za stepamy, 
. Za bystryray la vodárny T 
Čerez tentnyj lis jasným sokolom laty, 
Čerei bystryi vody bilym lebedem plyvy, 
Čerez stepy dalekjí perepoločkom bííy, 
A na motm, brate, podvin ty bolubočkom pády. 
Dobře slovo laboyory, moje serce syrótsldejé ivesely atd. 

SloDÍněká v Št^rsiui 

Ulada Vida je proso plela: Vtergaj si ti drobao íibo. 

Ráno, ráno med Eorjamí, Ki la leU> dni je irasla. — 

Kak od konca je perplela, Ulada Vida vlet^ ííibo, . 

Ztepeno *°^) je najala roso *°*^. Ko la léto dní je irasla; 

Da bi Bog daj mojo bilo, Z iiboj vnjdre velko kaio. 

Kaj ""} nicoj '"*) je lod hodilo. Velko kačo laglavaSo. 

Da do konca je perplela, Kak je lebko njo vujderla, 

Si je najíla Velko ka^o '"Ó- Z rejia kluie njoj je ibila, 

Velko ka£o laglavafo. Ka£a pa se je tlilila, . 

Kačo je melo devět repov *"^, V mlaďga kraliča spremepila. 

Na sakšem '") repi de.vet klufov. Hala, bála mlada Vida! 

Mimo je vlegla gladka sleia. Kaj si ielila, li dobila; 

Po stezi jale *") mlad Itidentif. Bila prosta si deklica *'*}, 

Hala, bála mlada Vidol Zdaj '") pa svella bós' kralica. 
Vtergaj si ti dtóbno áib'6 "*), 

""J Těna. "") dojlU. "«) poilspanón. "«) toím- "") co, «Mj nocL 
"^ kachnu. *'») ocasy. "»3 každém. '•') íeL "') pm. '"•J dlvkt. 
•"J njni. 
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V jiné zas pfsni slovinské milý od žalu nad mrtvou raDoa 
zemfrá, a když oba pochorajf, jej prpU východu, ji proti západu 
slunoe, z jeho hrobu vyrftslá růže a z jejfho bflá lilie, i rostou 
spolu až do nebe. — Do přírody v£ak m^e býti přetvořen Člověk 
v prosl<márodnfm'básnÍctví ďovanském pro nějakou chybu v prch- 
liyosti n^čnou uiebo pco těžké hHohy, což se stává zakJetfnL 

Slooetukái 

Dole pod Smolenským lárakom, 
- Pretekiva voda jarkom, 

Ked bvieidičkj TjcUduyí, 

Hůsky la tam kůpavtjů. 

Dve husifky, dvě sestřičky, 

Zakinulé od mamiíkj. 

A ked sny vychůdiajú, . 
> Tak sa 'ony ahoTárajů : 

Sestra > tlatými kriedUma, 

Ui íů bviexdiíky nad oama. 

Plujme na dot po. tom járku, 

Aí k tomu naiemu dvoi^u. 

Hati gedf a lavičky, 
' Drobí kůrky do vodiíky. 

Drobt korky aj atriedočku 



Zla^m húikam do jaroČkn: 
Sbierajtfl ai moje děti 
Čo vim drobí smutaá máti. 
Tak sa fuiy shovJírajů 
A milostné objímajů, 
N* Evú biedu nariekajů, 
S*ej máti sa zaielajů, 
Aí do íerébo Bvitania, 
Až do ptiíeho spievania. 
Ked bviezdičky lapadajú, 
Žalostné sa roi)účaj6, 
Kaidi divá svojej máti 
Z kriedelenka pírek il>^, 
. Z kriedelenka pérek zlatý, 
Čo stojf za peniai zlatý. 



V jiné zase slovenské matka dceru svou, že jf pozdé s vo- 
dou chodila, zaklela aby. zkaoienéla, a : 

Krbla skamenela Ana zdřevěněla 

HeravýiB karoeliom, ZelcDýra jsvorom. 

Jdoncf okolo toho javora dva mládenci, hudebnici, zpozorovali, že 
jeStč takového javora nenaďi, zachlčlo se jim tedy utnouti z n£ho 
na housličky, a ta: 



Prvý rai lafali. 
Krev I nebo ronila. 
Hned n ptdakat^ 
Ma lem popadali i 
Druhý rai aatali. 
Slovo usljlali: 
Rúbajtě, růbajte, 
Lea srdce nerafite, 
mu sa vy nebojte. 
Ale si odtaite 
Na- jedny basliíkj. 
Na druhé sIHiky, 
Cbodte, prebůdajte 
Před m^ mitíí] vrita: 
Toto je ti panna 



V javora lakliata. 
Toto sů husličky 
Z tej válej Aniíkj, 
A této sl&čiky 
Z téj právej rufiifiky. — 
l£li K mlidenci 
Žalostné brajůci. 
Ked matka slyiala. 
Na tAiío bežala: 
Ach,mlÍdeBCÍ moji, 
Cbodte Ée preč, cbodte, 
A iial ml nerobte. 
Vlák ho ja dosti mim, 
Že Aničky nemim. 

4* 
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Srbliit Raoi "*) majki doTet railih ňiub, 

Sre ■ preslice i desmu *") ruke, 
Svib je devět iiženili majki, 
- A kad icb je iiíenila májka, . 

StaU BÍni goToiiti mijci-. 
Ňab inajki, naíe ponigiiúe, 
Ve£ di 0^ naia-miU majki 
Da Dtide n soni telenu, 
Da jo oje kakvo kod iTerinje. — 
To tafoli niUa itara májka, 
Pa je njojii "*) írio '*') ia* bilo, 
Pak mima itaka "'^ í paTlakn, 
Pa olide u gora lelena; ' 
Za njom ne 6e nitko da izadje. 
Doli jedna in miada muka: 
Vraf le natra^ naía (tara najke. — 
- Ne ktede '*') ae natrag povratit^ 
Snsroe "*) je areli Dimitrija, 
Pa besedi treti Dimitrija; 
Vra( se natraf, milá «tari májko. •— 
Stára májka tTeca "*^ posiůiala. 
Kad M ona oatrag povratila, 
AI kod koce ***) devět milih iÍDah. 
Devět sinali — devět kimenovab. 
Devět inabah ***} — devět ladnih ttaoab, 
Dva vnuka, dva ilalna goluba. 
Oni lete od itene do stene. 

ZaUetf tvUĚté t la&ch fovéstecb ffečtSUí se nadiái^ i lai 
i Tfoe o něm povíme. 

PHrodní svět jest vidy jen je<faia sMnks, s kteroa filovék 
£initi má, a Urebas iakkůli obrazotvMiiosti obiiven byl, {ri^ce jefco 
druženi ee k čIOTěku jest jen mysli tohoto zprostředkované, zdán- 
livé. Cokoliv by si Člověk o ném představoval, do jakéhokoliv 
svazku R st;fkdnl by 8 ním vstupoval: vždy json to jen představeni 
jeho obrazotvornosti, pčkné a proto i k básnictvi velice příhodné, 
nikdy ale skutečné a pravdivé. S čím by se koliv ku pNrodnfmn 
svčtu Človék obrátil, jakkoliv jej k soucitu vyz'ýval, nikdy on předce 
lomu nesrozumí a v citech tfich nikdy se k němn neozve, ponC- 
vadž nemá ducha, kterým jen obrazotvornost prvotní a iivá jej 
naplňoje. Potřebuje tedy člověk obcování i s jínoo stranou světa, 
která cíti tak jako on, mysU jako on, ozvati se k němá mftže 

"«) chová. '") pravé. "■) jí. "*) velice. »») m. '«) aechKt*. 
*'") poitfehinL *») avatého. ■") doma. "*) nevíft 
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T nlech romiých, a to výmní i výsIoTa£, ■ city ji mySlénky své 
T Stava jest skutky projeTÍti, a toto obcováni potřebuje zvltíté 
élovék slovanský, tak cHuplný, tok Živý, tak slovný. Jen v tomto 
obcování významnosti a zajímavosti nabývá i ono sdónlivé obco- 
váni 8 £isté pHroEeným avčtem, do kterého vlastnfi Človčk zachází 
fen v citiivém překypěni duSe. Jiná tato stránka světa, duchaplná, 
jest £Iové£enstvo, s kterým čIovĚk hned do spojeni vstupuje, jak 
mile s nejblii£ím sobě ďovčkem obcovati začíná. S ČlovČfenstvein 
co takovým arci iádnémn tíovdlm obcovati nelze, avšak je před- 
stavuje každý jednotlivec ve svém způsobu. Skrz jednotlivce každý 
ílovčk spojuje se s človS<!enstvem vQbec, a jak se k těmto má, 
podlé toho se i vůbec soudí o jeho vztahu k člověčenstvu a jeho 
lidskosti. Nejbliidí [hozená spojení člověka skrz jednotlivce 
a člověčenstvem vftbec jest rodme, slovo převýznamné v jazyku 
slovanském, citu nejplnějM v ústech národa naSeho. Ono jde vždy 
z hlubiny daSe, a jako se živč cítí, tak se vidy s vroucností 
a Slovana nezkaženébo vysloYiije, z Cehoi samého již poznati lze, 
jakého j^ ono významu a váhy v životě slovanském. Jiná slova 
vyhovují se s úctou, skrouSeaostí, úžasem, zápalem, toto ale s ci- 
tem nejživějším. V rodinfi jest z polovice pHrozenost, z polovice 
duch; příroda tedy Slovanu tak milá jest v ni s duchem spojena, 
nirozenost jest v rodině totožnost krve, duch v ní jest mrav ro- 
.dinný: láska živá, vzájemná, Sebitost a úcta k starším jejhn ůdAm, 
n starostlivost, opatrovnost, obětovavost těcbto k mladším rozen- 
ctttL V tomto spojení jest Človělni našemu nejlépe, v něm se on 
cfti nejSCastnějiím, v lásce té Čisté a živé, která se těSí z roz- 
květu a zdaru Jiného tak jako svého, která se obětoje zá jiného 
tak jidio za sebe. Plny jaoa zpěvy a pověsti' naSe oslavováním 
Usky této rodinné, na jasný důkaz čistolidské tožby a bohumilých 
snah národa naSeho. Proto i každý pochopí, proč my Slované, 
Uskos rodinnou naplněni,, s takovou mrzutostí a oSkiivostí hledíme 
na bořeni tívota rodinného, této podstavy každého lidského života 
TŮbec, jaké v evropském západě se děje rozličnými rejdy a sna- 
hami či bude t^n, ktorý i nejbližším svým láska svou Dtrhuje, 
nmět dobře činiti jiným a býti Člověkem mezi lidmi, když jím 
T pravém smyslu není v prvním malém okresu domu svého? anebo 
ten, jenž vine se láskou k první' naSf společnosti tohoto světa, 
nebode ochotněji a spftsobnějSím k dokázání ji i jiným, nebude 
^tje mezi lidmi Člověkem? 

Písně a povésti slovanské JUA léAxi roAnnou, aby ji názomfi 

, , ,CoogIc 
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představily, hlavně v takových pfibixUch, ve >kt(írfch se v eeU 
plnosti své -zjevtije a pohnutlivČ v oči padá. Takovéto pHfaody Jsou 
Mavnč opoaltčnf domu otcovského, louč^ se s irodinoii, bnd na 
£aB, bud na nejislo anebo na veky. 

Rtuinthá: 

Oj kraZe, kníe čomeákij voroD, to na blubokoj doijni, 
Oj p1ač«, pU£« molodyj Koiak po neícaslyvyj hodyni; 
Oj krace, kraie íorneAkij voran ta u loii oad voSoju, 
O] plaie, ptafe molodyj Koiak na konyka ta na varaDoma, 
Voronyj koniu, braj pido ninoju, ta roibyj tubu inoja, 
Roibyj, roibyj tubu po t«mnomu tubu Koiakovi molodomu. — 
Oj jide Kouk doroi^Voja, ta sloieAkamy umyvajet áía: 
Dej moja neňka ***), dei moja stařenka, ta la mnoju nbyvajet sia 1 
Ta T poneditok rano raneňko, jak ífe aonca ne TBcbodylo, , 
- Taj ialyla sia moja rodyna, taj tnene vyp^eva(]íali^ 
Vyprovadiala's mia ,rodyno6ko, ta £y ne íal tt^i bud<^ 
Jak ja pojidu ta i Ukraiuy meiy Euíyi ludeT 
Oj Áadaj meoe, moja stará nene, sldajuěy ta obidaty 
Dei moja detyoa t čuíij storeni bez vitcía '*'^ i Dia^ ! 
Oj ihadaj mene, moja stan nene, jak siadei u veieri isty, 
De£ moja detyna v Cuiij Etoroni, ta nemá od nejí viaty. 

Jiná: Oj malá vdova syna sokola 
_ Vybodovala, do vijska dala, 
NajstarJa sestra konal vyveb, - 
A aeredujía sidelce nesla, 
A najmolodša vyprQvaiiila, 
Vyprovaíala, brata pytala; 
Oj brate, brate, bratoóku nal, 
Koly-Ž ty pryjideS v boatynoAku do tas T — 
Oj idi( aěstry krajem Dunajem, 
Najdete sobi lolole pero, 
Pustyte jeho v Dunaj ta na dno. 
Jak toje pero na dno utone, 
Tobdy ja do vas v hostynn pryjdu. — 
Tíe-í lolote pero na dno utonuto, 
A Iče ^dovyna syilka i vijny ne vydaly: 
Vyjíla na horu — vsi polki idut: , 

To inobo syna konyka vedut! 
Pytala ona všij staršyny: 
Či ne baSjly syna sokola ? — 
Turky, Tatary holovu stialy, 
A ray hnineje tílo schovaly •"*), 
Voron konyka na znak pryvely. . 



"•j fialka, '"J otce. *"} pochov^ 
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OpultM domittt. 

Anebo r V nedila ráno, ne to tů divonjr diironylf, 
Jak v vdovynym domu homonily. 
I/rcbjj viUjm "*) Koxifeňka ntolodoho l^«, 
Hitj k syau slezQo promovtaje : 
Idy ty synu mel íuzyi lade, 
tj ne luíl« l«bi na 5užyni Jtudef ^ 

Necbaj tebe £uiyj balko 
SyDofku ne laje — 
SčaBtia tvobo kozačkobcs 

Na vik ne (bavlaje ! - - 

Tiaiko, tiazko myni teba 
Z doťnu odpravlaty, . 
A iče tiaiCe bila sebe 

V nnbodi dMiaty. 

Cbot pijdej ty ni íuiynn, 

Slioiy myni lity, 

Cbol lostavlu t«be syůkn, 

Po vsiak íms tuiyty I — 

To ttaria sestra koneůka vyvodyt, 

Serednia-zbroju i vybnuj^i vynosjt, 

S£ó najneůSa — rydaje, 

Slovamy promovlaje: 

I 1 jakoji tebe, brate, 

Storonoůki Idaty **'"), 

Cy od íystoho póla, 

Cy od íornobo moňa, 

Čy od alavnobo Zaporoia? — 

Voimy ty aestro iovtoho piakn. 

Ta posij ty sestro na bllom kamyni : 

Koly bude iovtyj pisok vyrostaly, 

Zelenim barrinkom Inmiů ustylaty, 

V toj fai budu sestro, do' val prybnvaty. 
Bo jak. tiaiko na beivodi 

Bjbi probuvati '"}, 

Tak tiaíko na Suiyni 

Beirídsomu pro^yvaty. — 
To teJB promoriav, na konia sida*, oproiEcnie pryjmav, 
Smatne i dvora olcevakoho Koiak vyiižav, 
Dovbo ony na mobyli kraj sela stojalj, 
Dovbo, dovbo KoiaEeňka vičmy *") provázaly, 
A ife dovSe vony jeho doma oplakaly. 

Slooetuiá: Kvilni ie mi kvitni, krásna ratoliestka, 

Ui mi dohořela n mej matky sviejka. 
Vi mi doborela na proslred pitvora, 
Ketf som ostatní rai dveře lotvohla, 



^) iMlm. «") Čeluti. "») bydleli. •") oiimf. 
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Zostivajle idrav; Uto aaSe IdoAyi 
Co TÚB otTiraly moje biele.rAíkj. 

Aneb:- Dolíaa, dolina, ni dotine jetel, 

Ve( Bom opustila pra íuttajka , mater. 
Kkoie tam n dís, keď míia doma nemiS, 
Na kobo, na kobo raa( moja lavoUÍT 
Na koho ie b; sonii dievka mi, volala, 
Čos ly robievala, vi ja musím sama. 

Aneb : 

Na dolině, na telenej, Poíala bo nariekati: 

Pří studoitke, pň grúbenej, Sjn mú] íladký, prerailený. 

Stojí koník osedlaný, Coie ta tak velmi boliT 

Pod nfm Janík dorůbaný. Ak (a faUvka, uviaiem ta, 

PriHa k němu jebo máti, Ak fa boiek, namastím ti ald. 

Čeakái 

Edjb; té íidili, Kady to vóiovoii. 

Nebo ti bili, Kud; pfi£nkoii. 

Dej pozor, dceniiko, . Aby li trefila 

Kudy ame jeli: Za avou maminkou. 

Slovintké v štyniu. V jedné z těchto písni vdala sulka «Té 
tři dcery « po čase iíla je navStívit, zdaS se dobře provdaly, 
ptajíc se každé: 

Cerka moja drag^ 
Jel je tebi dobro, 
P^ tem sivém moiji, 
Sivém no glebokemf , 
A drubé: Vu tem ravnem poli, 

Ravaem no iirokemT 
. a ^tf: Vu'tib stermnib gorab, 

Stermnih no visokibT 
První dve si chválí, ate IřéU odpoví: 

Dobra mi je, dobro, Z suiami se TOtivlein, 

Da se smíti Bogul No s pelinom bríjem — 

a potom žalnje, 2o má muže vražedlníka, jenž jí již donesl Jvfi 
mrtvé hlavy^ a z téch byla jedna je)iho brabn, a druhá sestry, 
Vrftžedln& tento potom jf přinesl i hlavu mat(!ínii, což když ona ■ 
spalHla, Z vostmi se smejala, 

V aerci se jokala "'), 
. V serci se jokala, 
No duiica dala. 



") hořekovala.' 
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V liruhé X téchto pfsní jednn divku t poli rů£e trhajtcí uchvátí 
Turek i b^e s seboa do ujeti, ona se prost k matce zpá&em : 
Pusli k mateři me vag, 
Sttmu bói mi zUti čai — 

a Turek jf ta sIAqje, až porodí syna; potom zas na opakované 
posby^ bude-li ho pfistovati, tedy až bude mít sedeai let, že ji 
k iBAtce postí; naposledy ale po letech jí poví, že k matce víc ne- 
lade, což.oslygfc; 

Anička ptdé, omedli, 

Óule per ti príf pasti. 
Srbové mají z tohoto obom přentéiené zpfivy. Uvádíme je 
pro~ jejich obSirnost nejvíce u výtahu; toliko nékteré uvedeme 



Ve zvláštních písních hořekiyf oni nad zemřelým příbuzným 
T ciúně^ nebo tam : 

I tudii to opukali, AI' oruiem ***) aeobraníT 

"Súáji nita mljabilal Da te puati.donu dod, 

'-— — — Da ti náčin ačiaimo, 

Što se SAuti neomolíT I mrtva to naljobimo. 

Kružičera Jela pH hostční nrnoha hosti raní se hluboko, a že 
' jf krev zastaviti nelze, dávají ji na lože, 

S koje Cprxvt om k Svakrová) ti se' ni dignuti ne £u, 
Pa dovedi milá m«ju majk^l 
To iiusli, pa dniicu posti. 

Poslové, i hned béžf pro ma&u jej^ bojíce se ale ji ptdekati 
ranitaon povés^ praví: 

Tebe KraSí u gosbinn love, 
U lele se muiko iedo *"} naílo — 
£fmž potěSená matka chce pro dceru i pro dftfi přípravy dělat, Že 
ale poslové spěchají a praví že jest v dome příprav dosti, vybéře 
ae matka na cesto, již ale začíná tuSili smutnou příhodu, nebo: 
Neiilo meni desan obrat gorí, 
Čini mi se, dobra biti ne £e — 
T kterém tnSenf jeSté Se tím potvrzuje, že nachází dvory otevřené 
á sluhové že cliodi holohlaví. Eonečnfi přijde do dvora, sleze 
s kofiám a vstoupí do doma: 

1 kad vidila miln jedinicn. Oj Jelie«, milá jedinice 

' Tuino tuii J^čioa májka: DoSla ti je u pohoda ***) májka, 



i«) riw«jL '«) dlK. »»J Ba udvílévíi. 
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A Ito biiiS, £ta mi ne betsdiáT Ti « naa**') oi);aviIi májku, 
ni si «e na me razscdtU, AI' teb' mjjlia oslaviti ne óa. — 

' áto se májka íedu radovala.? To íiueU, pá duiu iipugti. 

Jankovič Stojan padá do tureckého zajetí, lanecháTaje doma 
v"2alosti starou matku. Pa mnoha letech ale u mn pofit^ vy- 
svoboditi se ze zajeti, i pMcházl k dávno nevídaným dTorftm. 
Jedt£ v poli nacházi Svou matku ořezávajfcí révy jehonikoa saze;ié; 
Nadje májku JsDkovič Stojane, I su^ama toucD laliva^ 

Nadje májku u svom vinograda, 1 spomínje svog Slojana síoa: 

Kosu reíe osUrila májka, Oj StojsDe, jabuko od ilaU atd. 

Kosu reie, pa vinegrad veíe. 

Nedává se ji vSak jeSté zde poznati Stojan, až když pHjde 
domfi, doví se madu od ženy Stojanový, že její sp jest doma, 
což když oslyfif a pozná syna Stojana, od radosti 
Mrtva májka na lemljicu páde. — 

Hatka měla jednu dcero a devét synQ, dceru cht^ do sos- 
sedství vdáti, bralíf ale jí namlouvali bána za mořem, a sesb^ je 
poslechla, nebof. jí slibovati:^ 

WS čemo te Ěesto pochoditi, 

U godiai svakoga mieseca, ' ' 

U mieseca svake nedjelica, 

ale po ydinf sestry brzo zachvátila mwová rána vSech devět bra- 
třfi; sestra je Čeká na návStěvo, přejdou však tíi léta, a nik'de 
úkobol Srastaá a ztrápená hořekuje nad Un, než nad tímto jejím 
Žalem slitovav se Bfih seslal anděla, aby nejmladšího jejího brabu 
na čas duchem svým oživil, z broba adčUI mn koně, a takto ho 
k milé sesH'e na aávgtěva vystarojil. Přišel takto Jovan ke dvorům 
ses^ným. 

Daleko ga seja "*) ugledala, 

Málo bltie před njeg iiletala,. 

Ruke iire u lice se Ijube — 

i vytýkala mu, proč tak pozdě přichází, divfc se spolu 2e vypadá 
tak jakoby byl pod zemí býval. On se vymlouvá, že brati7 Ženil 
a domy jim stavěl, proto tedy že nepřifili a on tak v tváři osmáh- 
nul. Sestra rozradovaná nad jeho příchodem i zprávami vybírá se 
s ním ihned s dary í pro bratry i pro gvakrové; dosti ji zadržuje 
Jovan aby doma zQstala, ona ale nedá si bránit a jde. fH jejich 

'") líhy. '"J lestri.- ... 
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dvóréoh stdl kostel bfiý, Om ji zastavíme Jorni,. £e prý miisf za 
kostel jiti hledat prsten, přt svatbě bratrů ztracený, jde i vstoupí 
do bnibti a nepKditfzí vfce. Jelíce Čeká, ale nedo^kajfc nikoho 
jde zi chrám, a lam vidi mnohé nové hroby, i poznává hned £1 
jsoB hroby ty. ' BStf ntrápena přede dvSr matčin, která nviďíc še 
pfíbliiovati osobn ženskoa ke dvorOm volá: 

Id odatle, od Boga morijo. 

Devět bí mi linab umořila, 

I men ohočeš oslirílu májku T 

a kdy2 Jelice jí odpovídá, že ona není mor, £e ona jest- její milá 

^ka, otvírá jf stará m&jka 'vrata i 

Zakukaae kako kukavice. 

Rukama se bjelim laj^rlile, 

-Obje mrtvé na zcmlja padoie. — 

Uatka měla dva syny a 

. Lepá im je imetta naděla : Osta májka raQe<!i NeDada, , 

Jednom Predng a drugom Neoade. Nenad bracani lainao nije. 

Predrag majci do kooja doraste, I Neoad je majci dorastao, 

A do konja i do bojna koplja, A do konja i do bojna koplja. 

Pak odbeie s*oju staro majkn. Pak odbeíe svoju stáru majkn 

I príbeie gori u ajduke. I príbeie gorí u ijdnke. ' 

, OdeJli tedy oba, jeden po druhém, jak míle dorostli do k4n6 
a do bojovného kopí, od matky- staré, a Sli do hor ,n ajdnke', 
t. j. za dobrodruhy, loupežící a mstící se takto nad utiskovateli 
svými, neznajíce jeden druhého. Dobře se vedlo Nenadovi v ho- - 
rach, byl druSiné náčelníkem, ale kdyí ji£ ajdokoval tři léta, za- 
stesklo se min po iňatce i fekl družiné: 

Oj druiini^ moja bratjo dragal 

Ja sam vam se zaielio majke, 

Ajte, bratjo, da delimo blago *"•]), 

Da idemo svaki stojoj majcL 

S radostí ho přijala mafta stará i idiostila, pH večeři ale . 
taloval jí Nenad, ie kůjž pH dělení nashromážděného pokladn na 
dotvrzení toho, ž? si. sám pro sebe nikdo nic vfc nezadržel, 

Svkki mi se tiklinJBÍe teSio, 

Kojí braeem a kóji HStncom, - . 

A ja májko, sobom i oruiiem 

1 dobrijem konjom ispod sebe, 

•»•) bobalitTL 
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proto ie Bm neporodOa bntn. Usmála se na willui a pověděla 
jen Katím, Že i od má bratra a že právě slyida o nfim, jak aj> 
ÁuSi v zelené heře Garevici i náčelnikem jest dníiay. I ucktělo 
ae NeaadoTi ozHti a poxnati bratra rodného,' i vybnl sa bez pro- 
dleni tas, a i^jda do hwy zpomentité EaCal volatí: 

Girevice, lelesa gorieet 

Ne raniili n s«bi juDaka, 
. . Predragoga mog brata .radjeaaf 

- - Ne raniáli u sebi junáka. 

Kojí bi me s bracem sastaiioT 

Sedí pod zelenou jedli Predrag i pije čerrené vÍob. Slyi« 
tento hlas velf druíínfi, aby nesBámého jnaáha pHvedli, ale ani 
nebili ani neolonpili. 'VySla na rozkaz družina i zhlednooc jupáka 
silnáho začala sthleti do ného zdaleka, načež rpzhnévav se Nenad 
ndeíf na né, jedny pošlape koněm, jiné mečem dorubá a ostatní 
rozežene po hofe. Rozehnaní volají na Predraga, že zle jeiA 
8 nimi i s nfm, čímž tento pohnut sko£[ na nohy, postaví se za 
jedG i stfelí na ně) a 

Na alo ga je inesto udaiio, 
Na ilo město n ardce junačko. 

ZavřísU Nenad na koni otáčeje se po ném .v bolesti, i zvolal: 
, I>«tDÍca **^ ti oaaonla ruka, Joi te tvoga brata ielja bila **'), 

Ii koje ai střele úpu$tio I Kao mene i brata mojega ! 

'1 deíDQ ti, oko izskočilo, Sto me tuioa ovud poteralo, 

S kojim ti me, more, namíriol Naopako i na.moju gtavu. 

SIy£e Predrag tato slova jde k němu -i ptá se ho kdo jest, 
odknd jest, načež když Nenad odporídá, pozná v něm Fredrag 
bratra svého. 

Pak pritrča *") lanjeou junáku, 

Skida njega a koDJa na travicu; 

Ta ti li si nioj brate Neaadel 

Ja sam Predrag tvoj bratao rodjenil 

Hoiei li ini rané preb(J«li'? 

Da poderem tanaae koiule^ 

Da te vidam i da te lavijam. — 

Ranjen Nenad njenin cdgavara: 

Ta li ti ai, maj ])nte rodjěail 

Chvála Bogu, kad aam te video, 

Te me iiva moja ielja mimi; 



'*0 ^njr ^ pravý, deinica [= pravi raka. **') ký^ bjrŇ ae jcM 
bratra dvUdaL •«] přibíhue. 



Ne oiopi ti rané preboleli, 

\ei ti proiti moji krvca bila ***). 

To iioíli, p» duiicu pusli. 

Nad njira Predrag jade jadiktqe: 

Jo Nenade, moje jarko rančo 1 

Ráno ň ní ti beíe iiiilo ***), 

Pa mi tako rano li lasedeL 

■oj baailjče ii lelroe baliti - - ' 

Rano ti mi beie procvatio, 

P> mi tako raao ti nvena I — 

Pa potrie Doie od pojasa, 

Te ádara sebe u srdalfe, 

MrtaT pado pokraj brata aroga. 

TA ntffká sjduk, Jebož obydUn b^ hora a práce me£ 
I ra£DÍc^ nad bratrem, kterého prvnOirát v iivoU vidéL Zabil j^ 
sdn nenáného, ale i on padá Tlastnf rohou nad jeho mrtvolonl 

T Moftarie mila malka dva syny, vychované, ponévadi byla 
duRlá* .togoni í nevoljom, sve preslicom i kndjelkom tudjoin,*' 
miuela je vlak t nonze naposledy i i doma vyBtéhovt^ a dala 
je na vojno, jednoho císaři Vídenakéma, a druhého Taredému. 
Za krátký Has se mezi témito vojna gfrhla, před bitvou ale vystoupl 
z císařského Vídenského vojska „dobar junák" i volá, kdoby se 
nn I turecké sbany postavil. Postavilo se jich mnoho, junák viak 
pobil vledmy, a£ naposledy postavil se mu jeden v sile rovelt 
nad savbojem 

Ruce Cre, a líca m Ijobe, 
Jeda a tlrugom život oprostio — 

a potom se chytl do sebe, nejprv kopími, potom meči, a koneénfi 
bvzdovany, nei nemohouce vSfm tím jeden dnibéma nic ndélati 
chytl se aa pasy a tak spolu zápolí. Ale i tak nepříSlo k roz- 
hodnutí. Sednou á tedy jeden vedle druhého na trávu a vyptávají 
se, vsájemnoa ndatnostf pohnuti, jeden druhého, a lak poznají že 
jsou bratří, synové chudé matky. 

Ruce iire, u lica se Ijube 

A pitiÍD la junaíko idraňe, 

AI Hilíoko besiedi HiloJn: 

Jel nam, brate, n iivotu májka ? — 

Rog me joite, moj mÍIosta;rÍ brate I 

A tak poznavfie se i ujistivge se o životu matky, 



***) b«tf IrtJ odpnil&M moje krev. "*) íanii « ni vjil*. 
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M autJámf. 

Kad je Dimi Bog i sreča dal*. 

Na raejdsDu '"j da neůgubiiiiu). 

Koje bismo dobro učinili, 

Nakon ^ebe ipomen ostavili — 

rozejdou se k svým nad divadlem tfm překvapeným cisařům, smíří 

je i- přivedou k pokoji. Náhradu přebohatou chtéjl fím dáti v H- 

Sich jvých' po tak Sfestném výpadku oba císařové, i vyrývají je, 

aby si vybrali co jen cbtéjí, bratří viak: 

I jednako, oba besiediíe: Na mejdanu po duga lemaQD, 

Chvála varna, oba cara naía! My u vaske '**} niála nefelamo 

Chvála varna, ko i chvála Bogul Veé idemo gvojoj sEaroj majci, 
Kad be Iratja rodná sasUdosmo Da nas májka slara neproklinje ald. 

a tak i D£íniK, opustlce vSecbny své statky a sliby. A Matko 
Kmljevič smrt bratře Svého, zradou hospodské, jeho posestrímy, od 
Bjdnkfi tureckých úkladné zavraidčného, pomsti smrtí ttideeti ta- 
réckýeh ajdukfl i broznoa zktfzou posestrímy věrolomné, 

VCzeft E«8 srteký, sedfcf v Skadra- a o^ekávajicf smrt bHz- 
kou, ^ným vSznŮm, podobný osud očekAvajíclm a povidajicbn sobe, 
oo jim bode na svété nejlítostivěji opusUt, mluví: 

Mene, bratjo, jutroj nnjlalía 

Na doiD blba *") i ataricn májka, 

Jer neimaju do mane jednoga, . 

Neima ich ko chránit '") do amrtl 

KonečnS ješté uvádíme píseb o smrti matky Jngovi£A, pad- 
fiich s cárem Lazarem na Kosové poli, v její celostí, kterážto, 
líčíc i jemnou láskou mateřskou i ducha bohatýrského, má vysokou 
cenu básnickou: 

Míli Boie, fuda velikogal Ona leli nad Kosova ravno. 

Kad ae sleíe na Kosovo vojska, Hrtvih nadje devět Jugovičah, 

1) toj vojsci devět Jugovidab, l.desetog star-Juga Bogdaaa. 

I deseti Star Juie .Bogdaof ; I vile njih devět bojnih kopljab, 

Boga měli Jngovidah msjka, . Na kopljima devět sokolovab, 

Da joj Bog da oí i 'sokolové. Oko ko[i|j* devět dobřili koojiih^ 

I- bijela krila tabodova, ' I zalaja '*^) devět Ijulih lavab, 

Da odletí nad Kosovo ravno, I íaklikta '") devět sokolovah, 

I da vidi devět Jugpvidab, I tu májka tvrdá srdca bila, 

I desetog slar-Juga Bogdana. Da od srdca suie ne pustila. 

Šlo molila, Boga domolila: Veé uiima devět ddirih konjah, 

Bog joj dao oíi sokolové, ' I uzima devět Ijutih lavab^ 

I bijela krila labudova, 1 uiima devět sokolovah. 



<«í) íoobojl. "") od vás. '") olde. "^ chovati. *'*] lahre. 
*»°) Tikřiknc. 
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Ktd H jatni danik jwtiduo"*), 
Ali lete dva vnna gavrani. 
Krvavá im krila do ramena, 
Na klj^ove *'*] bjela pjena trgia, 
Oni nose ruku od junáka, 
I na raci burma "") poilatjena, 
Bacaju je u krioce **') majci; , 
Ui« '") rnkn Jugoviía májka, 
Okretala "*), prevrtala **') t DJome, 
Pa doiivlje Ijubu Oamjanovu: 
Snao moja, Ijubo Damjanoval 
Bi 1' poiaak, íija j' ovo niLaí-^ 
Progavara Ijnba DamjaDOTt: 
Svekrvice, májko Damjanova! 
Oto i' ruka naíega- DamjaDa, 
Jera burrou ja poznajem, inajb«, 
Barma aa mnom na vjeníaoju bila. — 
Uze májka raku Danjanovu, 
Okretala, prevrtala £ njome. 
Pak je ruci tijo besjedila; 
Uoja rnko, lelena jabukol 
Gdje si rasla, gdje 1' si ualrgnut**")? 
K rasla si na kiiocu monie, 
, Ugtrgnuta na Kosovu ravnom! — 
Nadula se iogoviiah májka, 
Nadula se, pa se ! raipada ^^, 
2a gvojije devět iugovléah 
A deBelim etar-Jugom BogdaDoin. 

Neumírá matka Jugovičův, když vidt dcvčt synů sv^ch ns ' 
'Kosové poli za vlast svou padlích; ba ani jen slzy noTyroní, neza- 
pláče, kdy£ vidí devět jejich koní, živé pozůstatky jejich hrdinstva; 
nezBleskni nslySIč manželky devíti svých synů za nimi naříkat; 
nezkormoutí se sly£íc o půlnoci Zelenka, koníka Damiana svého, 
který jej nesl na pole bitvy, zařehtat; ale když dostane mrtvou 
ruku Damianovu, která v jejím lůně byla rostla, kdyí jí na pamět 
přijdou její synova jen jako matce, lu od žalu pádit a umírá. Jest 
ku podiveni úUost a nmnost té písně I 

Rti$kát RuliliR, mlcJjalas 

P» lugam voda veíniaja **^), - 

. "') Mvěaty. '»0 ifanhý. **^) svekraie. "'3 drobný. '") ovei. 
"•) cesto. "O donesl. '"3 ívilnul "*) (obik;. '"J pnten. '") lAno. 
"») vtahL »M) riwacela. »"3 přivracela. '") odtrtinnNk •••) pukla. 



Pak ae vrati dvora bíjelome. 
Daleko ja snabe "*) vgledale, 
Hato bliie před nju iiíelale, 
ZakakalO devel udovicah, 
Zaplakalo devět siroticah, 
Zavriítalo devel dobríh konjab, 
Zalijalo devět Ijutih lavab, 
Z^liktalo devět sokotovah; 
1 tu májka tvrdá srdca bila, 
Da od srdca sui6 ne pustila. 
Kad je bito Doéi u ponoéi, 
AI iivríita Damjanov Zelenko, 
I^ta májka Damjanove Ijnbe: 
Snaho moja, tjubo Damjanoval 
álo naro vrilli Damjanov Zelenko? 
AI je gladan Senice bjelice, 
AU iedan "'} vodě la ZvefanaT 
PrOgovara Ijuba Damjanova: 
Svekrvice "'} májko Damjanova! 
Nit je gladan Senice bjelice, 
Niti íedao vodě la Zve£ana, 
Veé je njega Damjan oaoíio 
Do poDO(^ silnu"*) lob "^) lobsti, 
Od ponoči na dním "^ putovatii 
Pak on iali svoga gospodara, 
Što ga nije na sebi doníjo "'). 
1 lu májka twda srdca bila, 
Da od srdca saze ne pustila. 
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Vatňo, uleljeilo 

fi»d« '**) miloje, doS '••) od nut^ 

OatavalaRii mttulka 

Na knitoin, krasoom bereikii; 

Zakrieit 0D> gromkim gobMm: 

VorotiB, moje dltiilko, 

Varoti^ moje milojě, 

Piuabjda ""') Iroi kljufi, 

Troi ključi lolot;. 

So kolcom "') 10 Brabríanjn, 

A Tnotrí vyroloCADirix- 

Klk per^j — to klja&k 

Ot leleiMTO udika, 

A dnigoj — lo kijuíik 

Ot Yjsokavo terema, 

A Irelij — to kljueik 

Ot kovaná Urfika '"). — 

GMudaiTDia matuíkal 

Poiabyla 'ft n« troí kljuti, 

N« troi kJjuJ^ lolotj; 

Poubjla ja inataika 

Volju batiuikinu, 

Niefpi "''} maluikinu, 

PríiatstTO Matricino. 

N^úUejSf láska rodinnou, jak z tohoto vídno, opévnjf pfsnd' 
slovanské. VyznaíSojet se v nich obzvli£t£: láska rodičů k.nej- 
mladáfma synovi • tohoto k nim navzájffln, jako i k sluifm 
bralHm, vAbec k celé rodínS, pak láska matky k ditkáin a 
láska sestry k bratřím i naopak. Že se láska rodinná hlavně 
v těchto ^ch vztazích v písiiich n pověstech naSícb v nejvélSi 
srdečnosti a sííe představuje, má své dobré příčiny a jest zakoře- 
něno v povaze slovanské, 8 (olikon pružností na život rodinný 
Inoncl Poslední závazek vzájemné lásky rodiffl jest syn nejmladií, 
a spolu i poslední představovatel rodiny jfm se končící; on k tomu 
jako nejmladší jest z bratirí jeStě nejméně samostatný, nejútlejSt 
a pomoci a rodičovské lásky nejvíce potřebný; což tedy divu, ie 
jest v písních a pověstech naSich miláčkem rodičQ? I v právech, 
slovanských stojí syn nejmladSf pod největSfanopatroYáafan a ochia- 
nou zákona, právům germánským a jejich majorátu docela na 
odpor; jemu příslnff vedle práv naSich dům otcovský atd. On ale 
Bám, jako jeátě nejútlejSí a nejméně samostatný, i v povědomí 

■*«) iSa. •*•} dcera. "<0 upomnéla iL "') rnlciieB. *?*} tktiat. 
"*} níiné ckovdnf, MchiienL 
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BvláitnAo otřeni n rodi^, lne k nim nejvroucněji, i rovn^ 
i k bntfiiB star^ samosUtnějifni krom jiných pohnutek pro sa- 
mou tu nekonečnou Usku, kterou se k rodijflin vine, jichžto s<j- 
DOV^json i onL Otec jest pKsněj£í, z povinnosti více se srčten 
se obíraje; mRtka ale citiirfijSf, jsouc jenom na dflm a na rodinu 
odkázána, ■ rozencflm Bvfm dmžkon ustavičnou, nejvSm6jií — 
odtud ta zvláital láska ditdi k matce i této k ditkám, básnictvím 
DtSfm oslavená. Sesbv, jako fena citlivfijjf i vidy méné samo- 
statná nei mní, v svété opu£ténéj5f, přiroKenfi vinouti se nrasf 
'vroocnfiji.k IvatHm, mužům «Un}m s samostatným, jenžto nevda- 
ným jsou pHtulkem je£ným; i tito zas právfi t téch pH^ zvlájt- 
ním okem bratrské lásky provázejí sestru, svou citlivou i opníté- 
nSjif družku. V uvedenýďi již zpčvích láska rodinná nejvíc se 
y těchto vztazích zableskuje, ke zvláStnéjSimu ' víak jf ve vztazick . 
těchto označení jeátg některých více uvedeme. Na ssmém počátku 
uvedli jsme pfseA slovenskou,, Ifčícf pronikavě lásku sestřinu k bra- 
trovi a naopak, zde ji uvedeme jeStě jednou v i^InČjSfm variantu : 
Hory, hory, Gema hory. Hoj Boie m6j premileDýl 

Sak nid Tami smutno itojf, Uí je brat mój v prudhom ohni. 

Seitra bratu Mava mjje, JTretíe lioo voa vyirela. 

Do vojny ho vypravuje.' Cieme lóre nňdeli. 

Hoj Boie md] premilenýl Ho] Boíe mój prendlenýJ 

Kedy H tj prldei t vojny f — Uf je brat mój dorůbaný, 

S«8tra woja premileni, Víetci pini domov idů, 

Priď ie ty von po tri ríint. — Mójho brata koĎa vedu: 

Prvá ^no TOn Tyirela, Pioi, pini, radní pini, 

Biele lore uvideh, Kam ie ite mi brata dali? — 

Hoj Boíe mój premilenýl Veť ams ti ho nestratili 

Uí je brat mój připravený. . Ani darmo neimimili, 

Dnihé rino von vjírela, Tam ti leil pri Dunaji, 

Červené lOre videU, V eieruoj lemí lalirabaný. 

Jiná tUKeiuká: 

Keá som aa previlal i Peit« do Budíny 
nakala moja mat, aj ceU rodina; 
Neplaite íe mamko, ani ty sestrifka. 
Že aa mi Kgoce "*) pri boku iabUčka. 
ReJ Bom priiol i vojny, na tom aivom koni. 
Vet ma nepomaU rodičavia moji; 
Ale moja aeatra, ti- ma poinivala 
Po koni, 60 lai bo do vojny sedlala. 
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I T jiných slo^reivkýctij hlavné ale v nufnských pfsnfch, ge^- 
BtTfy jako fia zvláftni znak lá^y, brathm 8 otcovským domem 
Be loučícím koně sedlají. 

V jiné zas písni ženy od maie trýznSné nikdo se ngnjfmá, 
•ni otec, ant matka, ani sestra, jen sám jediný bratr: 
Ej Boíe, Boíe, zase ma bíjeí, líieie tak, švagre, nie Uk, 

Keď t; mňa nikdy nepolůtuješ, Dám ti blavu zofat. 

Jde mój braíok, ten má lútuje, . . To je kr6 mojal 
Eíle len braíok dverQ otvára : , . . ■ 

Krásná Katefina, dcera otce do tureckého zajetT padlého, 
game se za otce na zéménn dává, i tak otce osvobozoje: 

1 príSol doň 



Sadol si ia stolík, 
nátku si lalomi; 
Tatlk můj premilý! 
Čoíe vás tak bolí, 
Či hlava, £i ruce, 
, A, íi íivot bielyí — ^ 
.Hlava mna DeboK, 
~ Adí íivot biely, 
Ale som ta oddal 
Turkom do vazeni. 

KatDÍka, dcera má, - 
Vyjdi na pavlačku, 
A poieraj odtial 
, Dolu na Sabatku, 
Ci slí to mrákavy. 

Moravská : 

Zakázali ua vojnu 

Sedláčkovi do domu. 

Sedláček přijel í póla. 

Sedl ai na kraj slola. 

Ty nejstaríí dcero má. 

Jdi ua vojnu, jdi ta mjia. — 

Ji tatínku nepSjdu, 

Já bojovat nebudu. — 

Ty prostřední dceřb má. 

Jdi na vojnu, jdi za mĎa. — 

Docela podobná k této písni jest jedna, slovenská : 
Král na vojnu verbuje atd. 
i tam nejmladší dcera, když se starSí zdráhají, jde za otce do vojny. 



či šb to Čieriiavy, 
Či sa to ni brnů. 
Ti Turci pohani? — 
Ach tatíčku milý, 
Nie sů to m^ákavy, 
Nie sů to Čierňavy, 
Ale sa už hrna 
Ti Turci pohani. — 

KeJ na ko£ sedala, 
. Žalostné plakala, 
Tým Bvojím rodičem 
Pekne (fakovala : 
Tatík můj premilj. 
Dobré sa tu majte, 
O malý^ krátký čas 
Cbýry načůvajle '") atd. 



Já tatínku nepCijdu, 
Já bojovat nebudu. — 
Ty nejmladlí dcero má, , 
Jdi na vojnu, jdi za mňa 
Já, tatínku, já pSjdu, 
Já bojovati budu. 
Kupte koňa vraného. 
Zlatý sersám na něho.- — 
Jak na koíia sedala, 
Otec, máti plakala atd. 



'") iprívu očekirejte. 



...Google 
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V jiné pfsni padá muž zredon své £ený Ío rnkoa Turkům, 
UeH \iíj svážf ft de zajetí odvedoB, ji ale s sebon pojmouce ba- 
£eti za milenku dávaji. Těžkou pont musí s otcem svázaným na- 
stoopiti i malý sýnáCek, ale jda pSSky nstane i volá k svázanému 
otci: 



Knioi babo*^*), Novakovid Grujo 1 
Nejike *"y su noge u Stávaná, 
Veó ne moga s koajma putavalt, 
Tarci u gorÍ ostali ne dadu, 
Kamciama '^') biju po oíiju. — 
Prosu "*) anze ŇovakoTÍé Grujo : 
O StévMie, moje iSedo '*°) dragot 
A io i!e ti baba neinitíT 
Kad su ,babi saveume ruke; 
Idi, moli Maksimiju majbu, 
Eda"*) bi te privatila '*') májka. 



Na babina kiljena Zelenka. — 
Moli déle Haksimijn májku : ' 
Uakaimija, raoja inila majkot 
Plivati me na konja viteia, 
Nejake su noge u Stevana, 
Te ne mogu a konjma da putnju,— 
AI' oijalka, orjatsko koleno, , 
Sa konja ga Bdara s kamcijom: 
Id od mene orjatíko koleno! 
Da sam chtěla na konja primáti, 
Te vas nebi předala u Turke. 



V zajeli vSak pomáliá syn malý otci ke svobodě, pHnááeje 
mu nástroje, kterými by přeřezal své okovy, a tento dPbuda se 
na svobodu poseká Turky, odveze s sebou nevěrnou Ženu a hrozně 
yi tresce upálením za živa. Hoří ona voskem, i smolou napěna od 
hlavy, prosí muže, ale darmo, než kdy£ již oheň na prsa přichází 
synáček od matky i před tím i na pouti trýzněný i s otcem Tur- 
kflm zrazený: * 

Zaplaka ae sejaki Slévané: 

KraBoi babo, Novakovié Grujo, . 

Iigorefe mojoj majci dojke *^'), 

Koje sa me odranile *"j, babo. 

Koj* EU me na nóge podigle. — 

, A V jedné slovinské písni sestra Alenčice jde se koimo a ve 
zbroji pomstit na Turcích, kteří jejího bratra zabili. 
SrhtJtá: 



Baiíali se NovakoviÉ-Grujo, 
■ Gledajoói nejaka Stevana, ■ 
I on atade suie prosipati, 
Šlo osladě to je ugasio, 
I ono je saranio "*) lepo. - 



Šunce aadje za Neven za goru, 
. Junaci se iz mora izvoze, 
Brojiia '^'j icb mlada Djurdjeňca, 
Sve junake na broj nabrojila, 
Do tri njena dobra ne nabroji *^'), 
Prvo dobro Djurdja gospodara, 
Drugo dobro ruínoga djevera, 
Tretja dobro brata rodjenoga. 



Za Djurdjem je kosu "*) odreiala, 

Za djeverom lice izgrdila, 

I za bratom oči izvadila. 

Kosu reíe, kosa opět raste. 

Líce grdi, a lice izrasta; 

Ali oíi nemogu izrastí, 

Niti srdce za bratom rodjemm. 



• *") otíe, »") slabé. "*) bičemi. "») uronil. ""J "M'* "') "ad, 
«f)V£ÉiIa. **'JyKa. ^**) odcboraly. »«) pochoval **0 poíftd"- *D proto 
ie s nich vlc nepfiilo zpálkem. *'*) vrkoÉ. 
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Turci prod^ statky dvoti bratfi Jskiióft z domoTR vzddle- 
nýchi Dimítni i Stepaní, trýzni jejich malkii i beroa sestni ét 
zajetf. Štepui dostává o tom list: 

Knji^ iila « suie prolieva Hila >u aam segtni iird>ilí, 

^- — — — A ataricH májku poturili. 

Dvore tu mm iigoríli Turci, Jadan, brate, ta naleg hfott, ' 

PoDÍeli blago avekoliko, Bolja, brate, i» niesmo íEítí, 

i prrní jejích myfilénka jest Tynajft a osrobodil sestro, nebo 

Pa £lo demo sada od iivotaT 
i mimi Šlepan: 

Eť imamo joSte doala'bIag>, A ja idem u lemtjn TurEJju, 

Ajde, brate, bilu Biogradu, Traiit "*) oiJn seatm Andiéliju, . 

Gradi dvore, raigovoraj májku, Oť je m6i, ol' níkad nedoéi, 

ne£ lo Štěpánovi nedopustí Dimiter, nebot prý ae onen neu£il 
Skoln a nezná jazyky, on ale že jich zná dvanáct; porovnají se 
tedy a Dimiter se vydá na cesta, Chodf, bloudí již devSt let, 
stráví vSecko co s sebou vzal, £aty jeho json již roztrhány, kfth 
chudý á bosý, on ale neopou£tf od svého podniku. Po devíti le- 
tech dostane se až do zemS Arabské k vodé, při které dívky stoji, 
i chce se z ni napit, ty ale brání mu, nebof prý to voda jedo- 
vatá, i radí mu, aby se del tam do sonsedniho hradu napít vína: 
Ajde, brate, nafem gradu bilu ; No la idravlje bralji namjenjuje, 

Ima u nai u gradu gospoja, Kaie, ima na Bvom vilajetu '**), 

Koja íini mloge uduSbiue **"), Ona ínli dva rodjena brata, 

Uukte '*') pojí konje i junake, JakSič Uitre i JakSiď Stiepana. 

Hukte piju, nUta neptatjaju. 

Tak najde Dimiter sestru i slySe lo: 
Od radosti pieva iia glasa, Sedamdeset i tii pletenice, 

Čula DJega ii dvora Bestríca, Što je njemu datom uvijala; 

Poina brata po grtu jnaaíkom, Bosá trči ***') kuli díx akatice. 

PoEna brata i pod njim Dorata ***), Kad je sestra, brata ugledala, 
I Doratu grívu iibrojila, Objesise bratu oko grla. 

Než odstrkuje ji bratr, proto že ona již Tuikyní jest, načež An- 
delija; Neboj ni se, brate, dobro moje, 

Joi sam, brate, pnva viera siíiaka, 
a potom jen Ruke íire, u Hce se.ljube. 

Tak osvobodí Dimiter sestru. Andelii, i nnáJi ji iomi. Na 
cestS jeSI6 potkají Štěpána, jenž nechal VSecka stavení rozvalených 
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domfl i Sel do svita zs sestron i bratrem. Dojdoace domů dostá- 
fi^í od starnSky mutky blahoslaveni. 

Podobni k této jest nrbtká z Liňice. I tam bratr zbvcenon 
seslm sedm let hledi, kteroa byli vozkovy přivábivie ji k sob^ 
CeneB^ia jablkem, ukradli. Po sedmi letech hledáni, zástave se 
na noc v jedné vesnické hospodé, obsluhován jest Od služky, kte- 
réžto se plá: 

Hiruíka, sy di t; dorotaca, 

Ab; '**) «; Uirvlka sluIomnaT , 

Je da Wd kar£mar t?i5j pravý nan *"J, 

Je da ta korfmarka troj' pravá mačT — 

Korčniar nie neje mój pravý nan, 

Korímariia neje moj" pravá iuaiS. — 

Čeja da Maruška toh ay tjí — . 

Z ciueje lemje kaJDfalarec dióvlw, -— 

HaruJka, sy ty kajnralerc dióvka, 

Da ay ty moja bajmladi& sotra, 

Sydom som Ijetkov ja vokol jeidiil, 

8ydom aym koniov ja.ujeidíil, ' 

. Níetk sym pak tul^ i» namakal atd. 
• donesa ji domů: 

Stará mi6 novy dvoř vočíneSa **^, 

Z ruíkomaj Haruiku vitaie. 

Ani po pradloohém rozloučeni a trýsnSni neyypoa£tI matka 
dceru ze srdce, am tato, tfeba již odrozeno, nezapírá maďíu. 

áio si n pole ubililo, A t«Í£eĎka temyneju ; 

Qj ty husy, íy lebediT N»ad sebe pohlaoiaje, ' 

Teper busy ne Utajut, Krouciu ílidy laljvaje, 

A iebedi ne ptyvajut, £ornyj voron islltaje, 

Tatarové polon ***] {enut; Tatu kroucia iipyvaje. 

0£n polon I lynoíkamy, Pryiidaje via do dvora; 

Onihjj polon a divoíkaroy, Vyjdy, vyjdj Tatarofko! 

Tretij polon i ditofkamy, Pryviv jem "") ti nevylniciu. 

Staly koiom ***) pid JaryJom, A do smerti robytaicu. -« 

Tu Vlily si pajovaty: A vona ji toj Uvela, 

Dívka vpala parobkovy, Try roboty lahadala: 

A leifeůka íiateAkovy. OEeůkamy stádo paaty, 

Vziav vin jeju po pry koni, Rufeťikaniy kuiíl priaaty. 

Oj kii biiyt dorohoju, Noíeňkamy kolysaty. 



<•*) aneb. ■••} otac. '*') oievřda. «*) plen, koHal. **^ leienlM. 
M) pHvedl J>e» 
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Teififl djtií koljMla Po IjfeAkti tia ne byla. — r 

I djtjDÍ pryápievala; Haiukoi inoja ítireůkaja, 

Lalu, lulu TaUrčatkol Po íom ieé mU izpoznala. 

Po doneůci '°') vnuíatko I ŠEoá inia doneňkom paivala ? — 

Bodaj stádo Tjzdyclialo^ V nedilaí barvinok viula, 

Bodaj kutil popelila, - Taj's sy paKyk vidnula, 

Bodaj ditia akameoilo! — 1 po tomnm tia piiBala. — 

Ufuo toto vimyj sluba: Hal; moja, milá matyl 

čy Čuly vy paníenoňko, Skidaj i Beby tyi lály, 

Jak vara klala robytoica; Vožmy dorobii faly, 

Bodaj stádo vyidychalo, Budel i aamy panovaly, -^ ' 

Bodaj kuzil popelila, Lipíy moji itbobi laty, ' 

Bodaj ditia skamenilol — Nií dorobii tvol iaty. 

Oj pobibla Tatarojka, Ja ne -cboiii panovaly, 

Bibla bosá bei pojasa, Pidu v svij kraj lahybtty "*). — 

Ta vdaryla po lyfleĎku, Snbyí moi taj virnyil 

Svoju řidnu inatynoňkul Priaíit koni voronyi. 

Oj ty doniu, moja doniu!, Veiit mamku v jeji kraji. — 

Nie tilkom tia bodovala. 

Nekonečná, sebe zapírajfcí láska nejmladSfho bratra k bra- 
trům slarSim i rodinč celé představuje se v dumě kozácké „Po- ' 
bieh třech bratiev iz Azova", kterou jakožto perlu prostonárodnCho 
básnictví slovanského v její celosti podáváme: 

Oj tod.i to ne sivý tumany- vstávali, to i boroda Azova tri brata 
T tiaikoj nevoli Tureckoj vtikali. To braty slarši rodní, obidva konni, 
a najmeojij brat piešij piecboU)ja za konnymi bratami ubaniaje, na sirje 
kore^ja, na biely kamieája noíki sVoi kozackii posievaje, brvojii slíedy 
lalivaje, do konnycb bratiev ubaniaje, za sEremena cbvataje, drobnytui eSfi- 
lami oblivaje, elovami promovVaje : < 

Braty moi staršie, rídnenkie! IVoiu ja vas choď troike nadoždjle, 
konie svoi koxackii popašite, niene najmeňŠobo brata meí sebe na koni 
voimile, do h9roda Chrestjankoho cboS málo pódveiite, nechaj íe ja budu 
inati, kudy v borodí Cbrestjanski do otca, do nialki docboíaly ! Pro£u ja 
vas, braty moi staríie, choča mene na konej voimite, cbofi minie i pleí 
golova zdojmile, v fistoi^u polie tielo kozacke scbronile, ptyde i ivÍqtíd ' 
na potaly ne pustíte. 

To slarSij brat toje lačuvaje, do najmeňSoho brata sbvarai fjo- 
movraje: Brate naí nsjmeňSíj, rodneňkij I Ruka naSa nezdojnreC sia, serdce 
ne zosmeliC sia. Bulatna.^"'^ šablia ne ime tebe, najmeťiSoho brata, rubati; 
luEíe *"*') budemo, brate, ternami ta barjakami gutjati, budemo tobie ver- 
cbovief sia^ u ternov slinali, bademo tobie na príinaki na £tiachu '"'} po- 
kidati '"•).' 

To biebli ti braty ne deň. ne dva, ne tri i ne £etyre, a najmeň- 
Jobo piíobo brata na Aiovskomu stepu pokidali; a jak stali s temov, 
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t barjakoy v;biebali, i toho i sebo qsjmeůloiqu brriu oa priinaki pokidati. 
To geredurfij brat staršomn bratu glovamí promovraje: 

Bratemoj starlij, rodneĎkij, vroía ja tebia; tut travj zelenie, vod; 
idorovie, očerety '"^ udobniel Staňnio cbof málo ae moobo koDÍe svoi 
popíalemo, svoho piejoho bf^ cho£ troctie . Dadoídiemo, na konej voi- 
nuemo, v borody - Cbrestjaaaki cbo£ málo nadvetiemp. Necbaj ie nai 
najnie^ij brat bude Koati, kud; y borody CbrestjaDskt do gtcU do malki 
dochoiati. 

To Btar^ij brat do aeredurioho brala Élovami promovraje: 

Brate mo] seredursij- rodoeňkij ! jak buderao svoho brata piejobo 
nadiidati, to bude> za námi i horoda Azova veliká pohoň ^°^) uhaniati, 
bude nas konaych bratov dohaoiati, bude na^ na tri íEuki rubati, abo bode 
DM T bořin nevoťu íiviem zaverlatí, ■ naíobo n^meůšoho piefobo brata 
bude T ternach, t bajrakach na Gpočinkacb minali — to my ^vobo brata 
[ňeíůbo neneaíemo, a sami z AioTgkoi Tnreckoj dstoIí ne vtefemo. 

To loj sereduVEij brat dobře dbaje, odin na sobié kaptan maje, ta 
1 pod toho íovtle ta černie kily '"*) vybíraje, svomn najmeůšomu bratovi 
' na iliacbu pokídaje. Todi biech toj najmeAlíj brat ňe den, ne dva, ne 
tri a ne ietyre, stav z temov, z bajrakov vybiebali, atav íovtie ta íerais 
kitycie z pod kaplana inachoíati. V ruki cbvataje, drobnými. slezami ob- 
livaj*, slovami promoíraje: 

■ Oj ne dumo '*") moich braliev kitycie po, Šliachu ne valiajut eía. 
Pevno *"3 mojicb bratipv oboicb na svielie nemaje I Pevno za nimi z ho- 
roda Azova poboA uhaniata, mojicb konnycb bratiev dobaniala, na tri štuki 
nibala, abo ich $če v bor^u nevolju živiem zaverlala, a méně píefciho a 
ternach ta bajrakach na spočinku minala- Kolib rainie Boh pomoh cboía 
ich tielo oeiivoje u stepu znacboíati, moh by ja ich tlelo kozacke u stepu 
pochovali, plycie i zviěrin na potalu nepodali. Oj bodiž minic za konnimi 
bratami. uhaniati, íag minie koiackim no|iam piťbu ''') dáti. 

Š£o odno bezvodié, a drubo bezchliebie a tretie bujnij vieter v polie - 
povívaje, biednoho Kozáka z noh^varaje. Slav todi najme^ij brat píeiij 
■vojů kozačku holovu sklonialit Stali ^*') tudi sizokryli orly nalietati, na 
Swqyj kndri '**) nsstupati, z loba oíi vydírali. 

To VOQ dobře dbaje, do sizokrylíech orlov alovami prompvťaje: 

Oj vy orli BÍiokryli, vy bosti ne Ijobi i ne milí! I coi dite choiS 
male. ne mnoho; jak bude dula z lielom razluSati sia, todi budete nalietati, 
z loba ofi vydírati. 

Todi 3£e i drobná ptyca nalietila, kolo iovtoj kosti tielo obdírala. 
ŠSe i zaznli nílielaii, u holovach siedati, jak Fodnié leatrí "kukovall Ma 
i vovki ^") sieronwtnio ^") nachoíalí, íortu kost po balkach ""), po 
ternacb roznošalí, žalobneňko kvílili, prokvirali. Toi voni vsie kozaokíj 
pochoron *'*3 odpravťali. 



"") trtllny, ^'j siibijícf zástup. "O cblnpy. ^") flámo. »'*) zajisté. 
"O odpoíinkn. "^J začali "'} 'lasT- "*) vlei "^J ieřf. «i) rokllBích, " 
"•J p<Ařeh. 
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StiH keanie bratf do borodov CfarMtjuukieh docfaotiti, lUhi k idi 
■erdcam veliká tuha "*) niLihili. To wrediďiij brat do itaiMia brtti 
■l«Taiai promoTťijo: 

Bratika moj lUriij rodneúkij I Ne dumo k niTiiH lerdcam veKka 
tuba nibahaje, pevDo naiobo brati meůJebo db atiotie nemaje I Jak bo- 
deino> brate, do svoho otcia i do laateri doehaiati, jak baďot todi nas 
pytati, to fiEo brat« rodojj atanemo kautíT 

To atariij brat do seredul'ioho promov ťaje : Skaíemo: mj ne v od- 
Dolio pana t aevolie -byraU, noÍDOJ póry i aevoU vtwkidi, jebo sonDoho 
baáí^, nedmdili, ta tam jeho v neteče loatavili. 

To aeredoriij brat toje laČuňje, do atarioba brala atovami pro- 
moTťqe : * 

Jak ne budem otciu i mateři pravd; kauli, to bnde oas oteovika 
i materiiuka molitva karati. 

lodi starjie braty n lieai Samanki ujwiali, to nad riečkoju Saauijti 
opočitku x^ie mali, konej popaaab. V toj íai beiboloyj Buaunnany *"^ 
nabiefaali, -ta i tiecfa áňA bratiev pojmaU, t kajdanj '") ukovali, Da itepu 
roijeiíali a pualia lielo koiacke karbovali "'% n fiatomv poUu roakídali, 
bolovy da aaUi vidojmali, ta hlnmovaU. 

Ot ie to, Panové, cbo£a i lehC, ftňtHii holovy třech bratiev, ta 
llava-icb ne pomne miei Čarami, mieí Panami, .mioí pravoalavnymi 



Daj Boie, mim Cartkomu, Oiira CfareB^aotkomu, vsiem idravie na 
mnoha lieta. Amin! 

Jak TzneSené pomysly oároda tvoH osnoVa domy této {riře- 
kiisnél Vyznačená osoba v ní jest bratr nejmladší, jeni i zavržen 
I opuSIĚn od bratH o sebe jen starosHiTých, předce i potom, na- 
cházeje kousky jejich kabátt po křovinách, a domnivaje se, ie by 
oni jíž od stibale]& rozsekáni byli, kousky ty 

T ruki chvátaje, drobDymi tleumi d}1;vaje, slovami promovl'aj«i Pevno 
ntojich bratiev oboicb na svietie nemaje I Kolib mioie Bob pomoh 
choča icb tielo neíivoje n stepu inachoíati, moh by ja icb tielo 
kotacke u atepn pochovali — ' ' 

■ T Žalosti této i umdlen, hladem a ifznl sil pozbaven, v£trem 
poražen mníré, Tolaje na orly, aby málo počiuli, oči mu ještě 
nevypljeli. A za zemřelým tmchU step i zezhule, i tIcí, a yy- 
sb^ojují mn pohřeb kozáčky. Dya ale z bratH, kt^ z nevole vy- 
vázli, a vSak neméli pravé lásky k bratrovi, {lostďiaje trest jii ne- 
daleko domu otcovského I Závčrka dumy zdá se b^ pozd^Sfm 
přídavkem zpévcA banduristS. 

Svod{-li kdo ke zradě nad svazkem rodiny posvátným, Slo- 
vanům zvláété tak milým, zapla^ to těžko vedle písní t pověsti 



»•) ial »0 HabomediiU. »*) okovy. «») tijaailL 
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Poham fMtt. LMlait tt t-rfMivvrM m rodinou. 7d 

doTMskýtďi. Ani sraKek manželský neochnAnje srfidce od pokály 
brosné. V pisni grt§isé žena jednoho z bratK vroncng se milu- 
jfcfd), HHanii, navedla maže, aby bntru svému Dra^tina o život 
nkUdid, jintíe že nebude povolná lásce jeho ; když ale následkem 
úkladů' Uch Dragatia na lom v nebezpečenství fivota ubébne 
t nic o wridé netuie zvolá: 

Dje si, brate, bele — Hilan-beíe? 
lUlaň — Tada mu ja iao brata bilo — 

.pohnúf liskon a' lítostí pHcJiTátá bratrovi na pomoc, a vSak již 
pozdé. Vida sabilébo bratra želem a hněvem projat spSchá domA, 
BiladoQ svodnou ženu s výSk; dolQ na dvůr' shodí, kde mrtva zA- 
ftane, on ale sám 

Pa poúede ItODJa velikoga, 
~ On oítavi dvore i timare, 

Pa otide glavom po snjetu. 

y pné k této podobné písni žena, - také žádostivá statku Sva- 
krova, navedla maže k úkladům,, na místo švakra vSak sám muž 
její na lovu do nebezpečenství přichází. . Rychle přijde mu bratr 
ka pomoci i ochrání j^; ženS dostane se tčžká pokuta, bratr ale 
Inatrovi odpustí. Podlé jiné písn€ bratr sám zamýílel úUady na 
h^tra, než vyjda v černé takovéto mySlénky zabrán na lov, uzH 
Ba jezeře kachnu, za kterou vypouStí, sivého sokola, kachna 
Tiak sokolovi křídlo zlomí a chytit se nedá, i ptá Bs na to ~ 
lorec sokola: 

Kako ti je, moj »vi sokole. 

Sako ti je bei kríla tvojegaT — 

Heiii jeate bei krila mojegt, 

Kao bratu jedoom bei drugoga. ' 

A tfn tkkoToa' lítostí se pohne, že ode vSech úkladfl proti bratm 
opustí a a nim se smiří. 

Když se dibn otcovský a rodina v nčm oponStí, pohne to, 
jako jsme již viděli, wdce naSeho lidu k bolesti veliké. Bolest 
tato při stěhování-se z otcovského doma nemfnoí se při udčháae- 
jících ani úmyslem radostným, s kterým jej oponStějí, (unyslem 
xdožení nové rodiny a vyvolení si tam' napotom stálého bytu, slo- 
vem, když se z domu otcovského žení' aneb vdávaji Proti rodin- 
nému domn, ku kteréma lid náá s tolikou láskou se vine, zdá se 
i nová rodina, jeSté nezntUná, i nový byt rofliHný, jenž nebyl 
gvédkem vzrflAi a rozkvetu vystěhovaných, býti také jen cizinou. 



T4 



LomSenl u t 



a roJjMik 



Proto i loDČenf a rodinon, která se opoiištf, jest v pfsaích. na^ch' 
dojímavé a státi se nemůže' bez odproSovánf a Ukování za pro- 
ukazanoa lásku. Když s\b není takovéhoto úmyslu pH vystéhovánf, 
a loučeni stává se beze v^ nedčje návratu i shledání se ješté 8 rov 
dinou na svété, přemáliá citlivé srdce bolest a zniCí v něm delSf 
TŮli k životu. 

česká 1 



BBh vás iebnej, 
Mfi) taUčku. teokrál! 
Dékuju ]i vím, 
Dřkuju já vám, 
Tatfíku, D> stokrátl - 
Š&h vis iehnej, 
Hi matiko, tenkrát! 
Díkuju já vám, 
Díkuju já vám, 
Hatiíko, oa stokrát! 
DĚkuju vám 
Za to vycbóvánf, 
Za vaie starosti 
Od mojí inladoíti 
Ai do toho vdánf. 
BGh vás iehnej, 
Mé inilÉ panenky, 
Které jste bývaly 
Moje kamarádky. 

BBb vás žebnej, 
H( milí mládenci, 
KteK jste bývalí 
Moji milovnici. 



Jiná: 
Vi vás oponStfm, tatfíkú, 
I mou roimilou matiéku, 
Dékuju vám u vale cbovánf 
At do tohoto provdání. 



Bývali Jste, 

A ui nebudete! 

Také-li vy na mne. 

Smutnou, zarmoucenou 

Někdy vzpomenete T ' 

B&b vás iehnej, 

VSckoi moji známí 1 

Za viecko dékuju, 

átéstí vám viniuju, 

Budii Pán BQh s' vánu! 

Vi mé vezou 

Za hory, za lesy: 

Kdoí pak- mé tam samou, . 

&nulnou, íarrooucenmi, 

Kdoi mé tam potěšit 

Ui mě veioD, 

A já nic nevím kam, 

A když m£ dovezou. 

Pak viickni odejdou. 

Jen já. iBstanu tam. 

Za borama. 

Za tím íemým lesem, 

Tam já musím bydlel. 

Nic nebudu védét, 

Há maminko, kde jsem 1 atd. 



Mé srdeíko, mé vnitřnosti 
Vadnou t té velké ialosti. 
Že se mtisífu s vámi rozloiiJSiti, 
A pryč do ciziny jfti. '• 



Rozvyvaj sia, sUcbyj dube, zavlra mopoi bude: 
Vjberaj sia, MychasieAka, zavlra pochod bude. 
Ja morazu ne bojů sia, lystiem pokrijo sia, 
Ja pocJiodu m bojů aia, v sej éas vyberu sia I 



./Cooglc 



patent « ( domovtrn a roéinau. 

Hajom 4oDÍii, hajom koniu, bajom ideneůkim, 
Vyjiidiaje t tobo sela chlopec mobdeAki, 
Vyjiidíaje na vorota, i konia pochjlyr bU, 
Vybačaj mi hronadoúko, inoiem i kím svaryr sia itd. 

^etel miesiac, rodimjj bafulka, 
Krásno sobyjko, roJima matuJkal 
Ne bejle vy pólu o poiu. 
Ne cbjopajle vy pirov o pirov *'*), 
Ne probivajte vy menia biedouja, 
Ne (iavajle.Ty menia gorkuju 
) Na £aía darníu sloronuflni,* 
K íuiomu otců, k íužoj mateři. 
Kak íuíie to otec s materju 
Bezfalostivy urodili sia. 
Bez ognia u nicb serdce rai^rejet aia, 
Bei smoly u nicb gniev raskipajet lia; 
Ntsiíus to ja u nicb biedoaja, 
' Ko k6iiec stota dubovavo, 
Nagli«iuš-to ja, oaplafu sia. 



RutÍH$Jíá : 

Oj pojecbau, Romaooůko, 
Do Sučavi Da jarmarok, 
, Tam sostrotiu jeho Turok: 
Oj Romane, řtomanonku, 
Ci majeí ty rodinoňka T ■ — 
Oj maJQ ja rodinotiku, 
Odnu sestru Olenoňku. — 
Oj Romane, Romanofku, 
Prodaj sestra Olenofku, 
Za koniki Toronije, 
Ta la siedla lolotij^ 
Za vutdela íoukovije "') 
1 la staolie ^'*3 íolotije, 
Dam ti ktmja Toronoho, 
Na drabobo sríebla mnobo.. — ' 
PrySou Roman do domočku, 
Skloniu na gIí! bolovočku, 
Taj hádaje si dumoiku. 
Či prodati Olemifku? 
■ Vstau, lirvan-Sta, piSou t lumom, 
Tirko vicbor la »im svisnuti, 
Qoie udaríu I jasnÍEd hromom, 
Roman i oíij na viek ihínuul — 



Sestra biedna sia divuje, 
■Pe^^a hliadil konca loma, 
Serce je^ «ia kraje a íalju, 
Sčo Romana nemá doma. 
Jeda Román do doraoi^kn, 
Spustiu na dil holovoůkn. 
Vyjila sestra Olenočka, 
Pitaje sia iona jeho: 
Oj brat£iku, Romaníikn, 
De ti tobo konia niauT — 
Uinie TiH^n pqdarovan, 
Dan mi konia voronobo. 
Na druhoho ilota mnoho. 
Oj sestřičko, OleaoČko, 
Ta svietloňki povimjetaj, 
I v pokojů poiakadiajl — 
Oj brati iku Romani iku, 
Taie lavtra ne nedielia. — 
Oj sestřičko, Olenoíko, 
Po mij dvoří mostovije, 
Zaslel stolí kídrovíje, 
Pomij i miski sňbrnije, 
I liiečki lolotijet — . 



^} fleatrojta biytiny. *'^) hedbáné, *") itřemne. 
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^ Oj bntJSku, nomuiikn, 
T>ifl iivtra ne velilden. — 
Oj aeitňfko, Olenočko, 
Rubu kosu Bobie iimij, 
Taj krasno íokie lapleti, 
HoiUj U¥tra B{KKtiev>j-sia. — 
Acfa pohlisne vooa v pole: 
Oj bratčiku, RomBQÍikti, 
Sfo to T poli u dimoTeT 
Či to virii '**3 krílma bjat-ua, 
Či oTÍane i tunnj honiat-f — 
1A lestňčko, Oleooíko, 

' Virii krilma, lemljn vbili, 
Porochami skopotili. -^ 
Oj Rooune, RomaDoáku, 
Š£o to T poli ta dimoveT 
Či to firli krilma bjut-aia, 
či ovítríe í turmj honiatT — 
Oj BOBtričko, Olenoďo, 
SkaÍQ lobie pravdu íčira: 
Toto v poli ne dimove, 
Nie to Tirii krilma bjiit-sia, 
Mie oy(!arie i turmy boniat, 
lii to Turiii i Tataři, 
A TBÍe tvoje sut bojaři *'^). — 
K Olena jak to včula, ' 
Na sluhu vierou kňkDula: 

. Oj Incharko, kucharočko, 
Daj mi noia ostreúkoho. 
Do uvoja tooeůkobo; — 
Tonkij Mvij ukrojila, 
Nii u serce si Tstroinila '"). — 



Oj nadlHrii bnt RomanoAko: 
Oj sastníko, Olenoďio, 
áóoi ti sobie iirobila ! 
Na iiid ti sia taj probila? — 
Vona jemu ridpoTÍel> *'•): 
Lufie tulki pohibati, 
Nii s Turkami probuvati **^ — 
Pnjeidiajut ToiIít mnoho ' ' 
Do Roman na podviría: 
Otvwi nam RomiDoAkn, 
Jedem do tia u faoBtian; 
či dasií Dam, Romaaoůko, 
Tvoju sesku OleaoňknT — 
Oj nerijíou Roraanoůko, 
VijSU til'ko kucharoůka. — 
Oj de toj nai RomaúoůkoT- 
Pitajut sia Turiu jeje. — 
Oj pojechau RomanoAko, 
Taj do liesa po diivoí^. -^ 
A dei tot) jebo sestra. 
Jeho BOstra OlenoďuT. — 
. Dnes savij sobie krojila, 
Nii a serce si vstromila. ^ 
Biehli Turid do svielloAki, 
Vidiat tielo OlenoAki; 
Viiali Turki Olenoíkv. 
VitjahnuU na podvifje, - 
Taj Tiiali do nej stňelati, 
A potom V ituki rubati, 
Š£o al kaličovi luhi, 
Z velikóje duIe tuhi, 
Zaíal) sia roiliehatL 



Docela podolmá k této písni jest tloventká o krásné KateřinS, 
z které jsme jii vý£e předek avedli. I Kateřina si jako Olenka 
iivot YZala, [h-osíc Turky ji veioncf, aby j{ dovolili nepiti se vody 
t Draiaje : Jednou růíkou pila, 

Dmbou se to^: 

Tak veliků haobn 

Turkom urobila. 

A mrtvá odpovídá staré Turkyni, nad nf hořekiýfc{: 
Lepíf js ten Dutiaj 
Nei hirem turecký, 
Lepila smrt křeBlaiuki 
Nei iivot pohanský. 






(M-néf pMtM. Sínba. 77 

I HoraTané máj[ doc^a takoToato pCsefi> té£ Slovinci t Štýr- 
ska o krásné Antice. 

Zemřelého v rodinfi, opustivšího jli na veky své, vyprorázejl 
Slované 8 nái^em mnohým. Zaimé jsou nám plti^e na Slovenska 
xa pokrevnými, a mezi obecným lidem tak zvaná „vyhladEinie nad 
Dtrtvým', které neomylně i n jiných bratrských plemen se nalézá. 
Srbové je aspoft mají i do písniček uvedené, z nicfai jednu uvri- 
dfme na nkrizkn. Nad hrobem: 

Jesu ť OTO hojí dvoří (L j. hrob)T Nati t^ tajka, Dt<i 6tí najkn, 
Ljuto tuki i tijesni, Imai mitu bradn tvoju, 

A bei vratah i proiorah; Kóji ^e te doíekati, - 

Kabo £ei t« obiknnti U putu ie austretati, 

Iia (nkog dobra tvoga I leljno te lagrliti. 

Bet s«j«£ice, bei strafice. Jeti 1' tnidao npitati, 

Bei druiiae iiabrane, I t^e 6o paaadití 

-Bei goapode ibora pune, U ilatoomfi SToroe gtolu, 

Bei Ijubljeoa i nudjena. Pak de tebe prioijeti 

' I bei dobra ivakojegaT Jedaa imbrík ladiw vode^ 

Hi li ée te Bog pomofi. A' u drup rujna vina, 

E éei tamo dobra na^í: Da im lepje progavorS, 

Divnu kihi avojle "'3 tvoje: Na pitanja odgovoiii. 

Celoo rodinu při ubírání se na vSCnosť jednoho áda jejího 
obUičtqe smiďek, nejvíce v£ak raniti musí smrt rodicá dítiiy posů- 
stalé, jeSté nevychované, . „do člověčenstva nepřivedené" sirotky, 
kterých žalostný stav se i v pfsnfch slovanských nejpronikavěji 
představuje. A slunně, i pojemu slovanskémn o rodině docela dů- 
sledně. Sirotkové jsou již vSí té slasti pozbaveni, kterou Slovaa 
v rodině nachází json již „světu zanecháni cizímu"; nemá se víc 
kdo o né starat, a co jest podlé pojema slovanského hlavním, 
nemá se kdo z jejich vzrflstn a rozkvětu těiít, a oni nemají koma 
více ani své strastí, ani své radosU na srdce .klásti. 
SloMTuká : 

Sibote '*% sihóte, leleoé lihotel 

Komu Í6 je horJie ako mne airotel 
aneb: Hatí moja, máti la dvoma boramal 

Ui ma hlivka bolf, 5o plafem la varna. 

Hlavička ma bolf, len lak pobolieva, 

VeC ma moja máti malů odontrela. — 

Dievelenka moja I 6o it t» křivdu mii, 

Keď mi v čieraej iemi odpofioku nedái-? — 

Čiena lem, ííerna leroi pust moju mamku ven. 



'*') ivfch. '*0 ottrovy. 
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Necb Ba mojej munke horka poialujem. 
Kebjch Ea učala dad broboni ialovaC, 
Musela b; U lem nado mnou uplakat. 
Uí ga M fialka dAvDO vysypjU, 
Ui sa moja mater Umo rozsypala! 

Moraváka I Tefe voda, teíe pod Pavlovské mlýa;, 
' Ubotl sirotci plakSvali u nf. 
Teío Toda, teče pod iirgký kamen, 
Dbotf «irolci plakivali aa ném. 
Kde sirotek plaíe, viude ee lem tfaie, 
Kde stia upadne, iDamenI ostane. 

„OpnStfiná" v Itkps. Khilodv.: 

Acb vj lesi, Imavi len, Ktoby aephkal tdiet 

Leň miletinfti, Kdíe mój otfik, otiik milýT — 

Čemu vy sie irienite Zafareben v roveíce. 

V ňmie, t letie rovnoT Kdie moje miti, dobři mitiT 

Rida bych jti neplakala, Trávka na niéj roste. 

Nemůtila si^ce: Ni mi bratra ni mi sestry, 

A rekoiele dobr! Indie, Jonola mi nechu. . ' . 

Docela k této poďobaá jest rvakái 

Rak u kljufika '") u gremufeva, 

U kolodeia "*') a sludenova, 

Dobrjj molodec sam konja pojit, 

KrasDS dievica Todu čerpala, 

Počerpnavíi vad; poatavili, 

Kak poítaviv£i prizadumaiaá, 

A ladatbavJíá zaplakala, 

A zaplakav^ slovo' molovila: 

ChoroSo **'} tomn iil na tom svietie, 

U kávo jest otec i mat, 

Otec i mat i brat, séátra, 

Acb i brat, sestra, Ito i rod plemia. 

U menia 1', u krasnoj dievicy 

Ki otca nietu, ni mateři, 

Kak ni brata, ni rodnoj sestry, 

Ni sestry, ni rodu plemeni, 

Ni toho li milá draga, 

Hila druga, poljubovnika. 

Ruiintiá: 

Cbodiu, nudia ponad bereb, Šio doii nemaja 

Tiaieáko vidychaju; Buloi mene moja maty 

Bidnai moja bolovoóka, V říci ntopaty, 



'**) stoko. "*) studnice. "') krásní. 
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NiUi taku tie££asl;iu Jik rybí vadoju. 

Na sej £TÍt pusty^. Dala mene aieij lude, 

O jak Útlko kameaeTj , Žalnjo ta mnoju. 

Pid vodu pljrnuty: Ach ty Boie mij jedyny, 

Jeiče tiaíie sirotoňci Ty mája poticha I 

Na íuiyni buly. Potií úiene nešíasnuju, - 

Žnryla sia maty mnojn, Vybat i toho lycha "•). 

Ruthát ' 

Ty neiíaslnoj dobroj tnolodeo, V kolybelie rodnoj materí, 

Beztalannaja "'J golovuíka ! V malých lietacll ty Qtci otítal '**), ■ 

Na rodu' lebie napiaaoo *'Vi Vo sleiach, prolel tvoj krasnyj viek, 

So mladých dnej goremykali "*), So atenami molody liela atd. 

V slovinské písni z Krajinská „Bejenka", áixě za mládf k ci- 
zím dané, a jak doma doI>ře opatrované, když b& od své opatrov- 
kynS, která se jíž provdati je strojí, doví, že nemůže své rodiče 
vyldedat, o kterých nikdo nic nevf, bolesti nad tím umírá. 

Védft umírající rodičové, co nastává budoucím jich sirotkfim; 
Žel tento nejpobmitlívéjSi písefi slovanská nejživěji líčí. 
Rutká 1 Ach pal tuman '*'} na aine more, 

Vselila sia "') krjdina '*'J v retÍTO "*) serdca. 

Ne acbaiivat tumanu sa sinja morja, . 
' Zlodjejke kručinie b retiva serdca. 

Čto dalede, dalece vo fistom poUe 

Slújala tut dobrovu^a lelenaja, 

Sredi jeja stojal lolotoj kurgan '*'), 

Na kurganie raskJaden byl ogaaeíek, 

Voilie "*J oganeůku postian vojloček "'), 

Na vojloíkie leíit li dobraj mol^dec, 

Pripekajet svoi ranuSki bojevyja ^'*J, 

Ranuiki bojevyja, krovavyja. 

Čto iz daleía, daleía iz éístavo polja 

Príchodíat k aemu .bratcy tovaríSíi, 

Zovut dobrova mobdca na svjatuju flus. 

Otviet deržlt dobroj molodec: 

Podíle, bralcy, na Bfjatuju Rus, 

Prísfaodil li maie unerf gboraja. 

Otců, mateři skaiite ^obitice, 

Rodu, plemeni sfcaiite po poklonu valem, ' 

Holodoj ieiiie skaiite voljuSku "^"i svoju. 

Na vale-li na £elyre na stáronuSki, 

Halym dietuíkam skaiite bia goslo vonice. 

Ach ne Žal' to maie rodu, plemeni, 

"•) bídy. '"_) bei litéeby. '*'3 jii při porode ti sonieno. *•*) t bo- 
leilí trávili. >") ifraliT al. »") padla mlha. "O usadila se. »') bol., ™) ne- 
pokojné. »«) pahorek. "*) pH. "^ koílcb. ""J ; boje. "*) ívobodo. 
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. Ne iiV to mme molodoj íeaj. 
Unie iťV to inaljrch dieluíek, 
OsUli* djetuški maleieůki, 
MaleieĎki djetuAi, glupeSeňki, 
Neterpjat >ia cboloda i golodi. 

I V pfsDi ruMÍn$Jíé zemřelý otec totďf vidét sirolka sTého: 

Seraja temlejka, Pered my\jat Bohem atoil, 

Tiiikij dveréjki. Viroe sía Bohu molyl: 

Chodj ich Titvocaty: Spnstjri meoc, Boiejku! 

klá Tokoocia, Z nebs na lemlejku, 

Jasnoho goncia Najíe ja sii podjvlu 

Na tebe áia podj*yty. — Na sioje detiatojko. — , 
Jol nij bate^o, mij sokokjko, 

Vstoupivší do srazkn rodinnéha na místo zemřelého otce 
aneb matky muž aneb žena, očím, macecha, zůstávají rodině teto, 
podlé pojmft slovanských aspoň v národním smýšlení a básnictví, ~ 
nicfflénfi cizími, a prolo I v písních a pověstech naSich jdou veliké 
proti nim žaloby. I samo jméno „macecha" jest u Slovanů tako- 
' řka v opovržení, což i přísloví: „macocha racocha", a ^kde ma- 
cocha, tam i oCím", dosvědčuje. 

Moravika : Mali£ko, mslifko, promluvte slovteka. — 
Ué dítě, nemohu, mám na EohS hUuu. — 
Ji hlínu odbiifm, kameni odválím. 
Promluvte slovíčko, ach drahá matiko 1 — 
Jdi dfté, jdi domfi, máá lam jinou mámu. — 
Ach to ilá macucba, od sebe mne ítuchá; 
Kdyí hlaviíku čeSe, pa zádedi krev teJe, 
Kdyi koíutku pere, div mS neproUeje, 
Kdji cblehfíek kréjf, po mní nolem háif. 

Nové rodiny zavazuji se manželstvím. K manželství vede 
láska pohlavní, která z tohoto ohledu, jako vedoucí !( utvoření 
nových rodin, široké má pole v prostonárodním básnictví slovan- 
ském, širEi tam, kde kmeny ztrativSf svou samostatnost, vytisknut; 
8 pole dčjín, na život od vďejného nižSÍ, domácí a rodinný, ob- 
mezeny byly. Takto jest u Slovku, Stovíncíi v Krajinsko, Štýrskn 
a vflbec v západních odnožích slovanských, tak n Srbů v Lužicích, 
již dávno svou samostatnost pochovavších, a spolu i v pozdnéjSfch 
útvorech prostonárodního básnictví v Cechách s na Moravě; kde 
naproti tomu u Srbů a jích jižních soudruhů, na př. čnnohorcfl, 
u Halonisů, Kozáků, písnč zvláSC vyznaCené dčje opěvující daleko 
rozsáhlosti svon převažují nižSí, soukromými bity, strastmi a slastmi 
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. se obfrajicf báinictví lyrické, tasj utvořených již řádných obcf 
a driiav nemůže se říci íe by přdly básnictví prostonárodnfmu; 
v takovýchto obcích vSe jest již v příkazech a zákonech nrfieno 
jedno s druhým, ^stky s celkem se již tnho drží, država jest 
jimi pojištěna, od náhlých nebezpečenství ochráněna, dobré vůli 
tedy jednedivcA, jejích odvaze a síle, jejich rozsudku a ochotnosti 
nálo co ponecháno; naopak hoví prostonárodním písním časy ta- 
kové, T kterých obce, državy utvořeny jsou je£tě takořka jen 
z polovice, v kterých národ samostabiý úsihiě se namáhá, aby se 
jak vni^ě tak zevnitřně sjednotil, kde jeStě jedna vůle není vy- 
ražena a ustálena, následovně kde síla, vůle, odvaha, ochotnost, 
nm jednotliTcAv, za ÝSeobecným účelem národa jdoucích, jedtg 
tiplně jest na svém místě. Takovéto časy jsou časy Srbska i po 
pádu jeho, nebol Srbsko ani před pádem svým nemělo jeátě pev- 
ného spojení a řádu, po pádu ale při bojovné myslí národa <b^ 
sfla jednotiivcův sama od sebe k neustálému boji ponoukána za 
bratry nohou nkrutníkfi šlapané; takové časy jsou Časy Čech v do- 
bách ončch, z kterých pochází nejvzneSenějáí zpěvy Rukopisu Kralo- 
dvorského: yZáboj, Slavoj a Luděk", „Čestmír a Vlashiv", „BeneS 
Hermanov*', a časy podobné kvetly Kozáclvu za jeho prahy (vodo- 
pády) Dně^vými, časy svobodného spojení a vysokého zápalu, 
plné nevázanosti. Yelkorusové nemají toho bohatého národního 
básnictví jako jiní Slované, jednak proto, ie tam již chladnější, 
poSmoumějfií podnebí, a pak že jsou již od dávna spojeni v dr- 
iavé jednoQ silnou vůlí pojištěné. Kmenové, kteří se v časech 
vySiíma národnímu básnictví příznivých udržeti neuměli, jejíchC 
prvnf pokusy o život veřejný se nezdařily, jsou, jak jsme se již 
zmňiili, bez vySáího básnictví národního, vlastního bohatýrského; 
saicb roevila se na poli národního básnictví jen lyrika, vkter^to 
láska pohlavní jest jedním z nejčastěji opěvaných předmětů. Nemá 
tak Široké p(de předmět tento, jak jsme již řekli, u kmenů, kteří 
po velikos část žití svého samo<^inné se pohybovali, a vSafc i tam 
patiH on ku předmětům, od národního básnictví Živě pěstovaným. 
Jakkoli vSak básnictví naSe rsdosbiě si s tímto předmětem zahrává 
a rezmanitými způsoby jej líčí, tedy s patrným zalíbením při něm 
dlí: předce on v básnictví naSem nižSím, majícím za střed svůj 
život rodinný, jen k tomuto se vztahuje, a hlavně jen proto lak 
oblíben jest, že vede k utvořeni a rozvětvení života rodinného. 
Jiné postaveni a povolání má láska romantická, člověk od ní za- 
Bjatý Žije edý t nf, L nachází v ní své konečné uspokojení, bez 
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kterého tratf proA cenu viecko ))né, okolí jeho nejhlUMS i c^ 
svět, a s jelvož nedosaženfm hyne i on. Ne t«k aa má včc v bá- 
snictvi naSem národním, na jiný zpAsob mysli i jedná i^mkk. ndS. 
On, tak živý a otevřený, tolikými spojivy 8 přírodou a rodi- 
nou, 8 lidstvem a vůbec se svĚlem spoutaný, má vždy i po pře- 
trhnutí jednoho, byf i sebe tuififho spojiva, mnoho je£t£ jiných, 
které ho zdržují, k tomuto svétu poutají a před zoufalýnú kroky 
z jednostranných pohnutek chrání. I po neusknteínčití nčkteré 
E jeho tužeb zfistává mu předce vždy i ten „boSI svét" i „ro- 
dina" i „dobři lidé" a tak i radování se s nimi, i ty l^ysly, 
které má ohledem na né a o jejíchž vyvedeni Slovanu, mnohem 
více po skutečnosti toužícíma, nežli v odtažené rozmyglenosti se 
kochajícímu, konefiné přede vSíra jiným běžL On myslí vidy, Se 
patři i Bohu i světu a svému domu i rodinč své; nepokládá tedy 
Ka bohabojné a sluSné, méniti samovolně béh osudu, přetrhoviU 
o své hlavé svazky posvátné a odtrhovat se násilné od jinýck, 
sobí; a tužbám svým k vůli. Známek takového sobectví nemá láska 
básnictvím naSlm opčvaná; Slovan se k vůli lásce neoddéluje od 
jiných, nezůstává vyplnénfm jejím sám o' sobe, nýbrt pros^dkem 
ní vstupnje do spojení opět nového, rozšiřuje obor rodinstva svého, 
neodřfkaje se nijak předeSIých svazkft rodinnýcli, ba přikládaje 
těmto vážnost takovou jako předtím, ne-lí větif. Zvyky, obytSeje 
a práva slovanská dosvědCujf to ůpině. Vedle zvyků starodávných 
nezpůsobuje se novým manželstvím v rodinách naSich nižádné dě- 
lení rodinného majetku, jako to vidíme na západě; žena dostavit 
věno. a mužové zůstávají i po oženěnf ■ sedět na společném majetku 
rodinném, lak jako předtím. I dvacet, třicet rozličných rodin ve 
smyslu západu žije spolu na majetku společném, a tvoří jen jedan 
rodinu ve smyslu naSem. A v starodávných naSiefa obcích pano- 
vala společnost majetku úplná, jako podnes jeStě se zachovává 
v ruských, čímž celé obce spojují se takořlw v rodinu jednu. Do 
svazku tohoto, kdyby mohl, vtáhl by Slovan celý svět; to jest t(H 
jemná a zde onde již i vyslovená tužba jehtí duSe. Láskou po- 
hlavní zakládá se nová rodina, jest to véak rodina teprv pbvslá- 
vajfcí ze svazku, uzavřeného mezi osobami Od začátku st vlastní 
cizími, a budoucnost její jest nejistá; kde naproti tomu rodina, 
z které snoubenci vy£N, jest již od dávna trvající a od jakživa 
vespolek sobe dobře známa, pročež i v básnictví našem tato se 
kládo nad onu, a láska k sobě jejidi oňdů ^stěji i vroňcnéji sě 
představuje než láska pohlavní. V uvedených již písních vidéB 
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Pereácd, on« ladumaU sia, 
A ladumavliá i splakala, 
Vo alezach slovo molvila: 
Gosudarj moj, rodnj] balajka. 
Ne votmoino li lávo sdieUti, 
Uenia, dievicu, ne vjdatiT 



jsme, s jakovou úzkostlivosU snoubenci opouStČjl dfim rodiiuif, 
s jakovou bolesti přesídlují se do obydlf novébo „k cizímu otci, 
k cizí matce", a tuto přednost, jaká se dává rodinč otcovské přod 
rodinou nastávajfcf, i vroucnéjSí se přidržení oné ličf mnohé ječt£ 
pfsné slovundíé. 
Ratkái 

Perekatno, krSEiio solnjlko, 

Ty ivieida perekatnaja, 

Za oblak ivíetda lakatila sia, 

ProC ot ivietlavo miesiaca. 

Pereíla oaJa dieiica 

li. goroic; y» goraico, 

h gtotoTOJ vo novuju; 

Docela k této podobná jest i jiná raská písefl, v které device 
stejnou otázku otci dává.- A v opět jiné ruské pfsni device na vý- 
slovné otázky svého snoubence, kdo Jí jest milým? odpovídá, že 
nejprv otec, potom matka a za tčmíto jen on, její snoubenec. 
Včtéi jest také vetie pfsni naálch láska otce, matky, sestry než 
láska milenky. 

RutínšJcá: Oj vytetil Bokil, ta i lisa na pole. 

Oj eil aebi sokil na vygokij bori, 
A t hoři poletu na vysoku sosnu. 

Viter povyvaje, 

Sosna sia chjlaje; 

I4ie chylaj sia sosno, 

Bo i' tak meni loskool 
Oj vdaryla strilka i vysokoho neba. 
Kohoí ona vbylaT Vdovynoho sjna: 

Nemá komu daty 

De nenečkl maty, 
« ' Š£oby pryjSla neůka 

Syna pochovaly. 
Oj nadletilo dvi, try laiuleůkí. 

Vsi Iry prosiveňki. 

Ta vsi try smutneAki. 
Oj odnaupala po konec faolovki, 
. A druhaja vpala po kon^c noíiiok, 
A tretaja vpala po kotiec gerdeóka. 
Po konec holovki — to oeAka stařenka, 
Po konec iriioíok — sestriCka ňdaeůka. 
Po konec scrdenka — to jeho milebka. 
De neneáka plaíe — krovavaja rífiks, 
De plaíe sestrycia — slitnaja keroyčka, 
De plaíe mileůka — anchaja steíeAka. 
6* 
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Bo neneAka plaíe — vid roka do roku, 
A teslrjcia ptafe — bilko sj sbadsje, 
A mjleňka plaíe — inSu hádku maje, 
, O innym hádaje. 

Toho samdho obsahu písně mají vSecha pleaie 
Sutí: Pod kustikom pod rakitovym 

Leiit ubyt dobroj molodec, 
líbit, iiraDen, iskolat Tes. 
Čto ne lasločki, ne kasaloíki 
V krug tepla gnieida uvivajut sia. — 
Uvivajet sia tut rodná matuška, 
Oaa plaíet, kak ruíej "°3 tefet, 
Holoda iena plaiet, kak rosa pádel. 
Krásno solnySko viojdet, rosu vysušit 

Moravané: 

Leíi Janko zabitý. Otec, mSli shamí, 

Roimarýnem lakrytý. A milenka vidychami: 

PlSfe ofiho, naNki Škoda mébo milého. 

Otec, máti, milenka, Nemďa jsem nád ního. 

- Shoro tu SBtuD mají i Slováci: 

Zenie luhaj dva voly itd. 
A Srbové máji lé£ podobnou: 

'Umře Jovo, falosna mu májka. 

Zakukala do tri kukavice: 

Jedna kuká, nikad ne preslaje, 

Druga kuká, jutrora i vefeiom, 

Tretja kuka, kad joj na um padne ; 

Kojí kuka, nikad ne prestaje. 

To je jadna Jovanova májka; 

Koja kuka jutrom i veíerom. 

To je luína Joyaaova seja ; 

Koja koka, kad joj na um padne. 

To je mlada Jovanova Ijuba. 

Nacházejí se sice některé jednotlivé pfsng, jako u Slováků: 
Pásol Janko krívy a Anička pivy atd., 
a n Slovinců v Štýrsku: 

Vtíca lepo poje dol pod bělom gradom, 
To nepoje vtica, to je mladí junák atd.. 
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Tj Tospo], vospoj mUd lavoroaoíik, 

Sidjufi vesno] na protalinide "^') i 

Dobroj molodec šidit vo temnicie, 

Piíet gramatku ***} í otců, k mateři atd. 
V kterých se láska milenky k mílémn vět£f nad lásku jeho rodičů, 
sestry neb bratra představuje, avSak déje se to jen tenkráte, když 
syn neb bratr vinnou svou pHáel o lásku rodiny, kterou bud 
T hajibii anebo do jiného neStésti uvedl, tak Se se ho odřekla, 
nafež jediná milenka i po skutcích zlých Tdmoo mu zůstává. Jest 
i to uiakem zvlá£tní bobabojnosti rodin naSich, že pohorSIivé a bez- 
božné skutky trhají ty zbožné ,a srdci národa naSeho tak drahé 
svazky rodinné a rodičové odříkají se synů, -sestry a bratří bratrů, 
kteříito spáchali skutky zlé. Podlé toho stojí a trvá rodina slo- 
vanská na základech bohabojnosti, a svazek její přestává tam, kde 
základy tyto scházejí. Neberouf věc tak přísně milenky; nemát 
láska na přirozené pohlavní náklonnosti založená takové zbožností 
jako láska rodinná. Kdož nepozná v takovémto národním citu 
Slovanů ukrytý hluboký mravní význam? V zpomenutých pfsnícb, 
v Slovenské a ruské, pomáhají milenky svým milým vSemožně 
z vězení na svobodu, an rodičové je opouštějí, ano v následující 
nukd odříkají se syna o vykoupení prosícího : 

Kak otec-i mat otkaiali sia 

I ves rod plemia otrekali gia: 

Kak u naa v rodu Torov ^*') ne bylo, 

Vorov na bylo i raibojnikov. 

Teprr po vytrpěném b-estn a smaznné vině smilovává se v ruských 
písních rodina nad lělem mrtvého, pochovávajíc jej, v slovenských 
poslední povinnosti též j&a milenka vykonává. 
Slovemká .- 

NeveJajte ma na doby, Ked ai vodičky naberíe, 

Lebo ma ladia holubi, So můa ptáfatli loienie: 

LeS ma vyvěste nad vodu, ' Ej bezu, heíu ptáčata, 

Kant mil& cfaodf na vodu. Uč mu je blivka načatá atd. 

V tomto podřízeném postavení drží se láska pohlavní ve všech 
stý^nostech svých v národním naSem básnictvL Ňevyplnf-Ií se 
některé slrané vOle její, s osobou oblíbenou v manželství vstoupiti, 
proto, z6 právě i d<»tí se želí nad Um v písních naSich, nenásle- 
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doje předce žádné odHkaní se svSta, íádné zoufalství, TGtuporáiri 
do klášterfl anebo samovratda jako jinde, nýbrž milenec podrobuje 
se osudu s pokorou. Vfibec i z básnictví naSeho národního i z pří- 
sloví naSich viděti, že manželství pH zpozorované náklonnosti stran 
prostředkuje se více rodifemí milenců, nežli tčmito samými. 

Rutká ! Idet dievica iz t«rema. 

Clo bielo líce zaplaksno, 
Jasný oči pomutili sia, 
Biet; nik; opustili sia, 
Ne strieb eerdce porioila, . 
Ne zmieja jevo uiJaliU, 
Krásna dievica promolvila: 
Ty prostí "■*), proeti moj nuloj drug, 
Ty prostí dula oteckoj syn, 
V Tečeni menja promolTÍti. 
Za*trti budul pojeiialyje '"), 
Poveiat menja v cerkoT božiju; 
Ja dostanu sia Jinoinu drugu, 
I vtema budu po smerl moj a. 

A přitom věrnost zachovat i nevyvolenému, jak z písně zřejmo, 
za povinnost se pokládá. Tak i t slovenských i t jiných písních 
provdané odvracují od sebe oči svodlivé: 

Nepoieraj la mnou, oÍi ti vypadnu, 
Bolo ti poierat, keď som bola pannou. 
Jako nevěsta v ruské písni, jednají i mládenci v básnictví na- 
šem. Kterému z nich bud rodinou, bud vlastní její náklonností ne- 
věsta se přisoudí, ten ji bere, a ostataí jinam t!ez zoufalství svá 
zraky obracují. 
Slovtnakái 

Za tým Vitiom biely dom, Nech ie si ho trímsjú! 

Jest tam pěkné dievía v 5om. BrSoi otec, bráni ma(, 

Keby mi bo chceli daC, Br4ni scstnii bréni brat . 

Vedel bycb bo milovat. Brini celí rodina, 

Ale mi ho aedajů, Preneltaslnů hodina I 

Kradení dévčat, L j. pojímání jich za ženu proti vQlí rodičfi, 
čeho2 stopy zde onde se v slovanských písních nacházejí, bylo 
dozajista jen případkem řídkým a výminkou. A bojováni mládencA 
o dívku, jakové dvé, tři písně naSe zpomínají, jest neomylné, jakž 
lo i samy písně ukamjí, plodem již novějších, vUvem zapadáte 
"^ dotknutých Časů. 



"'3 míj (e dobře, ***) ptydon svalebnEtď, 

LyCCOglC 



CnoU aátímá nufÍMiAs watH- Smrt % M«(y. 8? 

NerSst^ .odcházejicíni do domu nové rodiny, dává se od 
otcfl, matek aneb i samých ienicbů vážnd napotnenuU a naučůnf, 
jaké mají býti u rodiny nové, ne snad pySné a s vysoká si ve- 
doucí, ale stariím v dome posluSné a pokorné,- a k jiným přívě- 
tivé, laskavé. Tak v maké písni ženich odpovídá nevěstě, sléžující 
si, íe slySela o brdosti jeho otce: 

DuSeiíka, HaŠeJika, 
BuJ sama dobral 
Derži golovu poklonouju, 
A serdce pokomojei 
a lakovou jí též odpovčd dává, když mluví, že slySela o hrdosti 
jeho matky. A na jeho bratry a sestry když si stěžuje, odpoví: 
Buif sami dobra \ 
Buď lísková, privÍet!ÍTa, 
Vo Tsiem dogadliva ="*) da smietliva "^, 
V ÍDÍicii stovach neiamielliva, 
A v svoich prosta, da umietliva! 

Tak i V trhthi písni ženich nevěstě radí: 

Neboj mi se dúío, Moj' mladi djeveri! 

Ja 6u te sielovat "'), Moj' zlali pratenil — 

Kako ^j mi, duío, - A kad moje sestře 

Slajci ugoditi "'). U rodbinu idu, 

Kad májka uskara '*"), Daleko icb sretaj. 

Ti ne odgovaraj, Koljevke im primaj, 

Eada 1' moja bratja I njima govori: 

h lova dochode, A dobře mi dolle, 

Ti icb- liepo srielaj, .Mile laovice, 
Oruie im primaj, . Kako i sestrice I 

I DJima govorí: Tako deS mi dulo, 

A dobro mi doSli, Sviema ugodití. 

IŤi vSí podřlzenosU lásky pohlavní pod vztahy rodinné mOže 
óna, jakožto začínající život nový, átáti se tak vroucí a hlubokou, 
že jedna strana od ní spoutaná opouštějíc svět i druhou mimo- 
Tolně za sebou potahuje. V srbské písní „Smrt Omera i Meríme" 
mládenec Omer, zamilovaný do Merímy, poslechne sice matka 
svou, ponoukající ho vzíti si dívku krásnější i bohatSí nežli jest 
jeho milá Herima, a vgak po svalbě hned bolestí hyne, a Merima 
vidouc ho mrtvého za ním do věčnosti se ubírá, oba ne samo- 
vraždou, ale puknutím srdce od lítosti. Této podobná jest i píseň 
trM(á „Damljan i Ijuba njegova": 
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D Omen líie Sarajeva Joi lo oni u Hjeíi bUi, 

Zelena mu gora oko dvora, Puíe puSka U gore lelene, 

I D gorí lelena livada ^**), Te ndari u kolu Damljana, 

Na livadi kolo uvatjeno, DamljaD páde a Ijuba. dopade: 

U tom kolu Ijuba Damljanova; Uoj Damljane, moje jarko suncet 

Sve je kolo glavom nadvigila, Ljepo ti me bjeie obasjalol 

A lepolom kolo lanijela. AI* mi biie la goricu tadje, — 

Progovara ii kola Nikola: Ljubo moja, pitoma raírce! 

Pokrij tice, ljubo Damljanova, Ljepo tí mi bjeie procvatila! 

Danas é& ti Damljan pogiouti AI' laluda '^^) kaď s ne kitieb tobom. 

Sa tvojega lica bijeloga. — 

Toho zpflgoba jest i jedna nuítuiá. Tu ale od ntdosU nad 
nenadálým shledánfin oba milencové mrtvi IdesajL 
DivíjDa upala oa bila postiloóku, 
Molodjj Koiak pid bilu beretoúkii; 
Nad divíýnoAko' otec i mátí pU£e, . 
A nad jej myiym čorneúki voron kVače ald. 

Židným vSak způsobem nevymůíe to, láska na Slovana, aby ji 
k vůli podstoupil cokoliv, aby se pro ni odřekl jiných tužeb a ná- 
klonností svých. 

Slovemká! Keďjny cez hory pojdeme, 
Coíe tam jedat budeme, 
Čo£e tam jedivaC, moje srdenko, budeme? 
LepSia je kórka dubovji: 
Ako fitriedoíka chlebová. — . 
Red ti je lepšia, jedí ú sSm, 
A ja sa a tebou roiíehnSm atd. 

Keď som iiieu cei dva vríkj, Šablu, iablu malovánu, 

Na£ieu som si tam dva roiky. Od cisira darovánu. 

Keď som počau na nich trůbif, Cisár, cisir, daj mi kofia, 

ZaSaly ma diěvky lůbit, ■ Půjdeme mi do tábora '"'}, 

A ja nechcem dievky lůbi^ Tibor, tábor, otvůraj sa, 

Radíej budem íablu dosíi; Idů cblapci, iverbujů sa! 

Tak ani Kozák strojící se do boje nedá se od toho zadržet 
£ádným prosbám a nt^kflm milenky. V písni rtuíntké 
Za Neraen jidu, 
Hej konju mij, konju, 
Zahraj pido mnoju, 
Divííyno proSčaj — 
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odpdTÍdá Koiék lumefiné diveing, láskou aliy doma z&Btsl jej za- 
Utaajfd: jai Toron tebe 

V okoQce ukrafe: 

Z u mora priskače 

KoiaCeůIto lvij.~ 

Jak javor zelenu bolovoňku sklonjrt, 

Zoiula kukukne, dubrova lastone, 

I kiA pid toboju pitíinet aia, vidychne: 

Todj via ne bude na sviti méně. 

A T jiné' písni rutítuké 

Jicbav Koiak za Dunaj, 
' ' Kaiav: divfyao praSČaj, 

Tj kooyku Toronjkn, na sjlu bulaj — 
odpoví Kozák plaCIcI milence; 

Bilych ruíok ne Iqmaj, 
Čonijch oíok ne styraj, 
Keoe I Tojny lo alavojn 
K sobi oildaj. 

BoTnSí nevymůže láska na nikom, aby Jf k vQli. spáchal hHch 
proti rodinS, uieb aby opustil pro ni tScÍ vy33í a zájmy vzne-^ 
EenčjSi. 

Srbtká: Veiak vetta seji teitedara. 

Na £ard>ku **^ na debelu ladu '") 
Tuď, prolili Radě neimare, 
Velí njemu s^a tefledant: 
. Lijep' ti bí. Radě neimarel 
Da r se chofei junák potnríiti, 
Dala bicb ti paU Sarajeva, 
I po blaga brata tenedara. — 
AI' govori Radě neimare: 
0} Boga mi, seja telledaral 
Ne bicb ti se junák poturčio, 
Da mi dsdeí i sve Sarajew) 
I sve blago brata tefledara. 
To není romantika I 

UzaiŤenf manielstri — sobáj, slib, sĎalek, TOnjEanie, a na to 
následajicl svatba, veselí, pír atd. — zaloíenl nové rodiny a roz- 
ifřeni svazkem >tím oboni rodínaého, jest nejvčtSf a nejradostiiéjSf 
slavnosti slovanského domácibo života. Těch mnoho rozmanitých 
obřadů, které se před sĎatiEem i po sňaUm vykonávají — doko- 
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Dávky, pro^tby, zareczyny, pečení d Rasfnft kwonje, kt^e, 
z kterého na Bvetbé každý host dostat musí, pleteni dererce, n* 
tolestl, která se rozličným významným kvítím a ovocem oplétá ■ 
před novomanžely nese, usazování nevěsty na pósah, lávkn bílým 
Siftem zasněnou, na které jí vénec na hlam kladou, to odproío- 
váni, dekování, žehnání a blahoslavení před síiatkem, po sílatku 
následující hlučné hody, čepčcní a slavné odvážení nevěsty do 
domu jejího budonciho manžela, ty mncHié dary, které ke v ten 
£as novomanželům a zvIáSt nevěstě u Slováků na poctivou krásu, 
■ od této vzájemně mládencům a hlavně družbům dávají, ty pře- 
rozmanité písně, které se při každém obřadu před sfiatkem i fo 
flítatku zpívají, ty mnohé hodnosti a úřady ěeslné (starostové, staří 
svati, svatové, družhové, družičky, pitači, 2váči), na které jsou 
zvIáSt přebohaté svatby srbské, při v£em zachovávaná co možná 
největší nádhera a hojnost, to vfie klade slavnost tuto, tolikým 
básnickým duchem- nadchnutou a \ak radostně odbývanou, bez od- 
porn na první místo v Životě našem domádm. A Člověk obecný, 
činností svoji do větffch okresů nesáhající, má jen tři hlavní udá- 
losti v životě svém: narozeni, ienéní se a smrt, z kterých se jen 
ona prostředni s povědomím odbývá, pročež na ni člověk i teko- 
Ton váhu klade jako na událost nejznamenitěj£í ve svém živobytí. 
Po každé vSak radosti nastupuje změna, a tak i po uzavřeném 
manželství dostavuje se zármutek, pocházející nejen z toho, jak 
jsme to již výSe podotkli, že se dům otcovský, dům'rodiny s ce- 
lým jeho dobře známým okolím opustiti musí, než i z myálénky, 
že, jest již po první mladostí, že traplivějSi starosti o novozalože- 
nou Todinn nastávají a tak ten . „svobodný stav" již pominul. I^d 
tím byly jen naděje, výhledy radostné a více hra se životem, nyní 
nastoupila již přísnost života. Mnohé slovanské písně tu svobodu 
„za mládenslva", „za panenstva" oplakávají, představujíce man- 
želstvo jakožto oprchnntf kvítí. , 

Slovenikéi Letěla bieta hus, lelela nad vodou. 
Zaplakalo dlevča la ívojou ilobodoul 

KvitDo rule, kvttns, vef aj moja bude, 
Pride taký iubaj, čo ju trhat bude. 
Daj ma mamko moja, keí ti ma pítajú. 
Keď ruiifka kvitne, vledj ju Irbajfr. 
Buía sora ja, raía, pokial aemim muia, 
Ked budem mat muii, ipadne so m&a rÚM> 
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K*ietok MtB jt, kvietoV, pokiil nemim di«toki 
Ked badem m>( dielk;, ipadnú so mni kvietkj. 

Vydalo sa die?Íj, akob; lomrelo, 
Akoby ho nikdy na světe- neboto. 
Vydalo sa dievía dolu do TÍdÍ«ha, 
Čo na hora poire, iba '**) prenarieka. 
Vydalo sa dievfa ai na Teky ameĎ, 
Akoby lalůíiu "^') do Ounaja kameíi. 

X U dolu na dolině roimaXa zelený, 

A kdo nene, ío je bieda, nech sa len ofenL 

A tam dolu na dolině fialka prekntá, 

Ktori neiie, io je biedt, necb sa ona vydi atd. 

Tak i v nisínských i v jiaýcb slovanských písních. V jedn^ 
ruainiké táže se maUia syna Ivaseňka, koně si na oddáyky sedla-^- 

jícího, profi f]áií&, načež on odpovídá: 

Oj jakfe meni, I ne tbad^u 

Hoja inateůko, I ne skaiut lude, 

Holodomn ne plakáty! Jako my dola bude! 

Sam ja ne znajti, 

Jakož pak ctihodné jest vstoupeni do stsvn manželského 
vedle Bárodnífao naSeho básnictví, tak xavrhuje ono nadužíti lásky 
pohlavní k čisté smyslnosti. Upadlí do hříchu tohoto a postiženi 
T něm z následků přicházejí o svou poctivost, zvláSté osoha žen- 
ská, mající skoro jediné za Stíl života svého krása a nevinnost, 
a obmezena jsouc vedle slnSnébo smýšlí naSeho národa jen na 
dťtm a rodiniL A proto i když věnec panenský ztratí, ztratí téměř 
vSe na světě. Srhkd píseil svedení dívky za největSÍ hřích vy- 
blaSiije. Provázejí v ní sv. Nikola a sv. Dia duSe lidské na druhý 
svěl, tK ale du^ na žádný zpOsob provoditi nemohou : 

A tri dufe nemogni S komiijcon '**) >e mraiOa ^'"'^. 

Jedna dula grijelna; Tretja duía najgreSnija, 

Kuma '**) na snd vodila. Devojku je skudila '"). 

Druga duía . gríjeina 

Čím dále Slovanstvo jde k západu evropskému, t[m i láska 
poUavní více samostatnosti nabývá, a tím i více kocháni so v n( 
v prostonárodních naSich písních se oslavuje, ale sp4^ i vlivem 
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cizfbo smf Íl^ a příkladu prostota a vroucnost slovanská v nf se 
tíatí, jakož poznati na písních kmenfl západu blízkých. Nejkrás- 
nější, nejprostějgf a nejsluSnéjSf jsou z tohoto ohledu písně ruské 
a srbské, vůbec slovanstva pravoslavného, opravdivá to okrasa 
básnictví i smýšlení naSeho národního. Rusínské jsou též lakové, 
kde vSak se ku PolákAm bh'ži, tam v mnohém již utrpéla jejich 
prostota a ráznost slovanská. 

Rodiny s rodinami tvoří obec, rodina rozSiTenou ve smysln 
slovanském. V obci přicházejí lidé do spolku, a SIoTan tak živý 
a otevřený, tolikou přiohylnosti k lidem vůbec nadaný, rád má 
společnost lidskou a hledá ji toužebné. Aby se společnost udržela 
a neuvadla, potřebí jí zábavy, a takovýchto má hojnost velikou 
společnost slovanská. E zábavám těmto pa^ hlavné hry. Hra oka- 
zuje radost ze života, jsouc jeho zpříjemněním, kratochvílenfm vů- 
bec, ona rozhání jednotvárnost a suchopárnost života každoden- 
ního, jest v odporu se zarytostí v sebe a odloučeností oď světa, 
a dokazuje, že nemá člověk jen vždy s potřebami každodenního 
života se obírati, do žravých starostí o život vezdejší se pohřižo- 
vati, nýbrž si i pohověti na světě i vyraziti se z trudů života. 
Hra jest znakem rozmařeného života mlád&neckého, a přistojf ná- 
rodům mladistvým, básnickým duchem obdařeným, jakový byl ně- 
kdy Hellenský a jakovým je i náS. Hry jsou vSak rozličné ; An- 
gličana baví skoky rozdwděných kohoutů, Španěla sápání se a 
bodáni divých' býků, Němec nade vSe rád sedí a baví se v di- 
vadlech, Slovan ale chce hlavně v zábavě své ěínnou účast, aby, 
jako mu brá mysl, tak hrálo mu i tělo. Naprosto se příčí Slovanu, 
aby někdo ve hře trpěl, buď to již ten „boží tvoř" anebo ělověk, 
on sám; trpění a trápení nachází se beztoho dosti na světě, a hra 
mu jest právě rozpIaScním vSech trudných mySlének a odstraněním 
vší traplivosti. Ani ten „nerozumný tvor" podlé mysli jeho není 
zde pro to, aby byl mučeh á mučením svým k radosti byl jinému; 
T takové zábavě by Slovan žádného zalíbení nenalezl. Viděli jsme 
již výSe, v jakém spojení žije Slovan s přírodou, jak s ní obcuje, 
jak ji miluje; i ona a její tvory vedle mínění jeho mají se těSit 
ze života sobě daného. V jeho hře muší se účastnit i mysl i tělo, 
Oň celý, a proto i nejoblibenějSí zábavy Slovanů jsou ty, v kte-' 
rých obratnost, cvičenost, síla -a bystrost tíAa se ukazuje: běhání 
o závod, dostihy pěfií i jízdné, skákání, házení kamením i kroužky 
na vyznačené klíny, zápolení, ples a tanec,, jeliož jest národ niS 
velikým milovníkem. Krom těchto jsou i jiné přemnohé hry a- zi- 
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bnj. Mé( takevé každý vék: £tky, mládenci, odrosUf; každé 
p(dilflvi: mazové i ženy, každé počuf roku: jaro, léta, jeseA 
i Eína, * ^í tom se při ySech zvaHných příhodách a slavnostech 
dnti hry a zábavy přerozmanité. Maji dítky na Slovensku syé btj: 
imúrenie, lobdu Cu>í^)> b^ slepú babu, na zlaté ptase* 
na kozu atd.; v Husích: goluby, sieravo, volka, zacharko 
a j.; ndádencí a panny na Slovensku hru na husy a na pávy, 
Ba králíky, na lekeS atd.; na Hnsi: gorielki, žmurki, ve* 
reTOJku, v Srbska na Dodolu a j.; panny o sobě na Sloven- 
An: na húsky, kolo, v kterém vítají jaro, atd.; na Rusi: per- 
Tenčikij-kamnSki aj.; v Srbsku: na kraljícu. A odrostlí také 
Htéaato i v tčcfato farách účast mají i jíné si začínají, na Rusi na 
ph žeay i s dívkami hrají si na kamy, matky .3 dftkami na so- 
rohs, stařeny s dftkami na zacharka ald. Zjara, když se hora 
rozzelená, yystrójuji se májnice, vlastně zábava déUnská, při 
které vSak i slargí z obce rádi se zoučastnf, kromě toho kladou 
se máje před domy milenek; léto se uvítá ohněm vajannÝm; 
jesenní a zinmí veCery ubíhají v přádkách, oslazovaných vypravo- 
váním starých povésti, zpěvy a hádankami Kromě toho na tyto 
počasí roku připadaji na každé je£tě jibé hry, jako na př. kolo 
u Slovákfi na jaro, vodění mniSek na jeseň, hra Slovákfl na 
krále také na podzim, MikuláS a Lucie na zimu atd.; na Husí 
hraji se gorielki, kamučki jen v létě, žmurki, knVučki, 
dergaěi jen v jeseni aneb v zimě atd. A zvláStiií přfpadnosti, 
výroění shivnosti nemohou se také bez her a slavných obřadfl 
obejít: na dohviezdny aneb Štědrý večer se pod okny zpívá a 
mnohé Staré obyčeje vykonávají, na vánoce se chodí s Betlehe- 
mem, po novém roce chlapci s hadem, na \iti krále s hvězdou, 
clritevní osoby chodi po novém roce s koledou, v jiném obřadě 
i n ^fl známou, na veUkoa noc jsou kupaěky, na svatodulnl 
svátity (turíce, msadla) vykládají se clurámy i domy souhromné 
zelenými ratolestmi atd. Mnohé nynějSi hry bývaly za starodávna 
náboženskými obřady, jako na př. vynádenf Mořeny, Dodola, 
vájoné atd.'; koleda ale jeStě i podnes náboženský příznak zadr- 
žela. Hry zpomenuté odbývají se na mnoze s písněmi, přiměřenými 
každé ^ěvné hře a jejímu běhu. $koda, že hry tyto z veliké 
části, aspoň u západních kmenfl, pomalu se tratí a hynou. 

Hry a zábavy, jako některé z uvedených dosvědčují, jdou 
Slovana z duíe. A zábava i taková, kde se srdce nápojem roz- 
veseluje, velice mu jest po vúIi. Nechybí na písníi^ kmenům 
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nafiim i pří takovýchto veselých společnostech, bs tu se ony jen 
rojí jako včelf z úlu. Často kdyi již mysli jsou do dobřilo roz- 
niBra j^vedeny, jdou plsné kol do kola, « každý kdo se napije 
zpívat mosf. Šlechta slovenská, jakkoli v posledních létech od- 
rosena a nirod svĎj vlastní zapírající, nemohk předce nikdy v ta- 
kovýchto spole<!nostečlt zatajit povahu svou, v kterýt^ z celd duíe 
zpívala písně nérodnl kol do kola. Chorvati pravé v takovýchto 
společnostech tvorivah si obec a hráli si na veselé domsiiiD- 
stve, kuče, gazdovstvo a jiné vážné úřady obecní. Milovaným 
nápojem slovanským byla za dávna medovine, toho vS&k již málo 
znali v písních. Srbské písng si nyní již jen „nijno vino" chvály 
8 kterým mají dost co délat, i slovenské se jen vínem obťerstvaj^ 
Čechové si připíjejí pivem, Rusové vínem a pivem, a Rosini jiS 
nejvíce jen bídnoa borilkoa. ZvláStnfdi na společnost takovou se 
Tzlahnjících píi^ni mají kmeny naše dosti, Slováci na ph: 

NiS píD guda dobrý gaida *'*), Pime i tejto flaiky. 

Dobré víDo divá. Mi péa gazdn dobrý gaida, 

A m; I jeho Usky Dobré 'vfoo dávL 

Aneb: Pí, Janko,' pí. 

Len sa neopí, 
Čo preptjej «to ilatých, 

Šak to . . . (kdokoli =: pán, paní, žena atd.) uplatL 
Pf, Janko, pf. 
Len 8 a neopí. 

Aneb: 

Pije Kuba do Jakuba, Kompania cali, 

Jakub do Micbala; A kdo nevypije. 

Pije VÍDO, pije VÍDO Toho ve dva kyje ald. 

Ale Sriové mají při takovýchto příležitostech zvláštní, každé 
přítomné osobě odzpSvované nápitnice, z kterých některé na ukázku 
podáváme. Hospodáři: 

Goepodar viedi u ilalnu stolii, A proleije ga idravo tastalo, 

A DOge diii D chladnu vodu, Zdravo zastalo, tere veeelol 

Ne vodu muti, ni úo govorí, 1 oko i Čelo, 

Nego govori: Boie pumoiil Sve nam, bratjo, veselo! 

Pomogo Bog kuóu i njegov doni I 

Neyésté: Usadicb lem eved vinograda, 

Navedoch vodu sa tňh chladencab, 
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Da mi je Ioir vaida lelena, 
Na£a neViesta vaida veselá, 

1 oko i £ek> 
Sv8 li, sestro, Tesélo, . 

Chlubníku: ^ ■ , 

iuntk potkÍTa koBJa chrabrena, Neka bích konjem u goni ulekUl 
Vidjela.ga je iaba telena, 1 oko i četo,. 

Podigia nogu, junáku řekla;' Sve ti, íabo, veselo I . 
Potkuj i mene, mladi junafe, 

ObcoTánl v soasedstvo, ve společnosti lidské vůbec, 2ádá a 
OBUvt)je> prostODdrodaí básnictví takové jako v rodina, bohaboJDé 
a lidské. S lidmi tak jako v rodině, a vždy „s lidmi lidsky''^ to 
jest hlas dsie.naáeho národa. I určité svaté svazky rodinné roz- 
liřnifl Slovan v pocitu tomto a pHpouSti do nich lidi jiného roda^ 
eízf, kteří tím nabývají posvátného a rodinného práva: práva na 
jích oclu-ena před každým nápadem, práva pomoci v pottebách,' 
práva Setření jích v obcováni jako úda rodiny, a navzjijem též 
zavazuj! se k tomuto vSemu. Stává se to tak zvaném pobratym- 
stvem a posestrimstven) n Srbfi, což še i zvláštním církevním ob- 
řadem zasvěcovalo a bez pochyby i doposavad zasvěcuje. U jiných 
SlovanQ není, aspoň pokavad nám vědomo, zvláštního k tomu ob- 
řadu, avSak, i zde pobratření čili oslovování se vzájemně slovem 
„brate" má zvláStni význam, a spojuje takto šbratřené úžejí k vzá- 
jemné lásce a pomoci. Tjík i posestření. U Srbů jestli kdo v ne- 
bezpečenství postavený jiného slovem „brat" zavolá — „bogom - 
ga jebratimio" jest obyčejný výraz písní srbských — a ka po- 
moci vyzve, oslovený za svatou povinnost si pokládá, v tom oka- 
mžení přijít mu ku pomoci i s nasazením vlastního života. Trest 
hrozný zastihuje toho, jenž se p-ohřešf proti povinnosti pobratym- 
ské, aneb kdo se s nedobrým úmyslem blíží k posestrímň. Již výáe 
jsme uvedli píseň, ve které Marko Kralevič strašlivě se pomstí na 
posestilmč, jenž zradila jeho bratra. Pomsta tato nebyla by tak 
hrozná, kdyby zrádkyně nebyla Markovou posestrimon. A v jiaé 
písni dívka Mara zavedená do Bulharska prosí Pera Bugarina: 
Bogora brate, Pero.Bugaríne, 
hvetf méně ix zemlje Bugarake, 

což i Pero — To njoj Pero la Boga primio '— 
bez odUadii učinil. Když v£ak na cestě k jedné chladné studénce 
přiíH, a Mara se tam umyvái v kráse své se před Perem zjevila, 
tento příbliživ se k ní oslovil ji: 
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Oj Harija, Bq^om 

Ji ia tToja líce obljnbíti, 
a' što rekao Pero Bogaríne, 

ŠUt rekao, to i utinio; 
než hned BS to • Sino.muDJa "'3 iz aeba vedroga '"), 

Te udarí Pen Bugaaoa; 

Ljuto liuofl '") Harija devojki: 

Bof ubio tvakoga junáka, 

Kóji Ijubi Bogom posestňma. 

VýSe jsme jií uvedli, které hříchy za iě&é pokládi gredomf 
ndroda riaSeho v písni vyslovené: rozbroj s btifnlm, obdstM 
jiného Ic vQli zisku a nejisté obcování s druhem pohlavím, či- 
stotné obcování, nakládáni s {tovékem lidské, skromné 6i A^ml 
jest to, co nade vSe velebí pfsefi nate, a nic se jí tak neprotivi 
jako soběctvi, nžívánf Jiných k svému užitku a nadutost i Ty- 
ohloubavoEt. Píseň trbiki takto osIovi^'e Člověka: 

O íoyiio pravedaíčel I tebe ée mladji tvoji; 

Jedaa Boiij sMebmíe! D dobra ss ne poDoti, 

Ako mislii Boiij biti, A n ilu se ne ponitti, 

Čini dobro la íivoU, Na tudje le ne lakomí ald. 
Poítuj brata staríjega, 

A jiBá píseň výSe cent moudrost a poctivost nade vfecky 
okrasy těla. 

Zlatai koTe i srebrní, lijepo !i sjai '**) ! ■ 
PrTijenfe, mudra glayo, da mnogo ti laail 
Na tebe bu ilatna pucá "') i svilent "') pas; 
Viie valja mudra glava i tvog poSten glaš, 
Neg' Da tebe ilataa pucá t svileoi pas atd. 

Bližním ku pomoci býlí, zvláStě vSak osudem bez vlastni Tňiy 
do neštěstí padlým, od přírody neSfastným, sirotkům a zmrza<!e- 
ným, vychváleno jest v písni slovanské. Ze vSech od narozeni 
nejfastných Uavně k slepým hluboký soucit jeví národ náS. 
' V písni irbské takto žebře slepec : 

Hili Bole, na svému ti chvála ^"}, Svakom bratu i dobra junáku,. 
Míli Bože, i nedoljo mlada I Kóji oře, pa sirotě hráni *'*), 

Hili Boíe, pomoů svakome, I sirota i crva í mrva *'*). 

"O MívItDut blesk. "♦) j»M*bo. "*) mUIuí. "») leakneí m. 
"O ílíftro i sUlo H kabaie. "») kedbÉvný. =™)dlk.-"<^ chovt "Oíwra 
i mrarence. 
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Darujte ine, hraniteljil 
HraBÍtelji, roditelji; 
DaiHJta me, bratjo moja, 
PlemeDÍta i íestiUI 
Bratjo moja miloBtivna! 
Nemojte me prolazíli, 
Hoga dan prODosili, 
Hoga dara ubi^oga, 
Ubogoga, malenoga; 
Krajcara ja malea darak, 
AI' golfema "') laduQiina, 
Veó podali i namani. 
Svoje mrUe ave spomaui; 
Holit éa TOU motitvicu 
Za sve kaiíe dobra srede, 
Za teiaka i voláka, 
Za putoika i vojmka, 
Zarad djaka ufenika: 
Radosna mu májka bila! 
Darujte me milá bratjo! 
Tak' ovako oe gledali! 
Slepl čeda ne imali 
Ni a domu ni a rodu, 
I u svět ga uespremili "* 
Káno mene moja niajka 
Sto je u svět upravila, 
tr neznanu tndju lemlju 
' A za tndjim ofiicama, 
Da se bijem i prebijam 
Od uemila do nedraga, 
Kao voda o^bregove. 
Vidil, brate milostiví! 
Neoe voda tudje oli, 



Heně hrané vaíe ruke, 

Vale ruke težke ranke, 

Ja Mm íeljan béla světa, 

Bela danka, íarka sunea, 

Zarka Bunca i meseca, 

I pO svatu pogledati, 

I sve bratje oko aebe, 

Cme lemlje ispred aebe, 

Vedra neba iinad sebe. — 

Heně vodě tudje oči, 

Ja s' nemogu sam pomoéi, 

A bez vaíe desne ruke 

Niti mogji uiorati. 

Niti mogu nakopati. 

áto su varna běli dani. 

To su meai tavné noti. 

Tavné nofii bei meseca. 

Vidil, brate, sužničara '**), 

Saíni£ara, tavniíara. 

Jar nevidim bela danka, 

Teike puto da putujem, 

Teike brode ^*^') da brodujem. 

Nit koj taadem ni poinajein, 

Več se bijem i prebijam 

Od drvela do drvela. 

Od kamena do kamena. 

Od nemilá do nedraga, 

Kao voda o bregove. 

Sužan Ée se oprostiti, 

Is tavnice ithoditi, 

Ja slepoťe ni do veka. 

Ni do Času umrloga 

1 do konca samrtnoga atd. 



I na Slovensku na trzích a v£ech jiných větSfcb EchAzkácfa 
lidu depci pohnutlivě vykládají svůj žalostný stav, zpívajíce někdy 
zvléštoi písně při houslích aneb jiném nástroji, jakož následující 
ukazuje: 

Slovenská .- 

Lůdia Boít lúdia. Kdo chudým daruje, 

Necb£e vas prebudia Pán Bob ho miluje. 

Husličky biednebo, Kdo chudým ukrátí, 

Žebrika slepého. Pia Boh ho tatratí. 

Hříchy výSe dotknutým cnostem odporné: tropeni rozbroje, 
závist atd., podléhají v písních našich těžké pokutě. V písni 



'") veliká. "') nevystrojia "•) víínĚ. "*) lodL 
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$rbtké dva bratří, Pavle i Radule, velikou mdli k sobfi lásku a ta- 
kovou i dokazovali své sestře Jelici, zavdéčujice se jí zaCasto 
krása^mi dary. Záviděla jf to žena Pavlova i vym^^ela áklady 
na zelvici Jelici, přičítajíc jí zlé skutky, které sama tropila. Pro 
velikou bratrovu lásku k ses^ nedařUo se ji to s poíáúm, ale 
když zaklela díté Pavlovo v kolébce, i nařkla z toba zelvici pod- 
slrčfc jí krvavé nože : tehdáž Pavel nevéřil více sestře na sroii 
nevinnost se dojímavé odvolávající, než dal ji do smrti uSmýkat 
koiimí. 

Dje je od Dje kápla krví pala, 

Ondje raste smilje i bosilje, 

Dje je oDa sama Bobom pala, 

Ondje se je crkva sagradila. 

Než v zapěli přiáel na Pavlovou trest hrozný: 
Razbolje se lulada Pavlovíca, 
Bolovala devět godin "") daoab, 
Kroz kosti joj tráva pronicala, 
U travi se Ijute imije "') legu, 
Oíi piju, u travi se kríja, 

V kterýchžto mukách prosila Pavlova manžela, aby ji k tomu nad 
zelvici vyrostlému chrámu dovedl, kde doufala dosáhnouti odpuštění, 
než na cestě jí cos Šeptalo, že jí ani chrám neodpustí, poprosila 
tedy manžela, aby ji rovně na koňskýcb ocasech dal Smýkat a 
roztrhat. Poslechl ji manžel a tu 

Dje je od nje kápla krvi pata, k t» ojima zhtjena kolevka, 

Ondje raste troje i kopřivě. Na kolevci soko ptica uva, 

Dje je ona sama sobom pala, U kolevci ono muiko čedo. 

Jezero se ondje provalilo, Pod grlom mu raka mal«ri]ia. 

Po jezeru vranac.konic pliva, A u ruci tetkini noievi. 

Největší hřích jest otcovražda, i trest zaň přehrozný. Spá- 
chav ji vedle písně srbské cár Konstantin povolal k skvnosli, 
kterou na jaro světil, ětyry patriarchy, dvanáct biskopfl, tfi sta 
mnicbfl a tři sta diákonů, mezi kterými byl i „djače samoBěe" 
— diákon samouk — a posadil je za stoly, patriarchy s hiskiipy 
za zlatý, mnichy za sU^brný, a diákony za stAl z drahého áteva. 
Jak se posadili, Sel cár Konstantin od stolu ke stolu, počav od 
toho, kde patriarchové s biskupy seděli, a pokloniv se pokorné 
tázal se, coby měl ěinit, aby se těžkého hříchu zprostil? Patri- 
archové s biskupy odpovídají, aby dal nadělat korun zlatých a stří- 

=») let Míj haji. 
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bmých, daroval je pstriarchům a biskupům, tah že se hříchu 
zbavf; avSak 

Ne govora Búgu po lakunu, 

Veí ifovore caru po cbateru '*■}. 

Hoi^ odpovídají, aby jim dal udčlat £aty a krom toho zakládal 
kláštery, v nichž by žiti mohlo množství mnicha a modliti se za 
něj bez přestáni; ti ale též 

NegOTore Bogu po takoou, 

Ved govore caru po chateru. 

Když přiSel cár k stolu diakonskému, na otázka předloženou diá- 
koni mlčí, avSak mluvi „djače samonfe", než 

Ne govori caru po cbateru, 

Ved govori Bogtt po lakonu, 

aby dal udělat budovu z louče, namazal ji lojem, zavřel se v ni 
a dal ji zapálit, tak aby hořelo staveni od večera do rána, a zfi- 
stane-li v něm živ, potom že bude hHchu zbaven. ITčmil tak cár, 
než na místo sebe zavřel lam „djače samouče" a zapálil staveni, 
kiesé stálo v ohni od rána do večera; ráno pak přijel se podívat 
co se stalo se stavením a samoukem: 

Od celije ulito do pepela. 

Na sred njega samouče djače, 

U ruku mu knjige ealCijeri "*), 

Te se moli Bogu po lakouu. 

SpaUriv cár u překvapeni neočekávaný ten výjev dal ihned udělati 
drahé takové stavení, zavřel se do něho, dal je zapáliti, a staveni 
jako předtím hořelo od večera do rána. Ráno přiSlo na to misto 
,djaCe samouče", než tam 

Od celije nista do pepela, 

Ono traii cara po pepelu, 

D«snu mu je nachodilo ruka, 

Buka mu ae desua poavetíla. 

áto se caru ruka posvetlia, 

Njom je nloga dobra uíinio: 

RDoge gladne jeate nahranio '*") 

A íedne '*•) je care napojio, 

Gele, bose jeate preodjeo, 

Nadgledao '*") niita '•*} i uboga. 

Za to mu se poevetila ruka. 



«») po íádoítí. "«) íalmy. »») nachoval »') ilanivé. w*) opa- 
bovaL »'> iebráka. 
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Pozoru bodno i to v pfsni, že jen samouk, moudrost samo- 
rostlá, mluvil po zákonu božím, nemaje ohledu na nic, neí jedinfi 
na pravdu svatou. 

Jako na zlÓ skutity přichází trest, tak za dobré nemine od- 
ména. Vězeň Todor v písni srbské běduje v Žaláři, že zftra na- 
stává den svatého, jehož jméno nosí, a že nemá t^ by jej osla- 
vil, nazve tedy „Bogom brate" vrátného žaláře i požádá ho, aby 
mu otevřel vězeni a pustil ho na rukojemstvf božf „na Bog^a na 
jemca", by mohl vyjiti ven mezi kupce, tam vyprosit cUeba a vina, 
a tak zítra nakrmil v žaláři bídné věmě. Vrátný prosbu „za Boga 
primio", na rukojemstvi boží lio z vězeni pustil, a tak vyšel To- 
dor ven; neměl však niěeho, zač by potřebných věcí nakoupil, 
krom jednoho nože, jejž kupcům po delším jednání za čtyry du- 
káty prodal. Z těch peněz za dukát koupil bílého chleba, za druhý 
vůia, za třetí drobnějších jídel a limto vším nakrmil na den jm^a 
svého svatého bídné vězně, čtvrtý pak dukát rozdal mezi nd. 
Veferaju piju viao iadoo, O nbava lepá slávo bolja! 

Setiíe ae lepe slavě boíje, Svati Djordje, krsQo ime mojel' 

Ušla Todor u slávu najuja: Oprosti me taranioe '*') prokleta! 

Sotva že dopověděl ta slova, tluěe junák na vrata a volá 
„brata, vojvodu Todora" ven ze žaláře na dvě, tři slova, Todor 
však odpovídá aby odpustil, že nemůže, že je žalář již zavřen 
a mnohými kUČi uzamykán, junák vSak z venku opětuje, aby jen 
šel, že všech devět vrat do kořán otevřených stojí, což uďyšev 
Todor učinil tak, vyšel ven a naŠel tam podivného junáka na ze- 
leném koni, oděného v šarlat, v nádherné přílbici, jenž mu ozna- 
moval, aby dnes v noci vyšel ze žaláře, a dával radu, kterou 
cestou se má dát, aby odešel bezpečně. Vběhnul Todor do vě- 
zení, aby dal junáku číši vína, toho však, když se vrátil, tam již 
nebylo; i vběhne ještě jedenkrát do vnitř, oznámí věznflm, že 
vrata jsou otevřena, a tak i on i jeho spoluvězňové vyjdou vši- 
ckni ven, a každý se dá na svou stranu. Přijda Todor domA vý- 
hostu ještě jedenkrát na den jména svého svatého všechny známé 
a přátely, i každého kdo přišel. 

Jakkoli příčí se národu našemu skutky člověka nehodné, předce 
oblibuje si on odvahu a z ní poSlé skutky, což ovSem nedrží se 
vždy v přísných mezích zákonných. Milujet prostonárodní naše 
básnictví dobrodruhy, když jenom nejdou zúmyslné na loupež aneb 
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právS ns ofaarsé Traždy, než když se to stává více z oblíbenosti 
nevázané svobody po borácb, po Ěírém poli, a života bezstarost- 
ného ze dne na den. Obrazotvornosti naSebo národa velice lahodí 
podobné postavení, což i v jeho básnictví nalézá ozvény. To jakési 
panováni nad horami, to nesaneprazdňovánf se se starostí o každo- 
denní živobytí,, to pohrdání nebezpečenstvím velice vdbf a jistým 
obdivováním naplňnje jeho mysl, proéež i takovéto dobrodruhy 
nenazývá potupnými jmény, než Jmennjf se v písních slovenských 
„dobrými chlapci" anebo pouze jen „chlapci" : 

V tjch Zvolenskýďi bórách tichý ohník hoři, 

Okolo obnfka dranisC chlapcov stojí. 
U BnsA nazývá se takový dobrodrnb „udaloj molodec" — od- 
vážný mládenec. U vétSÍ jeStS míře zajímají mysl národu dobro- 
druhové takovíto, jestli v svém dobrodružení zastupují prospěch 
néroda, pfičifiujfce se hlavně k úlevé Hdu utiSténého, jako srbSti 
ajdaci, aneb když jim aspofí takovýto úmysl, což arci také svou 
příčinu míti mosí, připfge vSeobecné smýSIení národu, jako lid slo- 
venský pověstnému svému JánoSíkovi. Srbský národ nebéře za zlé 
ajdnkflm svým, když dlotihé jejich ročnice kulemi stihají horami 
jdoncí Torky, anebo když v Čistém poli handžary svými hlavy tu- 
recké oUnají, nebot každý Turek jest dráč národu nesnesitelný, 
každý kde mflže a jak se mu líbí připraví Srba o majetnost, o 
Život i celou jeho rodinu. Proto i provází národ dobrodruhy tako- 
véto, když se jim xle vede a oni do zajetí padnou, se soucitem 
i na pohlední místo, na popmviStě, — jako slovenský lid obecný 
posud o Jánošíkovi věří, že ti, kteří jej na smrt odsontRli, i nyní 
jeStč zaň platit musí, — a dává jim skonat odvážné, mužně. 
I v skntko tak nejvíc dobrodruhů skonává, nebo plačtivci se na 
dobrodmžstvo nedávají. V ruské písni jde takový „dobroj molo- 
dec" množstvím lidu bez nejmenšího ustrnuti na smrt, před ním 
kat s mečem, za ním otec, matka i žena s pláčem a prosbami, 
aby se pokořil a vladaře o milost prosil; tlumení jeho srdce" 
mluví písefi, „o milost neprosí a umírá bez slova." I JánoSík prý 
již na samé gibenici s hrdostí zavrhl milost, která podle víry lidu 
právě- mu byla přiSIa. Ba samo toto místo smrti, šibenice, není 
tak oSklivé a potupné v prostonárodních zpěvfch naSich, jako jinde, 
ale představuje se více jako místo, na kterém dokonává bujará 
mysl a odvaha, což vidět i z některých již uvedených písní. 

Pozoru hodno ostatně, že i dobrodruhové se kají t přeStnpkíl 
svých. Tak Jánolfk — o kterém st Slovák zpívá: 
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J03 Jfevieiiiiý Xívot dabrúdniŠný, tiféneM. 

JínoSfk, Jánoift, sainapajíná dieta, 

Kebjs nebot ibljal, neveSali b; (a. —^ 

VeC Bom ja neibíjal cbudobu ^^*) sedliakov atd. ^ 

híd prý v horách sobS i svým drahům dával kázaní držet, ve kte- 
rých kazatel másel je z povinnosti pro jejich řemeslo dobře vy- 
idísnit. Tak i starý raněný dobrodruh prosí své druhy o pohřeb 
v písni alovetuké: 

Na Tjsok^ch borácb , Tú moju SabliSLu 

Jasný obnfk horf, Na dvoje rotlomte, 

Kdoíe pri fiom sedlT k ■ tým tenjlm koDCom 

Dvanásti ibojofci, Htavu mi odtojte, 

A trinůsl; atarý, A s tým hrabífm koncom 

Vietek dorůbaaý : Jamu mi v^fkopte I 

ToTaryiia mojil 

1 Bnsové mají své písněmi národními oslavované bohatýty, 
jenž ze své vůle a. na svou ruku veliké podniky Tyk<»iávají, jme- 
novitě: Iliu Muromce a Čurila PlenkoviCe, oděné v£ak v písni do 
polobáječné rotiSky. Písně je kladou do éasu Vladimíra Velikého 
a připisují jun nadobyéejné bohatýrské Činy, jako přemožení stra^ 
Dych loupežníků a rozličných divných potvor. Sám Vladimír od- 
iněfinje jejich skutky hrdinské, ba přichází co host do jejich drorft, 
otočených podlé slov písně železnou ohradou. 

ZpHkřf-lí se komu život ve společnosti, v obci, snad že na 
néj útisk těžký doléhá, jde vedle písní našich aneb na dobrodruž- 
ství, aneb na vojnu. Tak se mluví o Jánošíkovi, Že áel „póza 
bučky" pro veliký útisk poddanstva Šlechtického v ten čas, a o 
druhém svědčí dosti písní, na př.: 

Panítina, panStína, ty tvrdá panllina, 
Necb (a parom veime, idem do Budíoa. 
Idem áo Budfaa, Da to Itikol-pole, 
Tam strasem eo sebii sedliacke moiole. 

Aneb: Necbcem ja viec poddaným b;t, 

Radíej pójdem krajúe úbiil; 
Čo mi dajů, to mi dijů, 
Len si ma tam rádi miijů. 

A tak i: VI som bez starosti, zbaviu som sa pioa, 

V Levicacb verbujů, dám se la husira. 
Dajů mi tam iabin, <iiimy b ostrohami, 
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Co mi bndů břinkal hoře Lericami; 
áablifka brlisená. to je moja íena, 
Kaisbbi, piitole, to bů děti moje. 

V tomto pocita zpíval i lid slovenský : 

PoCkajte vy píoi, uhorsLá lemaDÍ, 

Bude SI probuvat Bonaparte s vaini atd. 

Spojené dobrodružství s vojnou jest KozSctvO, slavné v Slo- 
vanstve, pověstné i v daléim světě. — Neu^e napadán b^val kmen 
malornský od nájezdníků rozličného jměna, z Asie do Evropy čas 
po dase se vyrojnjícfch> aneb vedoucích na hranícech jeho toulavý 
a loupeživý život, jako Pečeněhň, Polovcň, Tatarfl atd., a proto 
znecholívie si t středu jeho mnozí duchem odváflivějSÍ Život ne- 
jistý, nstaviťSne vydaný v nebezpečenství oloupení, a nechlfce po- 
tom í tvrdé země dobývati potravy jen na kořist nájezdníkům, 
opustili pluh i dfim svůj a vyměnili jej ze meč a obydlí r hustých 
nepřehledných podněprských lesích i jeho mnohých pohodlných 
ostrovech, a spojivše se dali se sami do boje proti tnpiitným ná- 
jezdníkům. Tento jest původ pověstného Kozáctva. K molodcůiti 
témto odvfliSným, netrpícím v původnosU své žádné ženy mezi 
nebou, a nsadíTfitei se jak zpomenoto uprostřed Siroko-dalefcých 
itinýéb lesů nad Dněprem a na ostrovech jeho, hniuli se po vy- 
stoupení jejich váleCném dobrodruhové a nespokojenci ze vSeli- 
kterých stran, chytali se spolu S nimi me6e i' konS a valně roz- 
množovali jejich poCet. Usedlf v lesech, na ostrovech, prahácb 
DnSpra i za nimi, bydlívali v oddílech, ohrazovali stavení svá pří- 
kopy, valy, koly, ubezpečovali je tajnými východy, a o společných 
výpadech a podnikách rokovávali a uzavírali v obecně radé. Roz- 
množeni giHU se nad Dněprem, vzrůstali v kurenia (oddíl chalup), 
chutory, osady, spojovali so se vzdélenějSími městy svého kmene, 
dávajíce lak celému jeho životu novou podoba a íiový smér. V pů- 
vodních kozáckých Siečech, jak nazývali prvobií své osady 
' v stí^eda hostých lesů, na vymýténýcb, vyčištěných místech, kde 
ne1>yIo žádné bezpečnosti, než ustavičné nebezpečenství hrozilo, 
kde tedy jen mužská odvaha samojedína měla cenu, nebylo do- 
voleno bráti Sen, dalSím vSak osadníkům kozáckým dovolila Sieč 
řenénl — v jldi řeči obabení se, — a tím ustálila tvoření a usiro- 
jovénf 80 Kozáctva, které svým duchem nadchnula. I v ustrojeném 
KozáctvD, jak v původní Sieči, o společných podnikáních rokovalo 
i rozhodoTnlo se ve společné radé; na vůdcovství T bojích volíval 
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se ,otac ataman", iterý fStk ze váech fimft svých přímS se Md- 
pOTídati mosel t radfi stareSin. Nejsa jtasbiým t podnikách vo- 
jenských, a( již svou vinou anebo bez viny, propadával přfsnérau 
sondu starešin a nékdy zaplatil neStěstf i životem svým. Krom 
společných podniků mohl každý užití svobody podlé nejIepSf vile 
své, vykonávati dobrodružství proti společným nepřátelům, když 
si troufal, o to ale, co n&kořistil, rozdělil se s „bratmi Kozakami". 
S postupem Času rozvinul se v Kozáctvé, z počátku jen pro spo- 
lečnou obranu a odvážná nápady na nepřítele založeném, i duch 
vyfiSf. Pozdéj£í úhlavní nepřátelé Kozáctva bylí hlavnč Mahomedání, 
Turci a Tataři, kteří surovou ukrutností kde jen mohh na křesfan- 
Bké národy dorážejíce, vzbuditi v bojovných Kozácích osvfidomení 
a pomstu Křesfanstva proti Mahomedánstvu — „Busurmanstvn nev^ 
nému". Duchem tímto naplnilo sa Kozáctvo veškeré, i utv<HHlo se 
jím v Jj^esfanstvu východní rytířstvo. Hoc i samé jméno Kozáků 
byly postrachem „Busurmanom kliatym", pokryvSfm mnohokrát od 
meče a kopí kozáckého stepi Dněpru a Donu mrtvolami nesčísl- 
nými. I Azov krimský, ba i sám Cařihrad plenili Kozáci, doletfivle 
na černé moře na lehkých čajkách svých. Jiní okolní národové 
Šetrně se chovali k moci kozácké; Litevci i Poláci hledali jejich 
přátelství, tito y&ak poslední, chtéjfce je podrobiti své „rzeczy 
pospcditéj" a zaměniti meče v jejich rokách na pluhy, brzo zbou- 
Hli proti sobe Kozáctvo a zakusili také hrozného jeho meče. Ná- 
sledkem těchto událostí Kozáci, otočeni již mocnějšími a zřízeněj- 
šími obcemi, poddali se, když se jim poddat bylo, clMm své viry, 
vladařům Ruským pravoslavným. Tak mizí Kozáci jako samo^tnf 
B pole dčjin, a s nimi trati se zjevení, které ve své nevázané 
svobodě, jenž ostatně byla v pravý čas i na pravém místě, v své 
ddu-ovolnosti, nevedené a neřízené žádnými předpisy a rozkazy, 
T své odvaze mužské a hrdinské obětovavosU, spojené i s dobro- 
družením i se vznesenými snahami, jest nejjasnějším činným bás- 
nickým zjeviskeffl slovanského světa. 

Obce s obcemi, jak daleko se táhnou s národem jednoho ja- 
zyka užívajícím, tyoH vlast; aspoň tak bylo od počátku tvořeni 
se vlasti. Vlast ve smyslu shivanském jest země se vSím tím, co 
jest na její povrchnosti, s vrchy a rovinami, horami a polem, po- 
toky a řekami, jezery a vSím jiným, obydlena lidem jednoho ja- 
zyka, jedněch obyčejů, mravů a zákonů. Toto není stát vedie 
západoevropského rozumu a smyslu, Slovan vSak, n kterého mý- 
ílénba oblek míti mosí, u kterého jen ponětí s předmětnostt spo- 
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jené úplné živosti nabývá, který neiirfinje tScí z odtttienélio po- 
myslu, zaiinraje v mySlénku viasti lidi i zem spolu, jemu žije 
toliko jedno s druhým. Lid náS tak jest přivázán k lidem svého 
jazyka, jako k zemi kterou lid ten obývá, a proto tak neřád ji 
opou^ 8 loučeni se od ni na věky dčje se n ného jen s bolestí 
největší. Bus, kdyí své ,sviataja Hus" vyslovf, mysli si i své 
chrámy pravoslavné, í svého cám, i záslnpy jeho vůli vykonávající, 
i svůj dům, i své lidi, i „matuSku, Vol^", i ,molodca Dona* a co 
vSe jeSté jiného pK tom : slovem, jemu pH tom ne mysli tane celá 
země Ruská v své velikosti, v svém životě, se ySfm, co na sobě 
nosí a co jest božího. Tak cítí i Polák při své „ojczyznie", tak 
Srb atd., a když se toto spojeni rozpadne, pak hyne i ta tuhá při- 
vázanost k vlasti a prvotní povědomí sloyanské upadává. K této 
vlasti tak mySlené a znázorněné 2e Slovan nekonečnou láska mUi 
mnsf, jest věc přirozená a nevyhnutná, a proto i postavy, vyníkqfcf 
nad jiné při jejím se tvořeni aneb úpadku, hhiboko se vryjí do 
Živé jeho da£e a on je oslavuje písněmi zvučnými. Písně tyto 
hrdiny zvelebující jsou zpěvy bohatýrské, epieké. Prostonárodní 
naSe zpěvnictvo' pěstqje i zpěvy takovéto, a vrchoviskem jejidi 
jsou neocenitelné zpěvy Rukopisu Iů*alodvorského, ku kterým se 
druží junácké zpěvy Srbů, plemene bohatýrského, a k těmto zas 
dumy nkrainské Kozákův. Oslavujít zpěvy tyto muže, ktefi za- 
chránili vlast pfí jejím se jednotěni, v nebezpeěenství uvedenon 
bnd vniUrnfm násíbiýn] odpormn anebo cizím návalem, jako zpěvy 
íeské a slovutný ruský zpěv „Igor SvStoslaviě" ; oslavují i ťiny 
mužův, v rozličném položeni života s ohromnou silou ducha a nej- 
víc i těla vyvedené a tím, co mysl naSeho národa za nejkrásnější 
T obcování lidském pokládá, vyznaíené, jako zpěvy srbské i dumy 
kozácké; anebo slavné skonCení bohatýrň, činy svými v národě 
se zalesknuvších, jako tytyž právě jmenované zpěvy. 

V Rukopise Kralodvorském oslavuje se udatenství a věhlas- 
nost Vyhončva a Oldřichova, Prahu, stolici vlasti české, z ruky 
Polanů vydobyvších; odvaha Beneše Hermanova, porazivdího Němce 
Sasy, do vlasti České pro pustoSení a plenění vpadlé; hrdinství 
Záboje a Slavoje, kteH v nekoneáiém zápalu pro svobodu své 

vlasti — 

Aj 17 Záboju piejei srdce k grdcu, 
Piesnu z středa hoře. Jako Lamlr, 
K^ alov; i pieniém biele pohjbal 
Vjjehrqd i jíe flasti: 
Tako ty mie i TÍia bratt. 
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Pievee dobra milujii boti, 
Fi^, tobie od nicb dino, 

V srdce proti? nahóm. ■— 
Zře Zůboj oa Sltvojeva 
Zápolena zraky aUl. 

Aj Lttdieče, ty si parob na parobj kriJe! 

Ty rci ivému uluvtufku. 

Že d^em jott nam Telenté jeho — 

rozditni NSmce Franky, přiSIé ji uvést v porobu, 8 s hanbou ze 
zemfi je vyhnali; moc Neklaná a Čestmíra, Jenž pokořil Tlaslava, 
nejvySSf moci se protívujfcího vlódykn; srdnatost Jaroslavovu, po- 
ra2iv8fho pod Hostýnem na Horavč divoké Tatary. ObklEČeal voje 
českého ji£ trvalo vfce dni, tuhý boj kařdodennS se obnovoval, 
Tatara vždy víc a víc pKbývalo — 

Ajta roimnoíié síe Tatar mnoatvié. 
Jak sie mnoué veieraié tma t \eseh, 
1 a povodniu sích Tatar lotech 
Kolebife sio voj křottian sUedem — 

a malý pluk Jaroslavových Čechfl v obklíčení Inbém, trápen pfí tom 
v letním parné na vrchu Sfznf horoucí, neviděl pomoci a vysvobo- 
zeni. V takovémto položení 

Defi sie rozhoriéva na poledne, 

Křeatiené padachu (rapoú íí£díú, 

Vypriieni tigta otviérachn, 

PievSe cbrapavie k mateři bofiéí, 

K niéi svá umdlá zraky obracacliu, 

2atostivo rukama lomichu, 

Ot lemie do oblak teskno nfechu — 

radí Vestoň, aby se poddali a zachránili život: 
NevzmoÍRO nám déle ÍÍídÍú Vctíi, 
NevzmoÍDo pro iiia vojevati; 
Komu zdravie, komu drah íivotdi, 
Tomu v Tatarech milosti ídátl. — 
Tako rSchu jedni, lako~ dníti: 
Trapnieje shyDůti íižniů meía, 

V porobě nám bude vody dosti. 

Za mnů, kto tak smysle — vece Vestoň — 
Za mnú, la mnú, kobo vy USi trápil 

AvSak na zrádce sko£í Vratislav: 

Tu Vratislav jak tur jarý skoíf, 
Veshmia ra silme paii chvátí. 
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Dié: Prorado, skvrno křestian TidEoát 
, T Eihubu cheei vrci dobří ladi^ 

Ot boba na milost {diti cbvalno. 
Ne v poroba od sviéřepých Tatar. 
Neroďte bralHe spieti v pohnbul 
Přetípěchom Dailulejej vedro, 
Bůb n; silil v rotháraté póldoe, 
' fi&h nám geíle pomoc nfbjúcim. 
Zaatjrdle sie maiie takých ieii, 
Aě sie hrdinami tváti chcete, 
Pohynem-Ii iiiníů na siem chlůmce, 
Smrt sie bude bohem lamieřena, 
Vídiray-li sie mečem naiich vrahův, 
Sami vraidti nad sobů spácbámy. 
Urzkost jest poroba HospodÍDu, 
Hřiech v poroba samochtiéc dáti !iju atd. 

Bohatýrský zpgv rushý: „Igor SvSloslavií", opémje tažení 
Igorovo proti Polovcům, dravým nepřátelům zemí Ruskí. Igor vy- 
táhl do pole, nedoCekav vSak výpravy jiných knfžal a nedbaje na 
znamení neSlěstí mu véštfcf : 

Solace jemu tmoju puť zastupaie, nol£ slonuííi jemn grozoju ptii ubudi, 
svist ívierin v slaibt, div kličet vrchu dřeva — 
pasUI se do boje. 

Črien slag '**), biela chont|ov', frieoa řolka, arebrsDO strníie *"). 

chrabromu Sviatoslaviíiu, flusifi velikaja pora 5rteii7iiii 

iiitj pregorodiia, is£u£i sebje Čti a kniaiiu stavy, 

aváak třebas se Bosové hrdinsky bili, podlehli množstva Polovcfl: 
BiSa sia deů, biSa sia drugjj, Irietiago dni k poludniju padoíe stali 
Igorevi. Tu sia brala (Igor a Vievokd) railučista na bretie bfstrej 
Kajaly. Tu krovavago vina nedosta, tu pir dokončaia chrabrij Ru- 
ňŠ: svaty popojiSa a sami polegoJa ti zeml'u Roskuju. Niiil 
tráva íaloíííami, a dřevo s tugoju k lemli . preklonilos. UJEe-ba, 
bratie, neveselaja godina vstala, uíe pustyni sila přikryla. 
Igor padl do zajetí: 

Tiaiko ti golovy kromie pleCín, ilo li tielu kromie golovy: Ruskoj lemli 
bei Igora, 
než útěkem se osvobodiv pHSel do své zemfi k veliké její celé 
radostí; 

Solnce Bvietit sia na nebesie, Igor' kniiiť v Rnskoj žemli. Djevici pojat 
na Dunaji. Vijut sia golosi írei more do Kyjeva. Igor jedet po 
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Boríieyn k iTŮtoj Bogarodici Pirogoifej. Stnny radí, gndi Tetdi, i 
pievje piflBni itarfm kniaieni, a potom motodjm. Pi«ti slsví Igoria 

SmUlaTÍfa, Buj-Tura Vievolodie, VUdimini !p>Tevi£u. Zdrávi knUú I 

i drniin*, pobánja "*} n christijaDj na pogaoyja plky. Kniuem | 

■l»i, a drniinie. Amin. I 

Dokaznje-li bohatýr vedle Činů hrdinských i skntky r<jS.é 
z pohnutek dnSÍ nadeho národu tak milýdi, lidských, trjímá-li se 
ntiskoYaných a Devinných, a tnA-li se v celém jednáni svém ku 
každému, necht si je v jakémkoliv oděvn a v kterýchkoliv okol- 
nostech, jako k bližnímu a člověku : pak stane se bobatýr takový 
národu nade všecko oblíbeným i pravým jeho miláčkem, a jméno 
jeho přejde z pokolení na pokolení i zfistane nesmrtelným v mýsli 
a ústech národu jej oslavujícího. Takovým bohatýrem jest Marko 
kralevič národu šrbtkérmt. 

Marko kralevíé vykonává viudy, kde toho zapotíPebf, &jtf 
hrdinské, a sfla jeho je tak veliká, že mu témSř nemožno odolati. 
PH ve£eH sedí Marko se starou matkou pH suchém chlebe a 
^růjném" C^^erveném) vfné, i pKjdou mu tři psaní, jedno od 
^Stambola grada", v kterém ho Turecký císař vyzývá, aby mu 
pH£el pomáhal v boji proti Arabflm, druhé od „Budima grada", 
v kterém ho BudíBský král zve k sobe na veselí, 
D> ga ijan^ t gospodjom kraljicom, 

R třetí od Sibinja grada, 

Od vojvode SibinjaDÍn Jánka, 

aby pfílel mu ku křestu synfi. Zeptá se matky Harko, kam by 
mél jíti, avSak nerozmýSIÍ se dloi^o i hned se na vojnu odhodlá, 
coi 1 matiu schvaluje: 

Jdi, sinko, na carem vojsku, 

A Bog Č6 nam, sinko, oprostiti, 

A Turci nam ne če raiamieti. 

Vypraví se ledy na vojnu, a jak mile do Cafíhradu přirazí, hned 
císař sebero silné vojsko a jde s Markem 

preko mora Sinjeg" 

Na Arabeku Ijutu pokrsjinn, 

kde Marko hned s jeho vojskem čtyřicet a čtyři hrady dobade. 
Hrad vSak Okan nemůže dobyti Marko po tti léta, ačkoliv arabské 
hlavy seká jako kosa trávu, což vidouce Turci, závídějícf mu 
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^tísai saltánfiké, mUivi k císaři, it HaAo jen mrtvým hlavy od- 
sekává a jemo, aby se pocUubil, je_ donájL UslySe to Haiko vy- 
prosí se od císaře na zftfeJSi dea, že dice slaviti po Eákonn 
a obyčeji svátek svého křestného jména, což císař odepříti ne- 
moha k Maikové žádosti povoluje, a tak odejde Marko z bojiSté, 
rozbije si daleko od vojska v zelené Jioře stan, a lam slaví den 
jména svého, pqiíjeje „počemasté víno*'. Ened na druhý den po- 
znávají Arabové, že není Uaika u vojště, i volá arabská stráž, aby 
nyní udeřili na Torfcy, neb 

Nemá ODOg' straJnoga junáka 
Na iarenu konju valikome (Markflv šarac}. 
Čímž osfflňleni Arabové na Trnky udeří, i podlé slov písn$ 30.000 
tureckého vojska pobijí. PosQá cíbbí psaní Markovi, aby pHSel, že 
vqsko jeho ntrpĚto hroznou zbrátu, av£ak Marko, chtčje závist 
tareokou jefitč více potrestati, sedí i <^e v hoře zelené a popijí 
víno. Dmhý den se (pakuje, co den před tím se stalo, stráž 
arabská volá na své, ti udeří na Turky a pobijí jich 60.000. Zle 
jest císaři okolo srdce, píSe a prosí Mariu aby přiiel, on ale vždy 
odpká k jeSté vétíímu potrestání závisti, a lak třetího dne pobijí 
Arabové 100.000 tureckého vojska. Na opakovanou snažnou prosbu 
císařovu, že Arabové již celé ležení zničili, přijde konečné Marko, 
sedne na Šárce, kterého uhlídajíce Arabové hned volají, aby před 
straSným junákem ustupovali, dá se do nich, rozežene jejich vojsko 
na tři strany, jednu částku poseká áavlí, druhou poitape dárcem 
a třetí dožene před císaře. Vykonal Marko své, a když vykcmal, 
hoví si. 

Bylo na nčm sedmdesát ran, které aby si vyhojil, dává nui 
císař z veliké vděčnosti 1000 dukátfi, tázaje $e ho při tom, zdali 
si troufá se vyléčil a sám mu drahocenné léky dává; Mariu) od- 
povídá že si troufá, bére 1000 dukátfl, cbúdí provázen od císař- 
skýdi sluhfi, kteří mají ho opab'ovatí a nad nim bdíti, z hospody 
do hospody, kde by lepši víao bylo, a tak . se vyhojí a rány se 
mu zaeeiL 

Jako bohatýr zastává se Mariio utiskovaných a nevinných. 
Dívka jedna, od dvanáctí Arábii chycena a v traplivé nevoli držáaa, 
přiběhne k Markovi do stanu, zve ho bratrem a prosí ho aby se 
jí zastal a ochránil ji od ukmtníkĎ, 8 Marko hotov bére ji za 
ruku, v stanu osadí a ufaostt. V tom okamimi přibďme dvanáct 
Arabd a na Marka udeH. Usmívá se Marko i praví jim aby sa 
nepouštěli do něho, bý si prý na nich dnSt hřídiem obtížit ne- 
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mmel, ů si vfiitk nedají Hci, začnou stán bbat a chtéjt jej pod- 
vrátii Tu Harko vsedne na Šárce, posadí dívku za sebe a v oka- 
mženi pobije všecky Ar^y. 

Pak M minu priko polja nvna, Evo roati, Bogom posaslHme, 
Kaoo zveida preko vedra oeba, Ran' je, májko, mcDe kiko Dosi, 

Ode právo Lu Prilipu gradu, Udomi je, káno iedo svoje, 

Ka svojemu dvoru bijelome, Da bi, májko, stekli príjatelje. — 

Pak dozivlje Jevrosimu májku : Ranila '") je Jevrosima májka, 

Jevroaimo, moja stará májko! Ranila je i udomila je atd. 

HoJB májko, moja sladká ráno ! 

Tak v jiné písni Markovi jdoucímu Kosovy polem „žaluje 
se Kosovka devojka", že okolí toho pole zakoupil od císi^e Tu- 
reckého „Arab prekomorac", a tomn že každý, kdo se obce Ženit, 
musí platit po 34, a která se chce provdati, po 30 dukátech, 
kromfi toho že musí bytí žray a dívky z celého okolí po pořádku 
Arabovi a jeho shthAm k vůli. Ona chudá že nemá kde vzít tolik 
dukátů, a že dnes na ni řad pKSel jiti do stanu Arabova, tam 
ale ie nepDjde: 

n' tu jidDa u vodu iko£iti, 

ni £u se mlada oběsiti. 

Volím, brate, iigubiti glavu, 

Neg' Ijubiti svoj lemlji duimana **•). 

Haiko ji bohaté obdaruje, a zvědév od ni kde stoji ten stan, 
cbyitá se lam jíti. Vystfíbá jej dívka, že prý od Arabovy ruky 
již 77 juQákfi ďynulo, avéak Harko: 
Dotra Šaru vilo raisrdio, áta si danas dočekalo tuíoo, 

U bopito íiva vatra seva. Posle naíeg' koeia čestitoga, 

li noidrva modar plamen liíe; Da Arabi sad po tebi sude i 

Srdit Harko jezdi nii Kosovo, Ja šramote podneti do mogu, 

Roni luze nti junafko líce, Ni íalosli veliké trpiti, ' 

A kr^i suie gajevito. progovara : Danas éu vaa, bratjo, oavetiti. 
Oj davorí ti Kosovo ravno ! Osvětiti ili poginuti. 

Ustrnou duhové Arabovi nad blížícím se takovým jezdcem, i se 
slracbem oznamují pánovi podivného junáka, ten ale praví aby ho 
jen přijali a uvedli do stanu. Že chce bezpochyby od ženěni za- 
platiti. Vyjdou tedy sluhové v ústrety Markovi, zfalédDOnce jej 
vJak bliž 

Ne smedoie před Uarka iiiift — 

i zakrývají si zbroj jak jen mohou. Sleze Harko s kcmé, a po- 
fieplá mu aby se dobře držel a stál při brané na ptAotově, \siwpí 
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do etanu, praví že přkiesl odkup, ale vyhodf jen tíi dnkátr^ ie 
prý nemá více. Rozveteklený Arab začne jej bit biizovaneia, na- 
čež Marko se vsmivi i táže se zdali žertuje; když víak Arab odpo- 
Tídá že to myslí opravdu, udefí jej Marko lehce a srazí mu hlavu 
s plecL Na to mečem služebníky jeho poseká a vynesené hlivy 
srbských junáků pocbová. 

Při vSem svém hrdinství je Hariio skromný a uznalý. — 
Tarék Alilaga, vida postonávat Marka, vyzve jej na z^as ve se- 
lení a HadjB výmínky, že jestli jej Marko překoná, aby si vzal 
jeho dvory, statky i jeho ženu, jestli v£ak on Marka, Že neďice 
uii jeho dvorů ani ženy, než Že si vezme Šárce a Marka obésf. — 
Srázf jej Marko, aby se do toho nepouĚl^ než Turek nedá po- 
koje, až naposledy Marko svolí. Stfílf se z koii v dálku, Alilaga 
své věci nejíst chce soodce zápasu dukáty ponUiti, jak to v£ak 
Marko ^popnuje, zahrozí nui, z čehož tohoto zimnice popadne, 
a Marko daleko předsálí Alilagu. Strach populne Turka po po- 
hráni, i prosí Marka se slzami aby ho neoběsil, že mu dá s ra- 
dosti statky i ženo, 

k b«Mdi kraljanču Marko: 

Heně tvoja íena aetrebuje, 

U nas nije káno u Turakab, 

Ja na domu imam Ijubu věrnu, 

PlemoDÍtu lelicu goapodju. 

Uradovaný Turek obejme ho okolo bku, hbá jej i častuje po 
tH dni 

v Kruievé v hospddé sedí za stolem dvacet vojvodů a pijí 
vúio, hádajíce se, který by byl, z nich junák nejlépe; podnapilí 
jisti, že je vojevoda Janko nejlepSf a kralevič Marko nejhoríL 
Neodpoví pH Bvém víně Marko na to ani slova, ale vyjda ven 
napojit Šárce vínem zhlédne jedoueOio polem na vraném koni ju- 
náka, jenž za stínidlo v ruce drží jedli, což vstoupna do hospody 
oznamuje vojvodům, dodávaje, že lakového junáka jeitě seviděU 
a že mu vSickui poklonu udělají, jak mile do fao^dy píijde. 
Uražení vojvodové odpovídaje že se nepokloni ani že ho nepo- 
zdraví, v tom vílak přijde junák do hospody, zavře za sebou dvéře 
až se dům zanese, a vstoupl do komnaty, ^ed ^ vstoupeni 
kloní se mu vojvodové a pozdravují ho řadem, poIovifSně jen po- 
zdraví ho Marito, samojediný Bmiovió Seknle ničíin ho nesvítá, 
čímž roxbii6vaný junák vyzve ho na souboj. Jde b oediuti Sekule, 
^Kileb^e M při tom oa pomoc jiných; i pochytí se oba, ale ja- 
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nik jfm hned mrSU o zem, až zavoli ^3oj mene m^ko t^ a prosf 
vojvodn Jánka o pomoc. Nejde volaný, ale Marko, vida 2e )e úe, 
pHskočf a hned Janákovi konec ndélá. Vrátiv se do hospody ne- 
najde tam nikcdio, nebol vojvodové byli se vSickni rozutíkali, i 
volá je HariíO nazpét, oni se vrátí, znovu vSickni zasednou za 
stůl k vbm a již jednohlasné za nejlepfího junáka uznávají kra- 
leviče Maita.' 

Obvk dsaře Tureckého, Musa, znechutiv si služebnost utekl 
a vyslavél si brad při moři, z kterého loupU okolí a všeeij cisa- 
Fovy úředníky, které dopadl, na Šibenici odpravoval. Žaloby na 
žaloby přicházejí k císaři na Husu, čím císař rozhnéván vysflá 
proli němu pověstné junáky, z nich vSak ani jeden se nevnuď 
zpátkem. I vzpomene sklíčený císař na Harka, vypouStf jej ze 
žaláfe, v kterém ho vězil již tři léta, posiluje ho po několik mě- 
sicA do sytá vínem, skopovinon a bílým chlebem, a když takto 
Mailo něco pookřeje, vypraví ho na odbAjce. S novým mečem, 
avdak hftře kovaným než byl Husttv, jede Blarko na svém Šarcí 
proti Husovi, zastihne jej v neděli kdes na polí a vyzve ho na 
souboj. Bijí se kopími, buzdovany, meči, ale polámouce vše ne- 
udďajf si nic. Skočí tedy s koní a chytí se za pasy. Vláčí se 
celAo píkl dne v lété, bQá pěna stříká Husovi z ust, Haikovi 
bHá a krvavá, až konečné porazí Husa Harka na zelenou trávu 
a sedne mu na prsa. Zastená Marko a zve posestrímu Vílu na po- 
moc, kterou mu byla slíbila při každé nehodé, než Vila ukážfc se 
v oblacích vytýká mu, že se v neděli do boje poušti. Husa pře- 
kvapen hlasem z oblaků ohlídne se, čehož použije Marko, po- 
padne jej, svrhne se sebe a nožem probodne. Vida IfařkO Musn 
mrtvého: 

Pfoli stue DÚ bijelo Uc« : 
Jaoch mene do Boga milogal 
Tj» pogubich od sebe boijegal 

Při své skromnosti jest Harko i spravedUvý a pH každé pří- 
leHtosti pravdomluvný. — Po smrti cárá DuSana strhly se rozbroje 
o následnictvf na trůnu srbském; příbuzní carovi chtěli syna jeho, 
máloletéfao Uroge, od přestolu odstrčit a každý sobe jej při- 
vlastnit. Na Kosově poli u Samodrežského chrámu segli se samo- 
Kvahci: VnkaSin král, Uarkův otec, vojvoda UgleS a vojvoda Gojko 
i s máloletým UroSem k rozhodnutí sporu. V hádce povstalé, když 
každý si přivlastňoval cárstvo, a jen malý Uro£ mlč^ vyslali posly 
ku protopopn N«del'kovi, zpovědníka Daáanovu, který měl u sebe 



ÍSpívg Mulýréké. 1t3 

„knjtge starostavne*', on íe nejlépe rozhodnouti může, koma cár- 
stvo přisluSi. OdpovČdél Nederko, ie on sice zpovídal umírajícího 
Dugana, ale že se ho o cárstvo neptal, než aby šii na Trilíp hrad 
ku královici Markovi, joho žáku, jenž se u ného knihási vyučU 
a u Dušana písařem býval, ten že má „knjige starostavne" i len 
že rozhodnouti může, „na kome jo carstvo." A Marko že pravdu 
poVi: Jer se Uarko nebojí nikoga, 

Razma jedBog' Boga istínoga. 

Odejdou tedy poslové k Markovi a zovou ho k rozhodnutí sporu 
na Kosovo pole. Dobře je př^jimá Marko, tázaje se: 

Jean 1' idravo Srblji viteioví, 

A íestiti carevi i kralji! 

a oznamuje matce svá příčinu jejich přii^odu: 
KoHo Marko teiio na pravďo, 
Torko moli Jerosima májka ; 
Uarko sine jedjni u majte! 
Ne bila ti moja raná ""J kleta, 
Nemoj, sine, govoriti krivo, 
Ni po babu, ni po striČevima, 
Ve<5 po pravdi Boga istinoga, 
Nemoj, sine, izgubíti duse; 
Boije ti je iigubiti glavu. 

Přijda Marko na Kosovo přivítán jest ode vSech s radostí, a od 
každého v nadčji, že mu přisoudí cárstvo. Otec se těSt, že bude 
soudcem syn, jemuž po smrti otcově cárstvo připadne; VgleS sli- 
buje synovei, že budou spolu carovat; GojkO také na synovce na- 
ději skládá, kterého prý malého někdy co zlaté jablko choval, 
opatroval a vSudy s sebou vodíval. Při nadějích a slibech jednoho- 
každého mlěí Marko, nic nemluví, než odejde k malému Uro£i a 
s tímto se baví. Když zasvitne ráno, odejdoti všickni do chrámu, 
a po vykonaných službách božích posadí se pH chrámě okolo 
stolů, Marko g knihami staroslavnými, do kterých hledfi mluví: 

A moj babo, Vukašine kfdju! 

Málo 1' ti je tToje kraljevineť 

Halo r tj jeT Ostala ti pusU! 

\e6 se o tudje otímate carstvo. 

Tak jako otce odsoudí i Uglele i Gojka a carštvo přisoudí Uroši : 
Knjiga kaiEe, na Uroiu carstvo, 
Od otca je ostanulo sinu, 
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Djetetu je od kolena corttTo, 
Njemn cantvo care narajio 
Na samrti, kad je poí^Duo.' 

Rozhněvaný na syna otec chce ho probodnouti, což vida 
Bieíi Marko ispred roditelja, 
Jer se njemu, brale, nepňstoji 
Sa svojim té biti rodíteljein. 

a otec za nim, hone ho okolo chrámu; i oběhnou třikrát, « otec 
jižji2 dostiboval syna. V tóra Uarkovi poSeptá néco z chrámn, aby 
vbéhl do vnitř, i otevrou se mu rázem dvéře a zavrou za ním, 
ale král bije mečem do nich, až vida kapati krev kaje se, Z9stc& 
mefi do pochvy, Harks vdak předco jeStĎ proklíná a jmenovitě: 

1 da bi ti duŠB ne ízpala, 

Dok Turskoga cara ne dvarío! 

Cár naproti tomu, jemuž Marko právo přisoudil, blahoslaví jej: 

Tvoje líce svjetlo na divanu ! 
Tvoja sablja sjekla na meidanu! 
Nadá t« ee ne na£Io jiioaka! 
hne ti se svuda spominjalo, 
hdk. je BUDca, i dok je mieseca. — 
ŠtQ Be řeklo, tako mu se steklo. 

Podlé víry lidu Hariio následk^n té klelhy musel slonžiti Turkovi, 
jakož i Cas po čase činil „po nevolji" s bolestí; následkem pak 
blahoslavení stal se na vdechnu budoucnost zpominaným junákem. 
Ujímání se opuštěných a lidské nakládání s každým bližním 
leží Markovi tak na srdci jako pravda svatá. — Dva pobratymové 
jeli spolu polem, Kostadin a kralevié Marko. Hluvi Eostadin Mar- 
kovi vychloubaje se, kdyby k němu přiSel v jeseni, když skví 
křestný den jména svého, že by tam uviděl velikolepé slavnosti 
a zakusil skvostného pohoštění, naČeŽ Marko chladně odpovídá, 
aby se mu s tim nechválil. Přihodilo prý se mu jednou v jeseni 
právě na den jeho jména přijíti k jeho dvorům, i seznal prý tam 
jeho přijímání a bostění, viděl prý tři nelidskosti. Na otázku Ko- 
staďinuvu, jakové by to byly nelidskostí, odpovídá Marko : 

PrVo (i je, brate, Defovefitvo: 
Dodjoie ti do dva sirotice, 
Da j' nenmii cblaba bijaloga 
I napojii ňoa crvenoga ; 
A ty velii dvěma sirotama: 



■,,. Google 



lifte odatJe, jedan ludski gade **"), 
. Ne gaďte *"*} na před gospodom vina. — 
A meni je !aa vriú bilo, 
2ao bilo dveju airotice. 

Praví, že dívav se na to z daleka ty odeboané sirotky nakrmil a 
napojil, a svléknuv s nich chudé šaty, oblekl je v Sariát a hedbáv, 
tak ie je zase vystrojil na jehD dvůr, potom ale že je Kostadin 
zdvořile pHjal, jednoho na pravou a druhého na levou ruku vzal 
a za stfil je usadiv k nim pravil: 

Jedte, pijte, gospodiki sinovi. 

Jinou nelidskost pH té hostina že spáchal tu, když staré hospo- 
dáře v chatméjgfm Irouša dolů za stůl, mladé viSak v pěkném odévu 
na přední mfsla posadil; a třetí, že jeho starého otce a matky, 
jenž m6li prvnf číSi vina jemu na zdraví pít, za stolem nebylo. 

Sám Marko, jak to písn£ svčd^i, častuje na den svého jména 
vfediy kdož pHjdon; za jedním stolem sedf bisknpové, za druhým 
hospodáři a za tfetím žebráci a chudí. Toliko se bojí, aby na 
hostina nepHSli i Turci, s kterými jen „po nevolji" spolek držf, 
a proto rozkáže slnžebníkům, aby bránu zavřeli a Turky, kteH by 
přiSlí, nepouštěli Turci vSak přijdou, rosrazf vrata a sluhy zbíjí. 
Přijde sluha plačící, což vida Marko zeptá se lio pro<S plá^e, 
je-li prý hladov, aby se hotových jídel najedl, je-li žízniv, aby 
se chladného vína napil, dověděv se vGak pravé příčiny pláče, 
chytí zbroj a chce se Turkům náležité odměniti^ než na pronika- 
vou prosbu matky, aby na den svého jména s nikým hádky ne- 
začínal ale každého uhostil, přijímá je a uhostí. UhoStěnf Turci 
domů 30 chystajíce mluví mezi sebou turecky, což vSak rozuměje 
Maiiío, nebot prý se, když sedm let sloužil císaři Tureckému, 
čistS turecky naučil, ukáže jim svůj buzdovan a praví aby za- 
platili slukori za rány, kterých mu prý důkladných na hřbet na- 
čítali. Zimnice popadne Turky při spatfňtí Markova buzdovanu, 
s radostí tedy zaplatí každý dvaceti dukáty sluhovi rány, a kromě 
toho Markově ženě, která prý nem' otrokyně a při vaření Jídel si 
hedbávné Sety poulačkala, každý po desíti. Po tomto vykoupeid 
volá Marko na matku: 

Ne tidmam blage od Turaka, 

Ne.uzimtun, fto ja blaga nemun. 
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lift Zpíťy bohalýrttí. 

Ve<! uámam blago od Turaka, 
Nek se peva i aek propoveda, 
SU> j' činio Hirko od Turaka. 

Turci, když vyšli ven z brdny, po tichu mezi sebou rozmlouvali, 
že prý na takovouto hostinu více ku Kaurínoví nepdjdou, nebo: 

Što dadosmo sa jednu užídu, 

Bila bi braná la godinu dinah. 

Dopustiv se přestupku Harko kaje se a lituje toho. V jedné 
písni táže se ho iqatka, proč dělá toliké ^tZaduSbine" (skutky za 
duši;), a -on odpovídá, £e kdy2 se jedenkráte doslal do Arabské 
země a pHSel do vězení, v kterém sedm let proseděl, dcera Arab- 
ského krále zamilovavši si ho na svobodu mu pomohla, v nad^i 
že bude jeho milenkou. On že nemel k ni žádné náklonnosti, ano 
že ani věze&i mu tak proti vAIi nebylo jako ta Anibkyné, nechtěje 
věak v žaláři za živa. shniti použil její pomoci, (isvobodil se a 
utekl s ní. Na svobodé popudila ho nabízením se mu svou láskou, 
tak že chopiv se meče probodl ji. Z té příčiny prý vykonává 
toliké „zadušbine". ~ I po skutcích ne zlých, ne£ nutných, ko- 
Dává. Harko pokání. Po vojně arabské, do které „po nevolji", na 
žádost císaře Tureckého šel a v ní tolik lidí o život připravil, 
jde Harko na svatou horu Athos, tam bére na sebe odčv mnišský 
a kaje se ze zahubení tolika lidi. 

Marko Kralevič, jak ho líčí písně srbské, jest junák národu 
po du£i i vůli, jakoby mu z oka vypadl. Prcbliv a v prchlivosti 
k prenáhlení hotov, vždy ale přístupný laskavé domluvě, kterou > 
joienovitě matka jeho často mu činí; hrdinsky odvážný a neob- 
lomný, při tom skromný, bez hledáni nejmenšího zisku, pokorný, 
spravedlivý a lidský, po preslupcfch kající se, jest on vzorem 
v DČČem ještě zdokonalit se majfcim všeho bobatýrstva slovan- 
ského. Hlavním pak znakem jeho slovanské mysli jest, že cokoliv 
((Oiná, koná s vědomím povinnosti, ku které ho však sama jeho 
plnrozená náldonnost neodolatelně vede. Poznává se to ze všech 
jeho skutků, jak v písních jsou vylíčeny. Ve sponi o cárstvo mluvf 
pravdu podlé zákona knih staroslavných, píseň ale výslovně praví: 

KoPko Uarko teuo oa pravdu, 
a dává tím zilátí, žeby mu ani matčina napomenutí k tomu nebylo 
potirebí. Kosovanku a ženy srbské osvobozuje od hanby, nebo! 
hanba křesťanstva a kresfanského Srbstva trápí jeho dtiši : 
Sto si danas dofekao tuino atd. — ' 



alé ^ola k lítostí ho povzbuzuje pobled na tyto neSfastné : 

Prosu aoie niz líce junaiko. 
Chsdé a sirotky odstrčit od sebe a neZaopatiKt pokládá za nelid- 
skost, za skutek netóesEanský, a lakovýclito odslráenýcli ujme se 
on s6m a zaopatři je : 

A meni je iao vrlo bilo, 

Žao bilo dveju sirotiee. 

Tam, kde by přirozená náklonnost a povinnost proti sobě stály, 
rozhodne u něho povinnost. Ve sjíom o čerství nepřisuzuje otci 
prestol, než soud vynese podlé pravdy. 

Při kťaleviči Markovi stojí ješté v srbských písnícb celý řad 
junákfi, vyznačených odvahou, brdinstvem v boji a mužným sná- 
Seofm vSďfcých muk. Jeden z nich jest Juriii6 Janko, sedící tři 
léta v toreckém hlubokém žaláři, a vždy tak svéžf, odvážný jako 
na svůbodč. CísaH Tureckému, tázajícímu se, kleři to byli hrdi- 
nové, co na Kosové poli Turky tak udatnč poráželi, odpovídá mužně: - 
jeden že byl kralevič Marko, druhý Ognan, sestřenec Markftv, a 
U'etí, který je na kopy kolil a do řeky metal, že byl on. Ze 
smrtí oď cfsiďe předložených vybírá si junáckou, aby byl na zlém 
koni as rezavou Šavlí pu£tčn do boje s dvěma sly janičáry, 
a čehož vSak seSlo junáctvím jeho. I z ajduků hrdinskou sUou 
nadaných mnozí přeéli do písní srbských. Tak starý Vujadin, 
ajdnk, chycen jsa s dvěma syny a vida již věži, do které půjdou 
do Žaláře a na muky, dává naučení synům, aby nikoho nevyzradili, 
kdo je bud ehovával anebo poklady skrýval: 

Vidíte li prokleto Lijevno, Ne budíte srdca iidovička, 

Dje D njemu bijeli se kata ^"^jf No -badite srdca junsčkoga, 

Ondje ée nas bili i muJ^tí, Ne oddajte druga oi jednoga, 

Prebijati i noge i nike, Ne oddajle ni jatake na£e, 

I vaditi nale oíi íarae. Kod kojicb srno zimě zimovali ald. 

O sÍdoví, moji sokolovi ! 

A vydán na předpověděná muka Vojadin nezastonal, aniž koho 
vyzradil slovem. 

Umřít vSak ve vězení, dáti se umořit jen tak bez hrdinského 
záměru, to junáku srbskému nejtfže přichází. O trpkém střeni 
toho smutného osudu platí srbské přísloví : „Tko se neosveli, taj 
Be neposveti." Ve vězeni Skaderském sedí tří vězňové, jenž před- 
vídajíce smrt brzkou povídají sobě vespolek, co jim bude nej- 

*«) vtfe. 
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Iflostivéji opustit. První pravf, že mu nejvíce bode lito atarýoh 
rodiCft, kteří již na sebe vydělati si nemotiou; dmliý, Že mu nej- 
více bude b'to ženy; a tfetf, že 

Sramotno pogíoul bočemo, 
Bei ikake lamieae junaíke. 



Sotva si to dopověděli, vyvolává je Turek jednoho po drahém 
z vězení] jakoby je na svobodu poiiStěl; první dva padnou při 
dveHch jeho medem, ale Vtett pov£d€ mu, aby jebo drahé daty 
nekrvavil, nýbrž si je raději Čisté vzal, l&kotným ho na ně učiní, 
a v tom vytrhne mu meč, poseká i jej i jiné a Sfastně domů se 
dostane : 

Zdravo podje, veselá mu majkal 

Do takovéhoto junáctví zamilovaný hrdina žádá si i po smrti 
jen O něm dýchat. Htadý Seknla na smrt odsouzený tuto poslední 
prosbu skládá na ujce při něm stojícího: 

Več kad meni sudni íasak dodje, 
Ukopaj me na drumu *"*) Siroku, 
Da s' naslaíam trupka •"*) od koajicsh, 
1 jauka od dobrih jnnakah. — 
To iaiBÚ, pa duiiu izpusli. 

Dumy ukrajinské podobně těmto opěvují také skutky boha- 
týrfl kozáckýčh, hlavně proslavených atamanů : Chmelnického, Ni- 
čaje, MorozeĎka atd., aneb i jiných mužů hrdinstvem proslulých, 
jako: Dimitra ViSnoveckého, i v trpění smrti jeitě nepřálely po- 
ráSejícího. Vfibec ale sluSí poznameuati, Že v nich jest víc citli- 
vosti nežli v junáckých zpěvech srbských, i jakási nachýlenost 
k dramatickému představení: dumy jsou více lyrické, bohatýrské 
pak zpěvy Srbův prosté, CistějSÍ, epické. 

Jaký byl život junákův, taková jest i jejich smrt; slavnější, 
čím byl bohatýr znamenitější. Význačná jest smrt Markova. I pro 
sám děj, i pro nekonečnou kráso, uvádíme v celosti pfseů smrt 
Markova opěvující: 
Poranio kraljeviču Markn: Davor', Hai^o, davor' dobro moje! 

U nedeljy prije jarkog sunca : Evo ima sto i leset **') Ijetab, 

Pokraj mora Urvinom planinom ""J iíako sam se s tobom sastaDUO, 
PoÍ8 njemu Šarao poBřLati '"*). íoí mi oígda posrouo' ni ai, 

Posrtati i suie roniti, A danaa mi pofe posrtati. 

To je Marku vrlo mníao bilo, Posrtati i suze rooitii 

Pa je Marko Šarcu govorio: Neha-Bog zna, dobro biti ne ie, 



•O cesto. «») dupotu. "") vrchem. "») poláceli ee. ws> lodesíl. 



Chofe jednom biti 4>rema glan, 
Jali '**) mojoj, jali prema tvojoj. — 
To je HirVo n rije£i bio, 
Klije Vili ft Urane planině, 
To doQva kraljeriÉa Marka: 
Pobratime, kraljeviča Harkol 
Znadei, brate, ito ti konj pur^T 
Žali áarao tebe goapodara. 
Jer dete se bno rautanuti. — 
Ali Uarko Vili progovara: 
B'je1a Vflo, grio te bolelo I 
Kako bich ae aa aarcem raistao, 
Kad Bjan proio lemlju i gradove, 
I obiío iztok *'*} do lapada. 
Ta od SarcB boljeg' konja nemá. 
Nit nadá mnom boljega junáka I 
Ne mialim ae ea Šarcem raistati. 
Dok je moje na ramenu glav^. — 
Ať mu b'jďa odgovara Vila: 
Pobratime, ktaljeviču Marko, 
Tebe niko Sarca oteť ^'^) ne ée. 
Nit ti moieš umcijetř, llarko. 
Oj junáka ni od ostře eablje, 
Od topuia ni od bojna koplja. 
Ti e' ne boji$ na lemlji junáka ; 
Ve^ iSeí boljan umrijeti Uai-ko, 
Ta od Boga, od atarog krruika, 
Ake r mi se vjeroTati ne éei, 
Kada budej viau na planinu, 
Pogledať éeS a desna "^) na lijevo, 
Opaiit éei dŤije tanke jele. 
Stu an goru Trchom nadvísile, 
Zvlenijem liatom laíinile, 
Medja i^itna banar voda "*) inoa, 
Ondje ďoéeí Sarca okrenuti, 
S konja sjali, la jelu ga sveií, 
Nadnesi ae nad bunar nad vodu, 
Te čei aToje ogledati lice, 
Pa 6ei TÍdjeť, kid ieí umrijeti. — 
To je Harko poaluíao Vile, 
Kad je bio vísu na plaoimi, 
Pogledao a desna na Hjevo, 
Opazio dviJQ tanke jele. 
Stu su goru vrchom nadvisile. 
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Zelenijem listom lačinilei 
Ondje Marko okrenuo Sarca, 
S njega sja, la jelu ga btcio, 
Nadnese se nad bunar nad vodu. 
Nad Todom je lice ogledao ; 
A kad Marko lice ogledao, 
Vidje Harko kad ée umrijeti, 
Suze proli, pa je {oŤorío: 
LaiiT sT'jel«, moj lijepi CT'jete 1 
L'jep ti ]>ieie, ja la málo chodach! 
Ta i& malo, Iři etotin godinahl 
Zeman dodje, da BTjetom promiením. — 
Pa povadi kraljeTíďu Marko, 
Pa povadi sablja od pojaaa, . 
1 on dodje do konja Sarina, 
Sabljom Sarcu odsijefe gjaiu, 
Da mu Šarac Turkom ne dopadne, 
Da Turcima ne čini iimeta *'*'), 
Da ne nosí vodě ni djuguma; 
A kad Marko poaijede Šarca, 
šarca svoga konja -nkopao, 
Boije Sarca, neg' brata Andrija ; 
Brilku sablju.prebi na íetvoro, 
Da mu sablja Tnrkom ne dopadne, 
Da se Turci njoone ne ponose, 
Šlo je njima ostalo od Marka, 
Da rUtjanluk "^} Harka ne prokune; 
A kad Marko brítku prebi sabiju, 
Bojno koplje slomi na sedmero, 
Pa ga bací u jelove grane; 
Uze Marko peroa butdovana, 
Uae njega u desnicu ruku, 
Pa ga bací s Urrine planině 
Á u sinje u debelo nicre, 
Pa lopuzu Marko besjedio: 
Kad moj topuz iz mora izÍ£o, 
Ondá BTaki djetií *") postanuol — 
Kada Marko saktiza ***) oruije, 
Ondá Iríe dÍTit *'*) od pojasa, 
A i» díepa "") knjige beí jaiije, 
Knjigu piše kraljeviiiu Marko: 
Kogoďj dodje Urviaom planinom 
Medju jele studenu bunaru, 
Te tateče ondje dělí Marka, 



"") aneb. «") východ. '"J viiti. »"J pravá. "*) studnice. »") alalbn. 
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Kod Hariia sb tri femera "') blags, 
Kikva blagaT Sto íuta dukaU, 
Jedan éu mu eemer.chalatiti "^), 
Što č« in6je tjelo ukopali, . 
Drap íemer nek ge critve krase, 
Tretji femer Ujaslu ''*] i slijepD, 
Nek slijepi po svijelu chode, 
Nek pievaju i apeiniriju Marka. — 
Kada Marko knjieu nakítio, 
Knjigu vrie na jelovu graao, 
Otkuda je b' puta na pogtedu, 
Zlalan divit u bunar bacio, 
Skide Marko zelenn dolamu, 
ProBtňje je pod jelom po travi, 
Prekrsti ae, siede na dotamo, 
. Sarau^-kalpak "*) nad oči namače, 
Dolje leíe gore neastade. 
Mrlav Harko kraj bunara bio, 
Od dan' do dan' oedjelicu daoah, 
Kogodj prodje drumom '"') Sirokijem, 
Te opati kraljeviča Marka, 
Svatko mi^ da tu spava Marko, 
Oko njega daleko oblaii. 
Jer He boji, da ga ne probudi. 
Dje je aréda, tu je i nesreda, 
Dje nesreča, tu i sreče ima, 
A BTs dobro srei!* imijela, 
Igumana Svetogor«a Vasa 
Od bijele cricve VUindara 
Sa svojijem djakom Isaijom. 
Kad Iguman opatio Haiia, 



Na djakoaa deanom nikom maSe: 
Lakíe, sinko, da ga ne probudiS, 
Jer je Marko iia Boa xlovotjaa, 
Pa nas moie oba pogubiti. — 
Gledeč kale *"^ kako Marko spava. 
Vise Hariia knjigu opaaio, 
Prema aebe knjigu prou6io, 
Knjiga kaie, da ja mrtav Marko. 
Ooda kale konja odqednuo, 
Pa privati la deliju Marka, 
Ar se Marko dávno prestavio 
Proli Buie pro Ignman Vaso, 
Jer je ojemu vrlo iao Mariu; 
Otpaaa mu tri čemera bliga, 
Otpaauje, aebe pripasoje, 
Misii, mÍBli, pro Igumau Vaao, 
Dje bi mrtva saranio Haila, 
MíbIí, misii, are na jedno smislí: 
Mrtva Marka na svog' kiwja vríe, 
Pa ga snese moru na galijn, 
S mrtvim Markom sjede na galijn, 
Odveie ga právo Svetoj gori, 
I iveze ga pod Vilindar crkvn, 
Unese ga u Vilindar crkru, 
Čali *") Marku, íto sa mrtvu třeba, 
Na leralju mu tijelo opojao. 
Nasred b'jele crkve Viíindara, 
Ondje Btarac ukopio Marka, 
Bi(jege "*} mu nikakve névíie, 
Da se Marku za grob ne lazoade, 
Da se němu dušmani '^^ nesvete""). 

Oddanost a láska k vlasti ukazuje se aneb t činech, citech 
to skutkem vyjeveních bez vyslovováni jich od osob jednajících; 
aneb jen v pouhé rozčilenosti, vylévající se do písné, na kterou 
Často i déj nčjaký následuje, jejž věak převahuje cit písní se vi- 
noucí, aneb vyjevuje se láska k vlasti jen v samých citech, odkud 
písně Čiaté lyrické povstávají. Vlast t^měř vče to v sobě obsa- 
huje, co jest jejím rozencům nejdražšího, přirozená véc tedy, že 
i k ní ohlaSuje se pfseii, a též naSe slovanská. Slované právě pro 
velikou oddanost k rodinnému života, pro popouStění uzdy cítí^ 
v tomto i v jiném ohledu, neatvoHli za starodávna sami o sobí 
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vlasti silnýclr, anebo dočekdli se větSím dflem brákého jich za- 
hráti; s druhé viak strany jisto jest, ie vlasti v tom Bmysla, 
jak jsme jí svrcha uříditi, nikdo neni vice oddán jako Slovan. 
Nddedovn& i o nf zaznívá píseň jeho. Fisné tyto jsou rozličného 
dnihu. Velikost a moluitaost vlasti povzbuzuje ke zpěvu jí na 
^vu. 

AimM: Sláva Bogn oa nebie, 

SUva! 
Gosudarju naíemu na sej letnljel 

Sláva! 
Cto b; DiJemn Gosudarju nestaneC sia, . ~ ' 

Sláva! 
Jevo cvietnomn plaťju *") ne iiqaiiTal sia, 

Slaval 
Jevo dobrým kaaiam ce iijeilivaf aia, 

Slaval 
Jevo vierDjm slu^m ne iimienivat sia. 

Sláva! 
Čtob; pravda b;b na Rnsi, 

Slaval 
Kraie solnca světla, 

Sláva! 
Čtoby Careva lolota katna *'% 

aival 
Byla viek polnym polna, 

Slaval 
Člo b; bolTim — to riekam 

Sláva! 
Sláva neslas do úioija 
Slaval al4 

Z Bokopisu Králodvorského: 

Ha ty na^e slunce, Vyjebrade Ind! 
Ty smiele i brdie na příékre slojiéj, 
Na pŤiékre stojieii vSem cialm postrach, 
Pod tobů řeka bystra valié sie, 
Valié sie řeka Vltava jara. 

Slavná minulost vlasti a jeji úpadek r<raeilaje ke zpéva 
smutnému. 
Slovemkát 

Nitra mili. Nitra, V kterýdk si ty kvitlaf 

Ty vysokít Nitra, Nitra milá, Milra, 

Kde ie sú tie časy. Ty slovenská máti, 
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Čo pocrem na teblt, 
táutifa uplakati 
Ty si hoia niektlj 
Vietk^cfa knjin blava, 
V ktoríeh teíte Dunaj, 
Wila i Hora A. 
T; si bola sídlo 
RriTa Svatoplaka, 
KeJ tu paDovala 
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leho nocnJinikt. 
Ty si bola STitá 
Hesto Hethodova, 
KeČ ta naíbn otcom 
Kízal Bo!ie slovo. 
Jem tvoja sUva 
V tím"») skrytá leif: 
Tak sa jissy meoii. 
Tak tento rtet beil. 



Vzdálenost od nf pHvodí k tužbé žalostné. 
Malonuká: Sadyt Kotat oa mohyli, taj dumku dumaje, 
Na Ukrainu poblidaje, tiaíeůko vidycbaje : 
Ani ňXer nevije, ni aonce nehnje, 
Jeno krajom kraj Dunajii tráva lelenija 
Vysoká mohyla i vitrom hovoryU: 
Nevij vitre bojnisefekij, iobym neSČornila. 
Bodaj taja riSka Suvarom xarostla, 
Ščo mene molodobo v čuiíyj kraj lanesia atd. 



A Žalostný úpadek vlasU, bes 
i k fflnrti zoufalé. Uvádíme sem 
tt^shou v její celosti: 
Joj loríca nesabijelila, 
Ni danica lica pomolila '*')• 
A od daná ni pomena nemá, 
Poietala Mar^ta djevojka 
Ráno ieta bosá po kamenu, 
U Sríjemu po Slanom kamenu; 
Ráno áeta, tanko popijeva, 
A u pjťsni kuoijaie Rajka: 
Bog ť ubio! Rajko vojevoda! 
Cim ti nasta na Srijem vojvoda, 
Tako nama Turci dodijaie ; 
K dok bjeie vojevoda Hirko, 
Hi Turčina nigdje neíujasmo, 
A kamo li oíinia vidjasmo; 
A daaas nam dddijaie Tard, 
Turski konji noge iskidoie, 
Šetajuíi jutrom i veíerom. 
Na pIo£ama "^y polje rainiješe 
HeČnči se díide "*) i lobuda. — 
Tako pjeva Siijemka djevojka, 
Ona misii, niko je ne sluía. 



i nadéje vybavení jejího, přivádí 
pa^cí jedns překrásnou pfsefi 

AI' to Bajko i sluia i gleda, 
Pa doiiva Hai^lu djevojku: 
Sele *"") moja, Margito djevojkol 
Nemoj kleti vojevodu Rajka; 
Sta Če kome učiniti Rajko T 
Šta 6e sebi, £ta li ée SrijemuT 
A Sta li íe u Sr'jemu Turcimaí 
Dokle bjeSe vojevoda Mirko, 
Bjeie tada mlogo vojevodah : 
Po fisšijem redom gradovima, 
Pa me čekaj, Margita djevojko, 
Stáni málo iia kamenu Slanu, 
Stáni málo, da ti kazem právo 
Sve vojvode i gradove redom: 
Na bijďom gradu Dmilrovici, 
Ondje bjeie starao Kmun-Janjo, 
BjeSe njemn tňsta i tri lj«U; . 
Na Pocerju pokraj vodě Savé, 
Ondje bjeie Obilié HiloŠu, 
VeŮT bjeie slaynome Lazarn; 
Na ODomfl Vijt^radu stojnu. 



w») propuS. *"i nevystrŽUa. »»') kopitiak »?) kopl "O wairo. 
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Oadje bjeoHu dn JakJHia mlada t 
JaUid Dmitar sToJTodom Stjepauoiti ; 
Na bijelu grada SmederoTn, 
Oiidj« bjeíe Blari despot Djnrdje 
Sa njegova dra vrijedna siná, 
Sa Stjepanom a i sa Grgurom; 
A na onoj na rávnoj Resavi, ' 
Ondje bjeie vojvoda Stevaaei 
Na Stalafu na visokoj' kuli, 
Ondje bjeíe vojvoda Todore; 
Na Krulevcu gradu bijeloíne, 
Ondje bjeje slavui knei Laiare 
A sa ainom viBokim Stevanom; 
Na Prokuplju gradu bijelome, 
Ondje bjeSe itari Jug Bogdane 
S devět Bíaah, devět Jugovičab; 
Na bjjelu gradu Kuneomliji, 
Oadje bjeSe Banoviii Strachinja; 
Na Toplici na vodí studenoj, 
Ondje bjese Toplica Mihne; 
A na onoj ravnoj Kosajnici, 
Ondje bjeie KosajfiiĚ Ivane; 
A na NiSu gradu bijelome, 
Ondje bjeie vojvoda SlaiúJa; 
Na Timoku zlatnome potoku. 
Tu bíjadin dvoje vojevode; 
Jedno Bjelič, drugo Zlataokosiii; 
Na Vidinu gradu bijeboie, 
Ondje bjeie starac Vladisave; 
A na ravnoj zemlji Karavtaikoj, 
Ondje bjeJe Karavtab Radule; 
Na Bukreju gradu bijelome, 
Oodje bjeie bego Radul-bego, 
S svojtm bratom Mírkem vojevodom; 
Na naiemu prostranu Srijemu, 
Ondje bjeie Mirko vojevoda; 
Na bijelu gradu Vufitmu, ' 
Ondje bjeie vojvoda Voine 
Sa Iři sinah, tri Voinovi<5ah; 
Na Zagorju mjestu pitomome, 
Ondje bjeie Ljutica-Bogdane ; 
Na Paiaru gradu bijelome. 
Ondje bjeje Be^ Rnilatovid; 
Na Sjenici na ravnoj palonci, 
Ondje bjeie vojvoda Slévané ; 
A na onoj na Bosni ponosnoj. 



Ondje bjeie Boiko Boinjanine 
A sa bratom dělí Radivojem ; 
Na Trávníku gradu bijdome, 
Ondje bjeíe Brankoviín Vuíe, 
Veiir bjeďe davnome Lazara ; 
A na lomnoj "*') na Chercegovíai, 
Ondje bjeie Gierceíe Stepané; 
Na bijelu gradu Piiitoni, 
Ondje bješe Homčilo vojvoda 
8 devět brate, a devět vojewdah. 
Na Cetinji na vodi debeloj, 
Ondje bjecbu dva bega goleoia: 
Ivan bego i s njim Obren-bego, 
Obadva su Turů poturíili; 
Na onome lomnu Sekularu, 
Ondje bjeie Petar šekularac; 
A na Skadru na vodi Bojinir, 
Ondje bjeíe Vukaiine kralju 
A sa bratom Gojkom vojevodom; 
Na Pritrenu mjestu pitemome, 
Ondje bjeie Srbski car Stepané 
A ga sbem uejakim Uroíem; 
Ha onome ravnom Dukadjinu, 
On^je bjeie Leká Kapitáne; 
A na onom na Kosovu ravnu, 
Oudje bjeie vojvoda Mijajlo ; 
A na onoj na planini Staroj, 
Ondje bjeíe Starina Novace 
S' Talomirom i a Gruiéoni mladím; 
Na Sofiji gradu bijelome, 
Ondje bjeie Griióu Hanojlo ; 
Na Křatovň ^du bijeldme, 
Oni^e bjeie Kratovac Radoaja^ 
Na bijelu gradu Kumanovu, 
Ondje bjeie Kostadine bego ; 
Na SoluQn gradu bijelome; 
Ondje bjeie vojvodo Dojiline; 
Na Prilipu gradu Ujelem^ 
Ondje bjeíe kraljevi<5u Marko. 
Pa ču ]', sele, Margito djevojko! 
Sve to bjecbu naíe vojevode, 
Sve sn bili, pa su prominuli. 
Kojí, sele, oni poďnoíe, 
A kojí li oni iiginule; . - 
Danas toga nemá ní jednoga, 
Sam ostade u Srijemu Bajko, 
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K«o sovo dno u plMiÍDti Bn6o moja, Srbské tojevodel 

Sta 6a sebi, ÍU lí ée Sríjemuf Kako biste, kako -preminuste, 
A SU U če u Sr'jemu Turcimaf — A kako li roblje OEtaviste! 

Pa iivadi ooíe od pojasa, flobije vale sve turske podooíje, 

Udarí se posred irdca iiva, Namastíri "*} turske pogrdice. — 

Hrtav páde oa leraljicu crnu, Pa dovati RajkoTo noieve. 

Rajko páde Hargita dopade. Udarí se posred sr^lea iiva, 

faii Ijnto, kako unija tjuta: Mrtva tniiia pokraj Rajka páde. 

I vlaBt želf TZ^erané výtečné své syny. 
Ruainaká: 

Oj Horoie, Moroseůku 1 ty slavnjj Koiače t 
Za toboju, MoroieAka, Dkraina plafe. 



Oj I la hory kararonyi herdo vijsko vystupaje. 

Po sam pered Horoieůko syvym koněm vylu^vaje; 

Sklonyv ie vm holovoĎku svomu konin na hryvoúku: 

Bidnai moja bolovoAkal ot fuiaja storonoůkal 

Po pid bóra kaminnuju pokopany janci. 

Oj ďapaly Horoteůka t nedileňku i Tanci, 

Hej ilapaly Horoieůka, nau^d ruky iviazaly, 

}]ej naiad ruky sTiazaly, do sudu Tíddaly; 

Posadyly Horoieůka na tysovim stilci: 

Znialy, udaly t Horoieíika Sovkovuju **°) sorofku ***"), 

Posadyly Horoieňka na vysokij mohylí: 

Hej pohladaj sia Horoieůku po vaei .Ukraini I — 

UkraÍDal mylij Bole, jak to herdo vijsko I 

ProJčaj ie my stará neni *") i ty lubaja '"^ prífkot 

Oj Uoroie, Horoiojkn, ty. slavnyj Koia5e! 

Za loboJD, Moroiojku, Ysia Kraina plaSel atd. 

Na vlast jistými bramceini zavřenou není vždy obmezen ná- 
rod stejného pAvodn. Povddoinf příbuznosti národa i za hranicemi 
vlasti vyslovuje se také v písních slovanských, jmenovitě v trh- 
ákách. V jedné z nich cár Moskevský posílá dary císaři Tureckému, 
a tento, nevčda co ma navzájem poslat, radí se s mnohými a ko- 
nefinfi posílá mo na radu patriarchy Cařiliradského 
Zlatu krunu cara Konstantina, 
Krstaí barjak '**) Srbskog knei-Lazara, 
1 odeídu gvetoga Ivana, 
nad těmito vGak dary, cáru Moskevskému poslanými, nslme baM 
SokoloviC a mluví Evémn císaři: 



"^ kliitery. **<^ hedbávnon. '") koSilL "ij „,,^5. t,sy ^^^ 
***} korouhev. 



Sobao-cara, ognjuia snaee! 

Bad ti posla chrisijaoska inaiaeDJa, 

Za £ť ne posla kljuíe od Stambula? 

Poslije **') čeS dat ich na šramotu 

Ono tJ jo i drialo carstvo. ■ - 

Upozorsěn ^tan rotksziýe sluhfim, aby posly Moskevské dohonili 
8 dary jim odebnli, bylo vSak již pozdě. Dary tato dotčené vedle 
všeobecné víry SrbA nacházejí se v Rusku. Jiné písně tohoto ob-, 
sahá udávají, že carice „gospa Jelisavka" (Elisabetha, Ruská cár 
rovna) sama žádala ty věci od sídtana, a jmenovité aby se jí 
poslaly: 

Ztatoa kru na cara Simeuaa, 
I odeida sTotoga Ivaaa, 
Krstat barjaL cara Konstaotína, 
Zlatna ítapa "'f svetog' otca Savé, 
Břitká sablja Silnoga Stefana, 
I ikona olea Dioiitjrija, 
a ona -Že ma dá za tyto dary pokoj na tiricet let, a jeSlě nadto 
obylf k chování vojska na devět let. 

Vjedně z aovějSích písní se i povědomí Slovanstva oblaSiýo. 
Petr Veliký, cár Ruský, veda vojnu s, Turky, píSe v ní Čemo- 
horcĎm,- aby mu pHSIi na pomoc, pravě mezi jiným, jak v písni 
se uvádí (psaní toto, poslané po M. Miloradoviéi, nachází se i nyní 
jeStě na Cetyni v černé hoře^ : 
' 1 uzdamse u vilnjega Soga, Chvála da je Bogu velikome,' 

I a mišcu Srbskoga národa, Tesmo knjige ove vidijeli 

Osobilo slama Crnogorca, Od naSega cara slavenskoga, 

Da če roeni biti u pomoéi, Slaveaskoga pak i rištjanskoga. 

Da Christjanski národ ízbavimo, — — — — 

1 Slaveosko ime proslavimo. A kaď čuo i za naske znade, 

— — — — Evo naíe sablje při pojasu, 

Vi sle s Rusma jedinoga roda, Evo naše pulke u rukama, 

Isle vjere, Slavenska jeiíka. Sad i vaida spravoi i gotovi, 

Bit srodaii veť neimamo kuda, Svi jednako srdca veseloga ; 

Kad k'o Rusi jeste i junaci, Ov ias iemo udrili na Tučko, 

No skúíjte ka' ste Crnogorci, 1 Sto bríe, to je nama draíe, 

Pokliknite *") okruine ChrisQane, Što li predje, to je cama sladje. 
Sve janake na slare nalike. — — — — 

Pak na Tursku lemlju navalíte. Neima tt^a izvan samog' Bogs, 

• — — — — Craogorce tkoby iijarmía, 

Cmogorci kad to razumieáe N' ako bi ich najpre pogubio, 



Svi kUknuše a jedinoglasno : No i to bi jof muínie hilo. 



**) potom. >"J beria. *") svo^jte. 
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Nade vSeckn pozemskoBt vzatói se niboieutvi, spojujte SÍo- 
Téčeostvo t Bohem. Ono Tsbnznje, utvrzuje a posvěcuje vSeliké 
dobré dinéní lidské, jako i vSechny značnéjSí pHbShy 2ÍT0ta lid- 
ského. Ndrod Blovaoský, tak vroucnč nábožný, i ve svých písních 
světských vyjevuje njysl tuto, klada náboženství nade vSechny zem- 
ské státky. Z odcházejících do bitvy na Kosovo pole derlti Ju- 
g^ovúifi, bratří rotiných, nijakým způsobem ani jeden se nedá sdr- 
ŽBti doma od sestry Milice, manždky cárá Lazara, pro útéchu 
a pokoj její, kterážto zflstává doróa o samotě, nýbrž odpovídají 
na prosby sestfiny jeden za druhým : 

Idem, sejo, u Kosovo ravno, 

Za trst **•) Éastni krvcu proljevati 

I za yj«ru > braton ninrtjeli. 

V druhé písni vládyka Černohorský, t-yvoláraje do boje ná- 
rod svflj proU Turkům, mluví jim: 

0> junačld Turke do£«Lama Da a robstvo Tunko nopanamo. 

Rádi světe viere pravosUvne, Jer je boije, braiío, pogínati. 

Rad slobodě mile i předraze, No slobodu svoju izgubiti 

Da mi naia krvcu proUjemo, I rííljansku vieru Upustiti! 

A JakSič Štqián, upadlý do tureckého otroctví, aní žádnými 
■lihy, ani hrozbami, ani podáránim mu vezírstva nad tíca knyi- 
nami, ano i po vezeních těžkých, ani ukrutnou tváří sultánovou, 
ani chlácholivými slovy tureckých dívek od víry křestanské od- 
vrátiti se nedá, ale vždy i sultánovi i vesúrovi i ba&itům opakuje: 

Nigda ti se neóa poturíiti, Da me siedne£ u tvoje stolové. 

Ni odredi od krsta nojega, - Da nu podai blago od svijeta ; 

Ni Christovu vieru pochuliti **^), No za vjeru i^oču poginuti. 

Vojvoda Príjezda zas, vida že po neSfasteém boji do ture- 
ckého zajetí upadnouti musí, volí smrt dobrovolnou a ptá se man- 
želky, po které pro její krásu již od dávna Turci Číhali, co ona 
něiní, načež 

Suze roni Jelica gospodja: Pa odofe na beden Stata^, 

VoUm I tobom iastao poginuli, Pa besedi Jelica gospodja: 

Neg' Ijubiti na šramotu Turke; O Prijeida, dragi gospodani! 

Neíu svoju verfi izgubiti, Morava nas voda odiu-aoila, 

I fiastDOga krsta pogaiiti *"^. — Nek Hořava voda i sahraoL — 

Uzeíe se oboje za nike Pa ekoiiíe o voda Moravu. 



■«) Ufi. «•) Mipkii. "") piiHapat 
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Kletba nejtéiSf niroda naštbo leží na tom, kdo pro cokoli, 
buď ze ziskii, buď strachu, odpadávi od svaté vir; Kristovy. 

Pozoru hodno při tom, ie v srbskýcli písnicb i Kristus pán, 
i matka jeho, i jiní svatí se uvádějí jakožto osoby národu dobře 
známé. Ve svIáStnich písních vykládá se křéstéal Krista pána od 
Jana křestitele, pH kterém: 

Á gora se Kristu poklooilai 

A nije Be Debo Bolomilo, 

No andjeli úebo raiklopiíe, 

Da gledaju, í»' Ghiista kntimo atd. 

ZpOsob představeni v písních aaSich jest plastický, ne popi- 
sující, ale živ6 uvadéjfci, malebný. Osoby a předměty zdají se 
státi před sami živé. Žádné jisé národní básnictví se v tomto 
oUadu Riúz daleka naíemu nevyrovná, z čefao£ samého již puditi 
možno, jak živá obrazotvornost hrá v národu naSem. Íiv6 Uňo 
líčeni vSade viděti bylo v uvedených jíž od nás písních, pro£ež 
se nyní (Ameaíme jenom na několik okázdc V PeneiM Henaanově 
v Rnk. Kralod.: 

Ajta hnievi uchvatichu Roiohmchu traky jejů 

{(rutoEtiů obie stranie,. Proliv sobie straSivo, 

VibúHchu sie v útrobách Vstanu k;je uad kyje, 

Roiezlea^ch muí. Kopis nad kopie atd. ' 

V Jaroslavovi: Deň se roíhoríéva na poledne, 

Křesliené padachu trapnů Ííídíú, 

VjpraíenS usfa olviértchu, 

Pievfe chrapavie k mateři boiiíi Aid. 

V čestm^ a Vlaslavu: 

Stoji hory v právo. 

Stoji borj v leíOi 

1 na jich vrchdi ua vygokéj 

Zírá jasné elvnáčlto. 

Horami zdie otsud, 

Horanú tam otud 

Tahů voje, bitvu v sobis nes6 atd. 

V Záboji: S črna lesa vystupuje skila. 

Na skilu vystůpi silný Ziboj, 
Obifra krajiny na \&e sírany, 
' /amůti sie ot krajin ote vledi, 
I zastená pUčem holubiným. 
Sedje dlůbo, i dlůho sie mútie atd. — 



Slunoe [^jdě poledne, 

I ot poledne jui na pól k T«j!*ra ; 
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1 viitioo jeKfl, ni siemo, ní lamo natúpeno, 
. I TÍleno idie i vtleno tamo ot Slavoje atd. -~ 

dále: HuU ÍM feka, 

Vba » tIdů sie vale, 

Huíieciiii vSi voi iLok na skok, 

Vle aie baiie přea bWuců řeku atd. 

Kytice: Vieje vielřffiek s kniéíeckýcb lesóv; 

Bieie uailitka ku polokn atd. 

Jahody: Laskachon sie, tnilovacbam, ' 

Slunce na lichodie: 
Pojeí, milý, rnče domov, 
Sluntíko ttSin lajde. 

nn jest takovďioto.iiv^o ^astického představení Igor Svato- 
ebmc, aa pí.: 

Pryana more poluúošíi; idnt smord mgUmi, Igorevi kniaziu Bog poť 
kaiet ii temii Poloveckoj na lemUii Ruskujii, k- otntu datu sloln. 
Pogasoía večeru larí ; Igorj spjt, Igorj bdít, Igor] mjnliju - polia 
mierit ot velikago Donu do malago Donca. Komoň v polunoíi. — 

A proto i má krása v sob£ čarovnou, která se snadnéji dá cítit 
než vypravovat 

Sloventkés 

. Bělehrad, Belebrad, turecké pomedif. 
Nejednej mamifky s^ničok tam leíf; 
Ktorý dorúitaný, ktoiý dostrielaný, 
Klorý neboiialko, koňmi doSiapaný. — 

Tf Trenčiaoski pioi dfvajů aa i bríny, 
Co robi Jaotfko pod iibeniČkainL 
čob; robil? Visfl Ked laslůíil mnsí, 
Zmokla mu koíielka od sludenej rosy atd. 

Věje vetrlk po dolině, , Tak mi bjoie jako voda: 

Hoja mladost len tak bjnie. Voda ahynte, druhi pride, 

Hoja mladost i podoba Moja mladost ui aepride. 



Chodíu nudíu ponad bereb, Bidoaí moja faolovonka, 

Tiaieůko vtdjchaju: Š£o doU oemaju atd. 

Oj po pid baj zeleneůki Topircem sia pidperaje, 

Chodyt Dobuí molodeňkí, Taj na chlo{ici poklekaje 



Taj na riíku naléhaje. 
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Sritiséi R»l>o1j« se kra1j«Ttéu Mirko, 

, Pokraj pnta dnuna juDafikogi, 

Viie glave koplje adario, 
A U koplje Sarca -príveiao, 
Joí govorí kraljeTióu Uarfco atd. 

Vino pije kraljeviču Uaiíco 

Sa Btarícona Jerotiniom majkom atd. 

Podobným žiTým představenini začínají skoro vdechny srbské 
jimácké zpévy: 

MomJ^Č ide straočicom. Oj li Jano, biser moj ! 

Nakiti se graniicom, Otkud tebe prsten mojT — 

Pa pofileda nii brdo *") Dao mi ga brfttac tvej, 

Kako Jana, mete dvoř: Ako Bog da, dever nutj! 

Riuhá: Čto da1e2«, dale^ ve JUstom poUe 

SlojaU (uť dubrovoika idenaja, 
Sredi jeja stojal idoloj knrgan, 
Ht kurganie raskladen byl ogoneJSek, 
Voilie ogODeďia postlán vojloiek. 
Na vojlo&ie leíit U dobroj molodec, 
Pripekajet noi ranoíki bojevjía atd. 

A proto nekonečně rido má naSe básnictví pojmy předmétné, 
zmenSené, zveličené, v slovesech přítomné Časy, a vyhýbá se kde 
jen mfiie částkám řeči nepredmčtným, sloužícím pouze ke spo- 
jení slov. 

K zveličení plastického živého líčení užívá ono kromě toho 
jeStě zvláStaiho zpAsobu. Uvede nejprv nějaký předmět z přírody 
vyznafianý a do očí padající, a potom praví že to nenf len před- 
mět, než jiný jejž jmenuje, čímž tento poslednější vyznačiti a 
k onomu }^podobniti chce. Zhusta se to déje v písních náiich, 
na př. T trbtiýehí 

Dva sa bóra naporedo rasla, Ved to biia dva brata rodjena ; 

Hedju Djima tankovrcha jela i Jedno Pavle a dnigo Radole, 

To ne bUa dva bera lelena, Hedju ajima lestrica Jelica itd. 

Ni medj Djima tankovrcha jela, — — _ _ 

Ne ilo cviU n Stambolu graduj No je jnnak Juríji£u Janko, 

Da r je giqa, da 1' je Vila b'jela? kko cďi i nevolja nu je atd. 
Niť je goja, ni bíjela Iňla, — — _ _ 

Šta s' oM £uje na onoj stráni f 
W Evoni ivone, il' petti pojnT 



»0 Tich. 
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Niť iTona Evone, niť petli poyt, 
Vei£ e«8tfa bratu ivom porbSuje >td. 

V rtaittgkéi Oj ii u. bory za lelenoji 

Vycbodjt íe nam Eoroa cbniaro&ka. 
Ale ne je to čorna chraaroůka, . 
Ale no je to naperedovec, 
Naperedovec krasnyj molodec atd. 

A Dékde ani neklade, nei jen zapírá na prosto předmět přf- 
rodni, čiaii však to samé dosáhnouti chce, t. j. Tyznafení násle- 
dujícího předmětu a připodobnéni jej k zapřenému. Je to jen 
zkráceni prvního způsobu. Tak v dumě mahrusiéi 

Oj todi to ne siví tamanjr vstávali, to i boroda Atova td brata z tiiikój 
nevoli tureckoj vtikalí atd. — 
jakoby člověk vidď cválat stepí bratry na koních, v kouři a pra* 
chu nesoucím se jako mhla; duma vSak praví Že to nebyla mhla, 
a tfoi chce vlastně pověděti, 2e se podobně k mlze nesli stepí 
v prachových oblacích. 

fieě naiíich p'ísni jest prostá, krátká, jádro toho, z čeho pisefi 
povstává, podávající, jest v ní málo obratů a žádných úvah. Vfi- 
bec jest to ráz vgech naMch písni, mezi nimi vSak vyniká v tomto 
ohledu nad jiné Rukopis Kralodvorský, a za tímto hned stojí srbské 
junácké zpěvy. Prostota a jadmost v písních naSich každému na 
první pohled do očí padá, proto přednášíme jen málo příkladů. 

V česbníru a Vlaslavovi v Rukopise Kralodvorském : 

Ajta aie vale dým po diedinicb! 

1 po diedinicb stenanié 

Žalostivých bUsdv. 

Kto saiie diedinýf 

1 kto rotpl^ vaie hlasy, kto? ' ' 

VlaslayT 

Poslednií budí jebo vrastvo ! 

Pomstu i pahubu 

Voi moi nab nesu. 

V Zahojí: Slůpi Ziboj najnSeje doUv, 

Vie varito ivufoo: 
Mužte bratrských srdec 
1 jiskřených irakóvl 
Vim pieju najnfíe i dola pfesň, 
. Ide I Brdce mébo, i ardce najofieje 
Pobrúiuna v hoíi. 
Otčfk lajde k otcem, 
Ostavi Y i£edinie diétky svoje 



,,. Google 



JtoiPlr wbwbtM pínl OouMiAiehi 13l 

I Bvoje lubice, i neřeče nikomu: 

Batío ty mluví k niem oteckými slovy atd. 

A] ty Záboju pleješ srdce k srdou, 
Piesnu í středa hoře. Jako Lumfr, 
Ký slov;' i pieniém bieSé pohnal 
- ' Vyl^rad i vSe vlttsti, 

Tako ty mie i vSiu bratf- 
Pievce dobra miiujů boii, 
Piej, tobie ot nicb dáoo, 
V srdc« protiv vrah6m. 

Aj ty vrate, bies v tie! 

čemu ty naSu krev píjeli! 

AvSák Ha dfikaz stručnosli a výrazností řeči bychom museli 
uvést celý lUikopis Kralodvorský. '— Jak mnoho as o tom, co 
tato od nás uvedeno, byli by se nařečnili nynéj£í básníci! PH 
tou i v rozsábleji^m ději, jako jest na ph v Zábojí, jak málo 
obratů, anebo v BraeSi Hermanově t Vée co se uvádí, jest spoln 
tuhým svazkem spečeno, i neuvádí se nic jiného, zbytečného. Tak 
i v srbských junáckých zpěvich. Každá uvedená okohiost mí pK- 
jSiny své v celku utkvělé, jiného se tam nespa^je nic, —r Kdo 
by o krátkosti a stručnosti řeči v písních našich ještS dále u 
přesvědčovat chtěl, toho odkazujeme na písně v pHlomoém spisu 
uvedené anebo na kterékoliv jiné skutečně národní. 

Zevnitřní podoba písní naSich je verš, nerýmovaný aneb rý- 
movaný, onen v staročeských, ruských, srbských a bulharských, 
tento v msinských, polských, novočeských, moravských a sloven- 
ských písních. Jedno i dtubé v rozličných písních rozhozeno na- 
lézá se v písních slovinských v fltýrsku, Krajinsku a Komtansko, 
a smícháno v jedné písni v lužických i ve mnohých dumách malo- 
ruskýcfa. Některé dumy, jako i od nás uvedená, jsou beze vSí po- 
doby veriové, předce se ale výpovědí na konci nejvíce snáiej^ 
a v I^m Sv&toslaviči není ani stopy verši. Podoba písní nerý- 
movaných jest bez odporu starSf, a soudíme z toho. Že písně tyto, 
jako ještě podnes v Srbsku zpěvy jonácké a na Ukraíně do ne- 
dávná dumy, déle než u západních Slovaníl zpívaly se k nástrojílm 
hudebným, známým je£tě za nafiich Časfi u Sťbt ve zpíksobu gusU 
a tambnrice, a u Malomsfl v způsobn bandory. V Rukopise lú^o- 
dvorském připomíná se varíto, při kterém se zpívaly písně. Co 
zbvtily písně v průběhu Času hiou hudebnou, to si vypahradily na 
z^du rýmem, nápodobnéním zvuku hudby, n^ef písně nejsou 

9* 
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Tlastnfi jen ke zpěvu, než i k budbg.' Nejprv se vtecky písoé do- 
sajista nejen ipfvsly, ale i hrály, a jen potom, když hlasná hadba 
sama pro sebe zfisUvala, přibíraly rým la náhrada ztráty. Pře- 
tvořovánl toto z nerýmováni do rýmA pěkné vtdčti v dumách dmIo- 
nukých, v pfsnlch slovinských a lužíckých, v .kterých, jak jsmo 
již podotkli, některé pfsné aneb v nSktwých některé verie se 
snálejí a v jiných ne. I v srbských docela nerýmovaných pfsních 
vidět již v některých snahu po rýmu, bezpochyby že i tam již 
hudba nástrojová k pfsnim pomalu přestává. 

VerSe mají slabik v rozličném počtu. Jeat jich v jednom po 
5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 i vice, nejoblíbeRéJ^l jsou viak verSe 
o 8, 10, 12 slabikách. Junácké zpěvy Srbů jsou skoro vGechny 
ve verSíeh desltislabiěných složeny. V těchto a v osmislabiěných 
je přestávka, vfibec po Čtvrté, ve dvanáctíslabičnýdi obyčejně po 
Šesté shibice. 

PHzvuku se ve verMch SeUrf, a kde dloohost slabik síta |^- 
znAa UmenBujc, kladena váha na tuto, což z tob.0 lze posoa^ 
že pořádek, v jakém slova ve vergi stojí, jest vyměřen a toliko 
na ujma blabozvuČQOStí verie se prevrátUi může. 

I ta zvláíitnost jeStě při písních naiich pozorností zasluhuje, 
že se fdova, na které píseii váhu klade, často opakovávajt, a to 
na rozličném místě: 

Hořena, Mořena, la kobos' umřela. 

' Hora, bóra vysoká bL 

Dobři noc, dobři noc, ale oie každému. 

Stojí ll[Aa, Btojr, na poU leleai. 

Čie to dievía, £ie to, £o na vodu ide — 

a opakOTírá se nejen první, ale i slova jiná místa zaifjímBjfcf, 
Tflbec slova ta, na kterých písni zvláSlě záleŽL Jest to způsob 
parelellismu. často i celé verše se opakují, jako v tritiés 

SaDC« nam je aa záchodu, bno i/» nun wi, 

k neyjetta na odchodu, bno č« nam pod. 

Žali nevu stará májka, otlíle íma poi5, 

Za to neve i neháje, ito je majci řo; 

Iden, májko, dobro moje, vrijeme je po£. — 

Šunce nam j» na laebodu, bno č« nam ué, ~ 

A neňesta oa otdiodi], bno io nam pod atd. • 
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Puia Htra pMinicc Pirrijeiica daiinla. 

A bijele golobioe, Psda Hin piunice 

Na dan perce naimala, I bijele ioiubice itd. 
U ?'jeiitc ga nvijala, 

ZpÍTBjH se pís&6 sloTau^é ^ndy,' Jak jsme jil podotkli, jď! 
Tiifeeli přúeiitostech, pH pracích polnfch i domácích, pK slavno^ 
stech rodinných, v xábavnfch společnostech atd. Na poli při {»«- 
cfch 1 při d<RnAefch slBYnostech zpívají nejvíce iíeny; v zábavách 
' q)oleiSenských obveselili se jimi i miiiové. V^adnS ale mužové 
zpívají a Srba jnnácké zpévy, a to tak nazvaní slepci, Máé slepí, 
při svých jednou strunou potažených guslech, Zasednouce si ně- 
kam n« pabné místo: na cestu, na rycek o Irzfch v městech 
a městečkách, nedaleko od chrámu t neděli a ve svátek, zpívají 
písné junáckd řadem, přede vlím ale o Harim ikraleviči, i nasbírti 
86 okolo nich na kopy lidu, poslouchajícího v radostném nadSení 
děje nb^ých l!»s& a svých v památce potomstva žijících bohatýrfl. 
Při odchoda každý něčím slepce obdaři, co2 dohromady bývá vý- 
nosným darem, takže slepci a Srbů nezakonSeji žádné nouze. I při 
vesdýdi četných společnostech zpívávají slepci po dokonané ho- 
stinč při TJeobeeném tichu. Po Ukraině až do nedávná podlé 
svědectví polských spisovatelů chodívali tak zvaní bandoríslé, zpí- 
viyíce dumy^ nejvíce ze svobodných kozá(^ch časfk, a sbírali 
dary za zpěvné zpomfnky věkft bohatýrskýt^. I na dvorech vel- 
možfi polských zdríovávsli se za dávnějBfoh časfl bandnristé, ob- 
veselojíce každou, včtif společnost zpíváním starých dumv AvSak 
již ustali, a 8 nimi otalkují pomalu i dumy. V spravedlivé bolesti 
nad jejich hynutím táíe se Bohdan Zaleski, „slavik z Ukrajiny,* 
T jedné své básni: 

Co sig stalo T Siedmiu wodiacli, stu diiewioaoh, ' 

Gdiie to nastych dam polowaT Rieklbjrí: ie to dumy dat;, 

Zaporoitluch diiá tak nuJol Pneonávaiy htogia chwite, 

A mUoína ta lubowt^ PneDuctwaij amvtne straty, 

O tnech loraach, tnech kryníoacb, Z ludtioi gluchii% gdiieí w mogiIe_ 

U nás na Slovensku zjrfvávajf slepci také písnS při houslích, 
oblíbeném nástroji slovanském, t čas trhů po městečkách anebo 
chodíce z dědiny do dědiny, ale hlavně jen o slepotě své. 

Slovanské písně po vSech naSich plemenech a kmenet^, jakoi 
každý po Jejich sestavení a přehlédnutí úplně se přesvědčí, jsoa 
výrůstek, aČ přerozmanitý, nicméně st^ndio původu. Společný 
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ten peň, na kterém vSecky naSe pfsn$ rTrostly, jsoa jeden a týl 
hlavní světa názor, jedna mysl a jedny city, a zevnitřní roucho, 
ve které ty názory a city jsou oděny, jest třebas v rozličných ná- 
řeCfch jedna a táž řeč. Podivuhodná jest srovnalost písní slovan- 
ských ve vSem, i v tom jeSlě, jak se vzájemně doplíinjí k celkn 
básnictví národního. Co chybí jednomn, má drahý, to vSak podolmě 
plodfim jiných kmenti založeno jest na obecné a společné oshové 
básnictví naSeho národního. Srovnalost písní slovanských jde, jak 
jsme na to v pojednání několikráte upozornili, ai do málo od sobS 
rozdílné podobnosti v některých, a do úplné podobnosti v jiných 
písních, a to n plemen zeměpisně od sebe oddálených, na př. 
B Čechft a Rnsfi, Srbft a RusfnĎ, Slováků a Srbů atd. A plsnfi 
naSe pohybují se při tom v podobných obratech anebo právfl 
T těch samých, jako mnohé písně Slováků a Rusínů, ^bů a Rnsfi 
atd. Toto vSe nestvořilo se případnosti, ani není vzájemně vy- 
půjčeno, než vdechnutím téhož ducha v písně naSe tak se stalo. 
Vidět ze vSeho toho nejjasněji, že národ náš ve vSech plemenech 
svých dýchá jedním dnchem, myslí jednou myslC a žije životem 
jedním. 

Ifromě dotčeného všeobecně platného rázu pfsní naSich srov- 
návají se ony jeátě v jednom rysu, a to v jisté zádamflivosti a 
v smutném nějakém rozčilení. I písně do veselosti se dávající npo- 
Inínajf v nápěvech svých vždycky na jakýsi smutek, třebas i pří- 
čina jeho nikde se nejevila. Ráz tento smutkový písní naSich 
vSeUjak vysvětlovali, hlavně vfiak vykládali jej z neSfastných osudŮ 
národa naieho. Pravda jest, 2e žáden národ toUk nevytrpěl, tolik 
se nenamozolil a nenatrápil jako náS, i to dopouštíme, že neSíastné 
osudy národa vtisknou výtvorům a celému životu jeho pečeí smutku, 
avgak měl a má národ náS v pojediných kmenech svých i časy 
veliké, Časy štěstí a slávy; ráz ale tento smutkový jest obecný 
u neStastných 1 šfastnéjších ikmenů, jest pronikavý a hluboký, tak 
že dle míněni naáeho nemůže samojedinou příčinou jeho býti ne- 
Etěstf národa, třeba sebe déle trvající. Musela jej zajisté vdech- 
nout do písní naSich sama duSe národa ke smutku sklonná. A 
^onnost tato, vedle mínění naSeho, pochází z uvažování světa 
vždy proměnlivého, a konečné předce ducha hlnbSího, jakový jest 
dozajista v národu na$em, neuspokojujícího. Vejdi do samot a pn- 
gtín a laste^e se ti i tam; přejdi do hlukn a blesku světa, 
i toho se nasytíš; Odde) se bezpracností, znudfš se; bývej vždy 
T pracech, i od těch se časem odvrátíg: slovem, úplné uspokojeni 



Irvriti mflie )en okamXeni, » kolik že je Idiorfck v Živote IMAétnl 
Nenspoksjf nikdy svfit ten docela, a toto, inyBlime, fiH osudech 
našich neSfastn^^ch savmÍTá smutkem v písnídi národa na£eho 



Nápéry pfsnf nafiich jsou jim na podiv pHstojné, i neví Člo- 
TSk fiemn se divit,- idali té obrazotvomostí národa, která takové 
a toliké písně stvoNIa ; anebo \Ř obrazotvornosti, která je v tak 
př^vzmanitýcb nápěvech svStem pnstila t Jest rSak spojeno jedno 
g druhým. Selvání, skonmání a vyliíEenl pisnf slovanských se strany 
Maso Čili nápěvu zanecháváme znatetflm nai^ v hudbě zběhlým. 

Povésti slovanské vyplynuly z téhož zřídla jako i pfsňě mňe, 
hlavni vSak jkh nátor jest mnohwn ryeejSf, starSf, zachovalajSf 
BežU v pfsafch. Názor tento jest zbožňováni přírody, které v ná- 
rodních pověstech slovanských má jeStě panství neobmezené. 
Hledí ono na nás ze vdech stran pověstí, z divadla, na kterém po- 
yée6 ee snují, z dějin v nich vyložených.' Patfít v nich přírodě 
moc hkvní, samočinná, božská, proti které jest ďovék ^Icý a 
podřízený. V prvotním stavu národů, hlubSím duchem obdařenýdi, 
jináSe ani býti nemůže. Ta ohromná ptiroda, zvláfitě v Asii a 
v Indii, kde i náš národ pftvod svfl) vzal, její vzneSenost, její pů- 
sobeni ohroomé, ty úkazy, v kterých se čas po čase nad zemf 
vi»tá£l, jako v bledni a hromu, větrech a orkánech, porážejí 
mysl ďov^ jeStě ji' nevy^eumavSiho, a neumějícího udat ^Hiiaj 
a áúinley těch úkazfi. Jemu na zrai postavenému AS\6 to VSe ^- 
roda sama, Ke své vfllo a moci, a proto i vidí v ni moc-n^yidf, 
tísté fle kotí. A když ona jedenkrát touto moci nejvySSl v jeho 
Qíich vládne, nic není jí potom nemožného u člověka. Od JI pfi- 
Cftá i úkazy, které ani se díti v ni nevidí, namysli do ní tvor^, 
kterých V přírodě nihdy nespatřuje, a vyobrazuje si hmoty a útvary,' 
jakových v akutefném světě nikde nestává. 

T(rto vyvýšení a zbožněnl přírody, věčné jwoměňovéní vjejích 
trániostech a podoháoh, pH tom ale vždy úplná jednota jeví se, 
^ pravíme, vSudy v pověstech nalich. Přírodní tvorové a modr 
hned o svých podobách, hned jako osoby, panuji zde a děU se o 
panství mezi sdíon : člověk tu přichází k slund, k měsíci, k větrfim, 
k skAlám atd., [rosí je a radí se 8 nimi, co by dále dělat, kam by 
dde jíti měl po Báměrach svých, a ony mu rozkazují, řadí. aneb 
jej odstrkají. Slunce si chodí jako mládenec po nebi, auelM -1^ 
konno, a večer nmdlené zpátkem matce do náručí padá, a' takto je 
flověk na daleké ponSti v Iflně mat^ě odpočli^jtef nach^í; noc, 
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dlouhýsi tmtTým zíTojem odéna, vystapi^e pod TeCra z daleliýck 
poctých hor & pottUiiýe svét roadkoa svou; větrové probihaji dfr* 
léké končiny, a když se dost navály, navracajf se do svých pH- 
bytkft a odpočívají si; liory s horami, sb^my se stromy a s lidnň 
se gmloavajf, a ptáci, nejvíc havrani aneb krkavci, ptáci zvláSté 
.vědoucí, vypravují si mezi sebon rady vyšií; zv6ř rodinná : lvové, 
myii a podobná přidružuje se k človčku a pomáhá mu ze své 
vOle v jeho zámčreoh atd. Častým padáním do zakleli drží příroda 
také mocné panství i nad člověkem. V zakletí stává se ďovéfc 
stromem, kamenem, zvěří atd., a jest v ten čas pHrodé úplně pod- 
maněn, nevládna sám sebou, nedělaje nic ze své vůle, ale pohy- 
buje se jen jako zuacený na rozkazy mocí přirozených. Upadá 
do loho stavo, vinou buď vlastní anebo cizf, a trvá v něm začasté 
léta přemnohá. Ale i bez viny a ze své dobré vfile přetvořuje 
se Člověk v přirozené tvory, stávaje se ptákem, květem, skálou, 
loukou atd., jakož naopak předměty neživotné stávají se životnými. 
Z těchto přetvorů, které se v písních více jen jako hra obrazo- 
tvornosti jeví, v pověstech ale za skutečné berou, zřejmé prosvitá 
zbožňováni přfroďy. Přetvořujeí se ďovék ve smyslu tomto oby- 
£ejně před stihající ho zlou mocí, která mu jest již v zápětí, aby 
ho neposnala, než zavedena přetvorem jej pominnla. Běda mu 
vSak, jestli stihající zlá moc něčím se na přetvor takový opozomf, 
nebof potom stíhaného obyčejně do těch přetvorů zakleje. Jinače, 
jestli přetvory stíhající moci nijak do očí nepadnou a ona je mine, 
ony se zase mění na lidi a jdou dále svou cestou. Přetvory ta- 
kovéto obyčejné ukazují se v obrazech krásných a umných. Sti- 
haní, nejvíce milovník a milenka, mění se : oa v Šípek a ona v r&ží, 
on v rybnb a ona v kachnu, on v louku a ona v růžový iuf, 
ona T kapličku a on v pocestného při ní se modlícího, aneb, 
jako v české pověsti, v které matka s ticeron i s jejím milencem 
před hrozným otcem utíkají, méni se milenec v sněhobQou břízu, 
milenka v stíibropénou volavku, a matka v šumivé rákosí atd. 
Mysli, spatřojfcf v přírodě tolikou moc, jako jsme uvedli, a jeStě 
jen hlavně v obrazotvornosti se pohybující, nelze nevkládaU do nf 
tvorů a předmětů, jakových nikde není, nepřivlastňovati jf sil, ja- 
kových nemá, a neutvořiti tak událostí neskutečných. Neptá se 
mysl na tomto stupni jeStě po možnosti a skutečnosti svých útvorů 
ve světě, ji jsou možné a skutečné, jak míle je obrazotvornost, 
snad jen maUďiostí k torna pohnuta, ntvořila. Bozpomínejme se 
V tomto ohledu na dětinské své časy, když nám chůvy a pěstounky 



povfisti tyto xa dlouliých zimních veSwů Typravovaly: ji^ byla 
|rin lom naie pozornost a jakou jsme jim přikládali víru! To, co 
dětinské naií myali bylo možn^jm a skutečnem, bylo tím jeM tíco 
národu naSemu, v tom věku, t kterém se pověsti tvořily, o mnoho 
détinfitéjifmu nad nás déti, vedené jíž od samého poCátku k známo- 
stem viJelijakým a ku poznáváni ^vého Boha. Tak potkáváme se 
T povSstedi naSich s horami ze samé mědi, sttíbra, zlata, 3 Yrdbj 
ze samého skla, s koiimi, kteří se ohněm chovají a za malou chvíli 
několik set mil aleU (sloneřní kflíí, slunce), s tvory podivnými, 
které do pověji TScentovj buzogán jako pérko vyhazují, se že- 
leznými mnichy; po&áváme se v nich s cestovateli, k slunci, mě- 
j^ k větrfim atd. putujícími; ukazují se nám v nich meče, které 
Sfuny s^ajf, cib^ny, z kterých panny vyskakují, hrady, které ae 
na slepičí noze kroutí anebo na topolech stoji; lesknou se v nidi 
nt vysokých horách zámky sklenné, pískají plátaly, na jichžto hlaa 
kopy ptákA se sletuji k slySení rozkazu, aneb hadi se vSech kon- 
čin slizajl, a v okamžení vyrůstají stromy, tvoři so hrady a za 
chvIU zase se trati a mizí. Přidružíme se tam ku poubiíkům zvěř 
ze své vfile, pomáhají jim i stromy, i ďiály, i lávky; vcházejí 
panny v maníďstvi se zaldetými v medvědy, v orly neb ryby, a 
od více let mrtví, poceni zvláštními kapkami aneb mastmi, ožívají 
zas a íijf mnohá jeiStě léta. Coby bylo nemožného obrazotvorností, 
v ten fias jeJlě u ělověka žádnými úvahami suchého rozumu Tuzda 
nepojaté ? I 

Právě i proto, že v pověstech naSlch obrazotvornost v úplné 
jest svobodě, že nám představuje ne svět ten každodenní, n^vío 
suchopárný, sty a sty strastmi překHžovaný, než beze Tgeo^ roz^ 
umových úvah utvořený a malebný, baví i tyto pověsti mysl jem- 
nou, úvahami roďčnými . neobtíženou a náraživostí prostou nějak 
kouzle, a tO' tfm víc, an i jevíjtě, na němS se provozuji, ta 
ohromně do kola se roztahující pHroda, její hluku a strastí lid- 
ských prázdná samoto, veUkou má přitažlivost, a též děje, které 
se na tomto divadle představují, nejsou bez významu mravního. 
Jeviálěm pověstí jsou obyčejně Siré, daleké, pusté hory — jako- 
vými v ten ěas, Inlyž se povésti tvořily, zajisté byla země z veliké 
Části pokryta — strmé vrchy, gumivé háje, květisté louky a za- 
hrady, čarovná údolí a doliny zelené, a v nich nebo v záhradách 
tiiíe se kolébající jezera, samotné v horách jeskyně, a jak jsme 
již podotkli, hory měděné, sHříbmé, zlaté ;^ sklenné a jiné divo- 
tvomé hrady atd. 
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Déje pověstí mají srťtj obsah mnťmf; pohnutky jich json 
tyty£, které vidíme v písních na^ch, jen že t pověstech v okresa 
mnoheEi ažSím. Hlavni pohnutka di^fi jest láska rodmná, ol>ySepiě 
Mska sestry k bramm, bratří a hlavně nejnladáího k starfiím, Mek 
k rodiSfim a těchto, hlffvně matky, k dítkům. AviA i edpor Ittsby 
rodinné, nenávist macefiina k dětem svého manžela, dává pohnutka 
trýzn^njm a pronásledovaným k hledám gtéstí a zkoučenf se v jli- 
rokém světě. &omě toho i sama chnf poznáni a zkníeni světa 
z dobré vAle, odvaha a zkuSujícf se sfla, obydejně n^IadSiho 
opovrženého syna krtova, v pověstech popelválem, £e se jen v po- 
pěti a kdekoli povaloval, zvaného, Tyhání do světa a na pole dějů. 
A koneCně i přirozené neSfastné ndálrati, jako v Jedné slovenské 
pověsti ztracení se slmiefnfho koně, naěež «ek)n krajÍDo tma hh- 
chvátila, a podobné věci, bývají pohnutkami dějů v pověstech na- 
íich. Lidé, kteří se dopustili skutku přirmeně mravním dtem za- 
traceného, jenž zapřeli cit rodinné lásky a vydali své v neftěslf, 
jako na př. v jedné české povésti chadí rodičové, nemohsoce pro 
chudobu vyživiti dítky své, zůstavili je v horách pustých, odkud 
ubohé nemohouce domů tr^t vydány tam byly zahynutí; an^ 
lidé, jenž na okamtenf zapomenonoe se slovo přirozeně mravným 
citům odporné vyslovil, jako v české pověsti „Kvítko pěti bratrů" 
otec nad syny z nelfastného bonu domů se vrecejlcími; aneb jako 
v slovenské pověsti »Troja zhavrMielí bratía" matka nad syny 
prostopášnými, propadají v první připadnosti sami trestu, v dnibé 
ale slovem neéfastným zastihnuté nvaluji do neStěsti. Trest takový 
aneb neitěstf jest obyčejně zakleti, t. [H-oměnění člověka v bytnost 
Čistě přirozenou, v kterém neSfastníoi takoví, zbaveni své vůle, 
vykonávati musejí rozkazy přirozených mocí, cítí bolestné ódloo- 
fieni od svých, trái^ se na všelijaký způsob a přehrozně trpí. Do 
ankleti ostatně přichází člověk i jinými způsoby: zlostí přirozen-ých 
na člověka rozhněvaných mocností, aneb kouzedlnfky, jako v slo- 
venské pověsti „Tri zakliate kníežatá" padají do něho pomstou 
kooaedbiíkovou. Toto zakletí stává se slovem anebo kouzediným 
k toma určeným nástrojem, jako na př. prutem Ježibabiným, a jest 
rozKČné. Něltíeré se vztahuje na celý čas brání na zemi, jiné jen 
na n^olík let^ a též v příběhu svém může býti trvalé a nepře- 
stávající, anebo poloviční a čas po čase přestíivajlcí. V léto ^H- 
padnosti obyčejně trvá půl dne, jako v slovenských pověsteck 
o třech zakletých knížatech a třech zhavranělýcfa braUKcb, řídíc 
ee vůbec v průběhu svém vedle slov při zakletí vyslDvený<^ 



z Čehtíř také viděti, jaká se sltmi moe již v prvotliriiofa naSetio 
národa přivlastňuje. Od takovéhoto neStéstí pokrevní zakletích, 
obyiSejBé sestry aneb bnrtří, i djlky, rodiče, ktcd^ k nim máji lásku 
vřelon, jdou je vysvobozovat, což vSak spojeno bývá s nejvétSimi, 
tén^ Bepíemc^lelnými překážkami a odpory, a láska osvoboditelA 
podrebuje se l«lié zkoojce. Osvoboditelé musejí konati dideké 
oe^ a přemnoho na nich vystáti, musejf v největších nebezpe- 
CenStvfch vyhledávat radu i pomoc rozličných přirozených moc- 
ností k odkletí svých, £asto mnohá léta ve zkoušení trávit, nej- 
větší trpělivost snáSenJm hrůzy a strachu, hladu a Žízně, konáním 
TSelijaké těžké práce, hlavně ale mlčením dokázat, v uložený čas 
AR nttjvíc pozorlivými být etd., což když vSe čfastně vykonají, 
obyS^ně pomáhají svým ze zakletí a navracují se s nimi domA 
k nevýslovné váedi radosti. Podobné práce a nebezpečenství pod- 
stoupit, rovnou pokoru pří odvaze dokáztď musejí i vSickni jiní 
podnikatďé v pověstech naSich národních, nebo jinače nedojdou 
v podnikách svých žádného ^sti. Obzvláště ale zvelebuje se 
T slovanských pověstech národních nezištnost, jevíc! se vykoná- 
ním dt^rých skutků beze všech nárokft a bez přijímáni o<faněny. 
Ind, aby se s božstvem stotožnil, pohružuje se do hluboké 
zádumčivosti bez vSeho myšlení, chtěje udusit každý svůj cit, 
zničit každou vftU; anebo se pHpravuje o život, metaje se do 
řek anebo pod kolesa obrovského vozu boha Viinu; anebo pod- 
StupQJe itrujné a pH tom zbytečné práce a zkoušky, Čelící ke 
zničení každé osobni Živosti i jeho života: u Shivanů naproti tomu 
v samých jejich prvo&iáeh, ještě ve věku pověstí. Člověk vykoná- 
vají<Sí prátíi bcdiumilou, skutek dobrý, aby nešíastným pomohl, 
ztraceoé domovu jejich navrátil, musí ovšem podstoupiti práce, 
zkoušky a nebezpečenství rozličné, potřebuje se však jen při vy- 
konávání doivého skutku v svých žádostet^ a náklonnostech za- 
příti, nikoliv ale jako Ind přirozeně zničiti. Anebo, když města 
neb celé krajiny v zármutek ponořené od zhoubných potvor, hadů 
a draků vysvobozuje, musí dokázat odvahu a sílu, aby zničil zlou 
moc. A takto se i vykonávají všechny skutky dobré a šlechetné: 
prací, odvahou, zapřením sebe ve svých žádostech a náklonnostech, 
a nejkrásnější jejich korunou jest nepřijímání za to odměny. Takto 
cítil Slovan již v prvních dobách svého bytenství. Pochází on sice 
původem svým z Indie, i jeho pověsti snují se na názorech tam 
čerpaných: než jaký jest rozdíl již v tom prvním cítěni a smýSlwií 
mezi Indem a Slovanem! 
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Samo zakl^ bezpochyby jen pozdéjif výtror, vlucnje jU 
na povyfiovánf ďorSbi nad přirozaié mocnosti. 

PoTfistí, omované na nejstarších ntoirech SloTanfl, na jejich 
předstaToránl si boistva ■ světa, i z jmého <dileda nejfoa bez dft- 
Iriitostí. Kdyby se byly TÍeehny Téraé k nám dostaly, znali bychom 
bohovědo akosmo^enii (BvětorodstvO nejdivnfijiich srfcb předků. 
Než i z takových, jakové jsou, daji se bráti zma k toun pozofaiL 
Vypravilje se v nich o třech nad jiné ryvýSených krflech: o krď 
obnč, králi vetrft a králi moře (srovnej Triglava a indid^on tro- 
jici, již tvoH Brama, Vičnn a Sívá) ; dozvídáme se z nich o dva- 
nácti modech, kt^ na vysokém vrchn stoji a v6&iý, nehasnoucí 
oheli střebon Cdvanácte znamení, jimiž slunce prochází, dvanáct 
měsíců); poznáváme z nich příbuznost mocí vyšáícli, že Bělena 
(Berena) byla dcera Ježibaby; a svrchu již zmínili jsme se, jak 
T pověstech představeno bývá slánce, jak větry atd. Události n£- 
jakové historické v nich hledat bylá by lichá a k žádným výsled- 
kům nevedoucí práce, nebo takových ani v nich není, ač právě 
mnohé zrno z bohovédy a kosmogeoie starých Slovanů z nich do- 
byti možno. Proto se divíme, že Slovanstvo jak i tohoto, tak i 
z mravně národního ohledu posad povelem těmto tak málo po- 
zornosti vSnovalo. 

ňeč pověsU jako útvorů prastarých, dozajista knmě jar^a 
nejtrtarjiho to památnlka otců naSicb, jest nevázána, vypravující 
a ve vypravováni svém krafta a odměřena. Krátké průpovědi ná- 
sledují jedna za druhou, proto vyhýbá se ftH příčesUm, prů- 
povědi svazujícím, a fielH při tom moiebnosli a náznnosli. Opa- 
kování slov zvučných, zvědavost budících, názorných, zvláště 
z počátku pověstí, ráda má, a v průběhu zaokrouUenosti se při- 
držuje *). 

Patftf pověstí k epickému druhu básnictví naSeho, a převy- 
jnjí věkem svým, jakož se i z obsahu i ze zevniH^ podoby, 
vypravoTBcl a nevázané řeči, s jistotou zavírati dá, vSecky jiné 



*) SloTentké pov£*tÍ rydal Jan Riinavíký, iel bohn, íe při tolikém 
lUd JCD v jeduom STazkn! Co le vypravováni dotýkj, k lomn 
patrné jevit icliopnosli g íetU jsme Tiak i několik poTésti t rukopise od 
váiného starce Sam. Renesa, a t téch bylo vypravováai nmíleck]' vyvedeno! 
Véfni ikoda byla by, kdyby muž tento, Který tak hluboce vnikl a se vmy- 
•13 do tlaroiitnoiK naiicb, nevydané lanechal ivd poréitf, kterfcb, jak aly- 
lima, hodoon mi liiobn. 
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(Aody naJeho lUErodnfbo básnictví. Básnictví toto vAbec d^ se na 
ejHeké, T^kem starfií, a ijrrícké. K spick^mn drohn básnictví nt- 
ieho patfí : uvedené právě povésti, ruský Igor Svittoslavi^ z Rnko- 
pisu I&alodvorského: Čestinfr a Ylsslav, Záboj a Slavoj, Benejl 
Hermanov, Oldřich a Boleslav, LodiSe a Lubor, Jaroslav ; srbské 
juná^ zpčvy a mnohé malomské domy. Epické básnictví ^ed- 
slavuje ů^e, v lyrických ^nfch vyslovuji zpévci své city. Hrai 
tím ve velmi mnohých písních lyrických city epévcovy pHpojeny 
jsou k událostem, jako k snadnéjSímn a názomějSímn vysloveni 
citů tam uvedených; anebo uvádějí se ndálosti menjf, které je 
Txbnzují i vylučují Efl zpěvce. Epika zabíhá vzájemně na pole 
lyriky, ukazujíc nám ve zvláštních obratech buď samého zpfivee, 
aneb osobu dfij«n rozíiilenou a v tomto rozčilení se vyslovojfct 
Z těchto pří£in, z přebíhání totiž jednoho druhu básnictví na- 
ieho do druhého, ukazuje ono velikou náchylnost k dramadce čili 
k vystavení £inů, pocházejících z vlastního cftfiní, smýSlenf a 
rozhodnou uvedených osob, což každému do o£f padne, kdokoli 
se jen nUilo po naSich písních a zpčvfch poohlédne. Dramatika 
zajisté jest spojením obou připomenatých způsobA básnictví : ly- 
rídiého a epickébo ; osoby v ní se představující samy tvoří déj ; 
naproti lomu v epice, kde na skutky podstatné oučinkujf ze- 
vnitfní okolnosti a takořka je rozvíjejí, představují se osoby víc 
v ději. Nejvemějjí eptcké slovanské básné jsou kromě pověsti: 
Igor Sv&toslavij, Čestmír a Vlaslav, BeneS Hermanov, Jaroslav a 
abtké junácké zpěvy, z kterých zvlájtě poidední v epické pro- 
stotě starožitným vzneSeným útv(»iim nejbllž k boku postaviti se 
mohou. 

NtjjBtari^ plody prostonárodního- básnictví slovanského jsou, 
jak jraie ji2 zpomenuli, povfisti sáhající do věkO, po kterých nám 
krmně nicb a jazyka žádných jiných památek nezlUtalo. Stvrznje 
j^veliké sttfí jejich i obsah, i způsob představení, i vypravováuL 
Netřeba se tím dát mýliti, že v pověstech uvádějí se názvy, vy- 
značení, hodnosti časfl novějších, nebo póněti statá, vyíedje během 
ěasA z obyčeje, mnohonásobně se proměnila v nOvějSf. Z druhého 
obem epickéfao básnictví jsou nejstarif některé zpěvy české Ruko- 
pisu Kralodvorského, jmenovitě: Sněmy, Čestmír a Vlaslav, Záboj 
a Slavoj, osnované n^ náboiensko-pohanských představeních a oby- 
čqích předkA nafiich, které tam Ují v celé své síle, která jea 
z úidaého přesvědčeni skladatdova vyjíti mohla. Tyto zpěvy ná- 
lezci původem svým do 9. a 8. století. Za núni oáslediqi BeaeS 
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JEtermanoT, Oldřich s Boleslav, nejnilailSf pak z nícIi jest JuosIkv, 
opévujfcí děj pHhodÍTČi se ve 13. století. Igor Svatoslavič jest 
titvorem 12. fHat. Srbských junáckých zpévA stariioh nežli 
14. století neinéme; málo před pádem Srbska na Kosoru poli, a 
polom skrz sSkolik století po něm tvOH se nejznačnější útVory 
tohoto druha. Maloruské dumy pocházejí hlavně z časů svobod- 
ného Kozáctva. 6e£ vékem nejstardfbo útvoni pověsti jest doceda 
nevázaní. Taková jest i v Igoru Svitoslaviči. Jiné hrdinské zpěvy 
gložray jsou ve verifch, než nerýmovaných; jen v diunádi ko- 
záckých střídají se nerýmované verSe s rýmovanými. 

Lyrika jest vAbec n)lad£i nežli zpěvy hrdinské; novějjíí jest 
i jejf zevnitřní oblek, který s nemnohými výmínkami jest úhmkem 
verS rýmovaný, čím jest básnictví naSe starSí, čím věrněji se při- 
dríoje spojení s přírodou, tím je obyčejně i iivějéi a krásnějšL 
NověJK hrdinské zpěvy Srbfl zůstávají (klece za staršími, a tak 
i n jiných kmenů naSicb písně novější krásou starífch hedostihají. 
Zdá se, že zpěvotvomý čas i u nás Sktvaaů již pomíjí, a že mu- 
Bime ven z tobolo ráje na pole samotvomých činů. 

Když se ohlédneme po jednotlivých jdemenecfa naáicfa, jaké 
jest u kterého kmene básnictví národní co do věrného zobrazeni 
ducha slovanského a prostoiunélecké krásy, tedy bez odporu pří- 
slii£f i^ednost starému básnictví českému, na to srbskému, maki- 
ruskému a ruskému. Z něho nejlépe se poznává, jak se duch 
národa n&Seho, nedotknutý a nepornSený jeStě žádným cizím vH- 
vem, mimovolným takořka decheu k světu nese, v čem krása 
hledá, s Čim se nejradéjl zabývá a kde mu nejlépa K této ne-r 
doUinntosti a ryzosti ducha národního v písních jmenovaných 
kmenů přemnt^ zajisté přiqt4^ i církev výt^odnl, nestavící se 
mkde na odpor Životu národnimii, ale naopak skloilujfc se k němu, 
ndržajfc a podpomjíc jej znamenitě. Nejson tak v&né, tak ryzí 
plsaě jioých, více k západu evropskému schýlených a s nim 
mnohonásobně pomíchaných slovanských kmenů, cechové, Imed 
. oá začátku života svéko dějinného zménivSe oMtid slovanský s la- 
tinským, odstoupili na bok od svazku rodinu slovanskou spojují- 
cího, zmohli se sice v národ na čas. kreloaoi a sily veliké, než 
nemohouce samojedini odolat úžasným od západu na ně bez pře- 
trženi se sypajícím ránám, padli, ač teprv po boji hrdinakán, 
a podlehli potom docek vlivům nedoroácím, kterými setřelo se 
BBioho & jejich někdejáí ryzosti slovanské. NovějSí jejich bánictvi 
je nifeSf, Často j«ko k vyraženi dprýmujicí a patině axím. . pií-^ 
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klady načichlé. V6rii$jdi jest báBnictrí slovenské a ňňsm i mo- 
ravské. Žádné z nich sice nepoliybaje se ve vyŠSfch vrstvách, 
v íádnén BeoUaiují se dějiny plemen, národnf povédomi z faA«to 
ohledu již u obou spí, Slováci byli vSak v jednom ohledu Stost- 
nějSi nad jiné, že Kijíce v krajině, která podržela samosprávu obci 
a žop (stolic), v domácím svém a společenském životě požívali 
úplné svobody, tvořeni p(sn( hovící. Hraničeni a mnohonásobné 
stýkaní se Moravanův se Slováky obživovalo onyno, jimž nad to 
výhodou byla sfdla vzdálenéjSf od západu. Básnictví plemen jeStě 
dále na západ vystrčených: SlovincAv v Štýrska, I&tijinskn a Eo- 
rutansku, Srbů v Ložících, samostatnost svou skoro ani po památce 
neznqldch a mnohonásobným vlivem sousedstva proniknutých, není 
jenom značné nižSí, nýbrž i vlivem takovýmto naakize projato^ aČ 
kmenům Umto. pokládat se musf ke cli, že básnictví národní, 
i takové jaké jest, aspoň pro památku Slovanstva udrželL V ce- 
lém ostatním naSem básnictví neni písní na způsob německých 
romancí, jediné u Slovinců a lužických Srbů se nachásejf. Poláci 
kromé krakoviaků nemají právě žádného jiného národního básni- 
ctví, nebof zpévy na podobu tohoto tvořené, za takové se při- 
jmouti nemohou. Úkaz tento u Slovanů neobyčejný mnozí rozličně 
vysvětlovali, jmenovití hrozným njařmemm lidu. Ve velikém utla- 
čení oviem zle se dá zpívat, než í v jiných zemích slovanských 
žil lid n velikém, tfeba ne právě tak těžkém sklíčení jako v Polska, 
a Tusfnský lid, rovně jako polský uhněten, zachoval předce i má 
bc^té básnictví národnf; i^íčine se tedy jinde hledati musí. Vedle 
mínění našeho způsobila nedostatek básnictví národnflio a Poláků 
z částky církev latinská, která zvláátě v Polsku bnad od uvedení 
svého proti vSemu národníma jakožto pohanskému ostfe vystupo- 
vala, písně, pověsti a obyčeje lidu co nelďestaiiské odsuzovala 
a vykořeňovala, ba až o konečné vymýtění národmlio jazyka se 
pokusila, a to 8 nemalým prospěchem, kdežto jej v celém veřejném 
tivotě na latinu změnila a tuto i do života domácího vSech nad 
obecný lid povýSených stavů vtírala; s druhé strany neslýchaná 
síla Šlechty, po celé krajině a v každé skoro obci usedlé, na roz- 
ličné sněmy, pospolité pozdvihováni a zsjazdy ustavičně se krajem 
prohánějící a Hd o viecku samostatnost a pokoj připravující, a ko- 
ne<^ě i jistá Polákům vrozená lehkomyslnost. Co by i bylo po- 
někud dojalo njsl národa, neústilo tam hlabSiob kořenů, s při 
lutaviěnén mdiu ani nemdik). Z krakoviaků v^édá pmíka do- 
jatá mysl, než i dojmu rychle pozbavená, a patrný jest přitom 
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' pospfieh v jieb sUado, jakoby se pfsng xpfvily jra kndmo « chn- 
tesL Chorratí t básnictví národním iéi jen málein se vykásati 
nuAon, a nejvíce lnou k sri)ským KpfivcOm jakoito nejbliUlm. 



Sbírky slovanských písní, kterých jsme pfi sestavení přítom- 
n^o spisu použili, JBOD následující: 
Kukopis Kralodvorský, a jiné výtefin^Sf národní zpévopravné 

básně, vydán od Václava Hanky. V Praze 1635. 
Igor Svitoslsvi£, hrdinský spév o tažení proti PolovcŮm, od 

Václava Banky. V Prase 1821. 
Srbské národně piesme, skupio ich a na sviet izdao Vnk Stef. 

Karadiió. Knjíga prvá, dmga, tretja. U BeíSu 1841. 
Pievanija Černohorská i ChercegovaCka, sobrana ^ibrom čoiko- 

vičem Cernogorcom CMilutinovičem), izdana Josífom Hilo- 

vukom. V Budimu 1833. 
Skazania Rnsskavo národa, sobrannyja N. Sacharovym. Kniga 

perv&ja, vtorsja, trefja i četvertaja. Izdanie trelie. Sankt- 

peterfonrg 1841. 
PieJni Polskie i Buskie Indu Galicyjskiego, žebral i wydal 

Wacfaw z Oleska. We Lwowie 1833. 
Pieini Indu Ruskiego w Galicyi, zebra? 2^0ta PmlL Tom 

pierwszy, tom drugi. Lwdw 1839, 1840. 
Rusalka Dniestrovaja. U Bndimie 1837. 
Slovanské národní pfsnfi, sebrané Frant. LadisL čelakovským. 

Díl první, druhý, třetí. V Praze 1825, 1827. 
Písnfi národní v Čechách, sebral Karel Jaromír Erben. Svazek 

první, druhý, tfetí. V Praze 1843, 1845. 
Národní Zpievanky, £iU pisné světská Slováků v Uhrách, sebrané 

od mnohých, vydané od Jana Kollára. DH první, díl druhý. 

V Budíne 1834, 1835. 

Moravské národní pfsné, iS>irk» nová od F. S. (Fr. Suíila). 

V Bm« 1840. 

Národně piesni ilirske, koje se pievaju po Štajerakoj, Kranjskoj, 
EomSkoj i zapadnoj straní Ugarske. Skiqiio i au sviet 
izdao Stanko Vnu. U Zagrebu 1839. ' 
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PiesDi^ honiych i dePnych LuŽiskicli Serbow, wudste wot 
Leopolda Uaupta a Jana Ernst Smolerja. Grymi 1841. — 

A pověstf sbírky tyto: 

Slovenskje pověstí, usporjsdas a vidau Janko Rimarskt V Le- 

voei 1845. 
Slovanka, sbírka národních povésti, vydána FrentOQ VrantevitSem 

a SlaTomírem Tomíčkem. V Praze 1833. 

Laskavostí slovutného Hanky dostaly se nám kromě těch 
které máme i jiné dumy maloruské, jmenovité o útěku tH bratří 
z Azova, záéež zde, jakož i za ocbotaié nám ku použití propůjčeni 
sbírky Sacharovy, muži tomuto od nás vysoce váženému srdeCné 
diky vzdáváme. 

Mezi těmito sbírkami vyznačují se vkusným výborem písní 
srbská sbírka Karadžičova, muže o národní srbskou literaturu 
nesmrtelními zásluhami vyznačeného; ruská sbírka Sacbarova, 
a slovutného Čelakovského vybraná sbírka písní vSeslovanských. 
K lepSim sbírkám palH Že^oty Psulibo sbírka rusinskýcb, Erbe- 
nova českých, Sušilova moravských písní. KoUár viak, bohužel, 
i s Václavem z Oleska, jakkoliv, zvláště poslední, velmi krásně a 
zajímavě o národních písních vypravují, pomíchali do sbírek svých 
písni národních i,|tfsné luzy, a tím je nemálo zanečistilí. Básni- 
ctví, jak strojené tak prostonárodní, jest uměním, a co takové 
musí se domáhati krásy, písngm ale luzy nezáleží na ní, a pravé 
proto jen oSklivost vzbuzují. Co si utvořila luza, to není Tilvor 
národní a nemfiže o něm ani svědectví vydávati. I ty mnohá suché, 
míchané, maďarsko-slovenské a latinsko-slovenské písně, jež Kollár 
v úplném zapomenutí na národní básnictví do své sbírky vmísil, 
jsou jen bodláčí v zahradě básnictví našeho. Nejde o roznmoíeni 
sbírek, než o podání pk>d& na nivách básnictví naSeho vyrostlých, 
V tomto ohledu kojíme se nadějí, že obezřelá nika básnické sady 
naSe očistí a mnohými jeStě krásnými Štěpy rozhojní. 

Konečné i to připomínáme, že čelakovský vlastními úlvory 
nápodobil i ruské i české národní písně. Následování takové není 
sice v pravém smyslu uměním, an i pomysly i zevnitřní podobu 
odjinud sobě vypůjčuje, není vlak proto bez zásluhy, neboC 
usnadňuje vmySlenf se do ducha prostonárodního básnictví naSeho, 
I z tohoto ohledu patří i Čelakovskému uznalost naSe. Plni jsme 
zajisté toho přesvědčení, le zpěvci na£i, kteří chtějí hýbat srdcem 
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veškerého národa naSeho, kleff chtéjf t ném přccliázcti z pokolení 
na pobf-Ieni, musejí prozpěvovat zpěvy své v duchu národa, 
v útvorech jeho mimovolně ^^lilého. Hdf Slovanstvo již veliké 
zpěvce, a nade v5e dva: PuSkina a Hickieviče, neS Ipf na jejich 
útvorech jeitS dosti z cizfch vzorfl a příkladů, což hy se ve 
zvlóitním jich rozebrdní dobře vyznačiti d&Io; jsme vSak při tom 
té víry, ie při toliké obdařeností básnické, jakou udělil Bůh ná- 
rodu naSemu, s rozmáhajícím se na všech stranách životem slo- 
vanským, a v přípravách jeho k činům povstanou zpěvct jeSlfi 
větSí než onino, a oslaví i uměni naSe i život. Pravidla se pK 
tom nijaká předpisovati nedají, geniové, po namáhání mnohých, 
proniknou v hlubiny bás.iiclví naSeho a stvoří zpévy duchem ne- 
konečně obdařeným i nekonečné cvičeným. Kdy asi dočká se 
Slovanstvo časů těch, a kteří bndou povolaní jeho?!! 
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